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B E R I C H T. 

13 em gelehrten Publicum ist ausfnihem Ankiindigungen be- 
reits zur Gniige bekannt, dass ich in Yerbindung mit-mehrem 
namhaften Gelehrten eine neue Ausgabe der vorziiglichsten 
griechischen und romischen Schriftsteller va veranstalten an- 
gefangen habe, Dieses Unternehmen hat auch schon den Bei- 
■ fall8achverstandigerManner,die ihrUrtheil dariiberinoffent- 
lichen Blattem (z. B. im Allfrem. Repertorium 1824. JVb. J. 
Bd. I, erstes Heft. JVb. IL Bd. J. zweites Heft. No. IX. Bd. II. 
iirittes Heft. 1825. No. I. M. I. erstes Hefi / No. FI. Bd. I. 
techstes Heft; in der Jenaischen ^llg- Lit.Zeit. 1824. No. 195., 
in Seebode^s neuer kritischer Bibl.fUr das Schul- u, Unterrichts- 
Hfes^n No. 10. Jahrg, 6. Daselbst No, 6. 7 u. 9« Jahrg. 7« ; in der 
Zeipziger Literat, Zeitung 1825. No. 28. 29. 30. 161 u. 197., im 

Jaaagogisch-philolog. Literat, Blatte der allgem. Schulzeitung 
8£5. No, 6. u. 7., und anderwarts) atisgesprochen habeU) in 
einem seltenen Grade gefunden. Alle stimmen darin iiber- 
ein, dass die aus meiner Presse bis jetzt hervorfi;egangenen 
Ansgaben griechischer und romischer Klassiker aurch mog- 
lichst herichtigten Text, schatzbare kritische Noten , strenge 
Correctheit, so wie durch reinen, geschmackvoUen Druck 
und sehr bilbge Preise sich an^eichnen. Indem ich sowohl 
diese gilnstigen Urtheile, als die mir zu Theil gewordene Un- 
terst^tzung von Seiten des Publicums mit dem lebhaftesten 
Danke anerkenne, versichere ich zugleich, dass ich mich fort- 
wShrend bestreben werde, das Unternehmen in immer grBs- 
serer Tollkommenheit auszufiihren ; und ich darf diess um so 
mehr versichera, da es mir gelun^en ist, nach und nach die 
Mitwirkung folgender MMnner fiir oie Sache zu gewinnen: 



Hr. Dr. Baumgarten-Grusius, 
Conrect. an der Kreuzschule 
iu Dresden. 

- — Dr. Beier, Prof. in Leipzig. 

— Dr. Daehne, Lehrer an der 
Stiftsschule in Zeitz. 

— 'Ludwig Dindorf in Leipzig. 

— Wilh. Dindorf in Leipzig. 

— Dr. Gemhard, Consist.Rath 
n. Director. d. Gyizmasiams 
in Weimar. 

— Dr. Hoifmann, Adj. an der 
Landesschule in Grimma. 

— Dr. Jahn, Adjunct an der 
Xandesschule in Grimma. 

-^Dr.Kiessling, Prof.u.Rector 
an der Stiftsschule in Zeitz. 

— - Dr. Kreyssig , Professor an 
derLandesschulein Meissen. 



Hr. Dr. Lindemann, Prof . und 
Rcct. an d. Schule in Zittau. 

— Dr. Matthiae, Kirchenr. u. 
Dir. d. Gymn. in Altenburg. 

— Dr. Meineke, Director dcs 
Gymnasiums in Danzig. 

— Dr. PassoWjProf. in Breslau. 

— Dr. Reinhardt, Rector an 
der Schule in Saalfeld. 

— Dr. Reisiff, Prof, in Halle. 

— Dr.SchafejProf . in Leipzig. 

— Dr. Sillig in Dresden. 

— Dr. Spitzner , Director des 
GymnasiumsinWittenberg. 

— Dr. Weber, Professor dcs 
Gymnasiums in Weimar. 

— Di'. Weichert, erster Profes- 
sor und Ftector der Lande«- 
schule in Grimma. 
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Von diesen a; elehrten und thatigen Manneru heArbeitet si^^ 
V'- bis jetztfolgenaeKlassikererschienen:, 

4 \j^:: L Griechische Autoren. 

Aeschinis Orationes. Gum breyi annotatione critica edidit 
GuihDindorfius* Charta impr. 10 gr. Gharta angl. 16 gr. 
Aristophanis Gomoediae, ad optimornm librorum fidem 
cum brevi annotatioiie critica edidit GuiL Dindorjius. 
II. Yol. Charta impr. 2 Rthlr. Gharta an^l. 3 RtJ^. 
Gorpus scriptorum eroticorum Graecorum. Edidit Franc, 
Passow. Vol. I. Parthenii erotica, Accesserunt Antonii 
Diogenis et lamblichi excerpta. 

Gharta impr. 8 gr. Gharta angl. 14 gr. 

Gorpus scriptortun eroticorum Graecorum. Vol. II. Xeno- 

phontis Ephesii jinthiae et Hahrocome Ephesiacorum libri 

V. Recensiiit et annotatione critica instruxit Franci- 

scus Passow, Gharta impr. 10 gr.^ Gharta angl. iS' gr. 

Demosthenis Orationes. Edidit Guil, Dindorfius. III VolL 

Charta impr. 2 Rthlr. 20 gr. Gharta angl. 4 Rthlr, 6 gr, 
Dionysii orbis terrarum descriptio. Recensiiit et annotatio- 
ne critica instruxit Fraiic* Passow, Accessit tabula geo- 
graphica lapidi inscripta. 

Charta impr. 10 gr. Chart# angl. 18 gr. 

Euripidis Fabulae. Cum aimotationibus Ludovici Bin- 

dorfii, II Voll. Chartaimpr. 2 Rthlr. 4gr, 

Charta angl. 5 Rthlr. 8 gr. 
Herodoti Musae. Gnra brevi annotatione critica edidit^u^. 
Matthiae, II Tomi. 

Gharta imi>r. 2 Rthlr. Gharta an^I. 2 Rthlr. 21 ^r. 

Ilesiodus. Gum brevi annotatione criticaedidit Ludov, Din- 

dorjius, Charta impr. 6 gr. Charta angl. 10 gr. 

Homen Carmina ad optimorum librorum fidem expressa 

curante Guil. Dindorfio. Vol. I. Ilias. 

Gharta impr. 18 gr. Charta angl. 1 Rthlr. 8 gr. 
Homeri Garmiua ad optimorum librorum fidem ezpressa 
curante Guil. Dindorfio, Vol. II. Odyssea. 

Cliarta impr. 18 gr. Gharta angl. 1 Rthlr. 8 gr, 

Isocratis Orationes. Gum brevi annotatione critica edidit 

Guil, Dindorfius» Gharta impr. 1 Rthlr. 16 gr. 

Gharta angl. 2 Rthlr. 6 gr. 
Isocratis Panegyricus, Gum brevi annotatione critica edidit 
Gustar. Pinzgerus, Gharta impr. 5 gr. Gharta angl. 8 gr. 
Flutarchi Vitae. Guravit Godof, Henr. Schaefer, Vol. I. 

Gharta impr. 1 Rthlr. 6 gr. Charta angl. 1 Rthlr. 22 gr. 
Sophoclis Tragoediae. Cum brevi annotatione critica edidit 
Guil, Dindorfius. Accesserunt tri um M SS . 1 ectiones. 
Gharta impr. 1 Rthlr. Gharta angl. 1 Rthlr. 18 gr. 



Theocriti, Bionis et Moschi Carmina. Edidit Aug» Meinehe. 
Accedit brevis annotatio cxitica. 

Gharta impr. lOgr. Gharta angl. 16gr.' 
Thucydidis de bello Peloponnesiaco libri octo. Cumbrevi 
annotatione critica edidit Ludovicus Dindorfius* 

Charta impr. 1 Rthlr. Chartaangl. 1 Rthlr. 20 gr. 
Xenophontis Ezpeoitio Gyri. Gum brevi annotatione cri- 
tiCa edidit Ludovicus Dindorflut, 

Gharta impr. 10 gr. Gharta an^I. 16 gr. 

Xenophontis Historia Graeca. Gum brevi annotatione cri- 

tica et Ms. Yictoriani varietatibus edidit Ludovicua 

Bindorflus, ' Gharta impr. 12 gr. Gharta angl.lSgr. 

Xenophontis Institutio Cyri. Gum brevi annotatione cri- 

tica edidit Ludovicus Dindorfius. 

Gharta impr. 12 gr. Gharta angl. 18 gr. 
Xenophonlis Memorabilia. Cum Ms. Victoriani varietati- 
bus edidit GuiL JDindorfius, 

Gharta impr. 8 gr. Gharta angl. 14 gr. 
Xenophontis Scripta minora« .- Gum brevi annotatione 
critica edidit Ludovicus Dindorfius, 

Charta impr. 12 gr. Charta angl, 18 gr. 



Ilf Romische Autoren. 

C. lulii Gaesaris Conunentarii de bello gallicd et civili aoce* 
dunt libri de bello Alexandrino Africano et Hispaniensi, 
e Recensione Francisci Oudendorpii. Textum 
passim refinxit annotationem criticam adiecit J, C, 
Djoehne. Chartaimpr, 18 gr. Gharta anffl. lRthlr.6gr. 
Eutropii Breviarium historiae Romanae. Editionem cvira- 
vit Detl. C. G. JBaumgarten^Crusius, 

Gharta impr. S gr. Gharta angl. 6 gr. 
Q. Horatii Flacci Opera onmia. Ad optimorum librorum 
fidem recensuit et annotationibus instruxit J. C. lahn. 

Charta impr. 10 gr. Gharta angl 16 gr. 

T. Livji Patavini Historiarum libri qui supersimt omnes, et 

' deperditorum fragmenta. Editionem curavit, brevem 

annotationem criticam adiecit DetL C. G, Baumgarten- 

Crusius, Tom. I. Lib. I — X. continens. 

Charta impr. 16 gr. Charta ang^. 1 Rthlr. 

P, Ovidii Nasonis Opera omnia. Editionem curavit, brevem 

annotationera criticam adiecit Detl. C, G. Baumgarten- 

Crusius. Tom. I. Gharta impr. 10 gr. Gharta angl. 16 gr. 

— ^ Tom. II. Ghartaimpr. lOgr. Ghartaangl. 16gr. 

— — ^ Tom. in. Charta impr. 12 gr. Charta angl. 18 gr. 
A. Persii Flacci Satirae VI. Cum brevi annotatione edidit 

E, G, TVeher, Charta impr. 6 gr. Charta angl. 10 gr. 









P..VirsiI]i^arD8i]s Opem onmia. Ad optiinornm libroruri^ 

fiaexii recensuit et xn usvim ficbolarum edidit L C lahr^ , 

Charta impn 18 gr. Charta angl. 1 Rthlr. 6 g^/ 

XfT Das ITntemehmen wird iihriffens so rasch fortschrei- 
ten, als es die auf die Ausgabe jedes emzehien Autors zu ver- 
wendende Sorgfalt nur immerhin ^rlaubt, und ich werde des* 
fallsallen billigen Wuhschen der Interessenten auf dasBereit- 
wilhgste entgegen kommen. 

Unter der Presse befinden sich: 
A. Griechisclie Autoren. 

Aeschyli Tragoediae. — Corpus scriptorum eroticomm 
Graecomm. Vol, ITI. — Homeri Hymni. — Platonis Opera. 
— Plutarchi Vitaa, Vol. II -IV. 



B. Romische Autoren. 

M. TuUii CiceronJ^ de oratore ad Quintiun fratrem libri 
tres. Brutus s. de claris ofatoribus. Orator ad M. Bru- 
tum. Topica ad Trebatium. Partitiones oratoriae. De 
optumo genere oratomm. Gura CaroH Beieri, 

Q. Curtius Rafus. Recensuit et annotationibus instmxit 
C Jl, Kreyesig. 

!)• lunii luvenalis Satirae XVL Reoensuit et annotatio- 
nibus instruxit E. G. ff^eber, 

T. Livii Patayini Opera. Cum brevl annotatione critica edi- 
dit DetL C. Q. Baumgarten^Crueiut, Tom, 11 et IIL 

M. Annaei I^ucani Pharsalia. Ad opt. libr. fidem recensuit 
et brevi annotatione critica instruxit lulius SilUg, 

M. Fabii Quinctiliani (nstitutionum oratoriamm libri XII. 
. Cum brevi annotatione edidit ji, G. GemJtard. 

SiUi Italici quae supersunt. Cum brevi annotatione edidit 
Jlug, Weickert, 

P. TerentiiCarthaginiensisAfriComoediaSy adfidemoptima- 
rum editionum recognitas, commentario critico - exe- 
getico in. diHicillimis locis illustratas, una cum disquisi- 
tione de arte et rationeComiciediditi^r.iSem^arf^r. 

TibuUi, Albii, Garmina emendatius edita ab Carolo Reisigio 
Thunngo, 

Leipzigf imNop. 1825. 

B. G. Tcubner. 
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PRiEFATIO. 



Fergias, e splendidissiina ordinis eqnestris gente ortus, 
\ tirginali specie ornatns et opibus ad laatissimam vitam 
Ti' ifecessariis instructns, postipiam Volaterris in Etruria in 
rfnn matris amabilis pneritiam transe^erat, Romam, ut 
ibi liberalibus disdplinis vacaret, magna cum spe se 
contnlit et ^udio^ quod urbem, cuius egregiamm Tirtu- 
tnm imaginem in solitudine animo conceperat, iam ocu- 
lis snig intueri et admirari posset Sed ubi erat prisca 
illa Romana magnitudo, ubi fortunata simplicitas, ubi 
celebrata patrum nbertai^l Urbs, quae adTersus hostes 
ceniper steterat inTicta, suis nunc vitiis Ticta iacebat. 
Opibus ac diTitiis sublata frugalitas : a temperantia ad 
Ivxum, a cpntinentia ad libidinem descitum, animi con- 
etantia et graTitas Tili cesserat leTitati : Titae mQrumque 
Integritas remota, fidesinserTilesubmissaobsequium^il- 
latum adulandi certamen, aliaque, quae ex his oririsolent, 
^tiorum genera. Nec tamen, ut Tacitus ait, adeo Tir- 
tutum sterile seculum erat, ut non et bona exempla pro- 
diderit. luTenis enim Persiu», qui intactum a communi 
Titiorum contagione serTaTerat animum, praeter alios in- 
signes Tiros iuTenit Paetum Thraseam, Tirum spectatae 
lionestatis , intimaque eius usus est familiaritate. Sic- 
Qti ille stoicae philosophiae praeceptius addictns erat, 
ita etiam Persius eand€m sequebatur, non casu aliquo 
• fortuito in disciplinam Comuti inductus , sed quod ipsa 
emn natura ad graTitatem, temperantiam, animi magni- 

PBR8IV8. ^ 







IV F B A E F A T I 0. 

tudinem finjterat, Atque ea quidem, scntentianmi jNi- 
lubcrrimarum plenissima, animo eius perfugium ac so- 
latium praebiiit in tanta temporum tristitia, ut cum iifl, 
quae mente recondidisset, praeceptis secure a^ere po»- 
sctrsed, utsolent^ quiTiTidioris et ardentioris ingenil 
sunt, quum semel aetatis suae indoli ex adrerso consi- 
steret, et maximo priscae Romanae Tirtutis desiderio te- 
neretur, non]potuit sibi temperare, quin indignationem 
et querelas de praesenti hominum nequitia in satirist elo- 
queretur, nonuttempora emcndaret, Tcrum ut sensa 
sua amicis, qui eiusdem erant animi, aperiret, et se 
ipsum cura et an^ore^ qui pectus bbsioebat, leyaret;, 
sibique tranquiliitatem aUquo saltem modo in «niTi^iiiyi 
reduceret. 

Quod si iam intemam eius satirarum formam conat- 
deramus, obserranda est sublimis, faciie coucitanda, 
tenera et subtilis sentiendi facultas ; conspicuns nbique 
Tirtutis amor pristinaeque honestatis desiderium et pie- 
tatis sensus: modo apparet lugentis animi ardor, inter-- 
dum sacer iiie moeror, quilectores tam mirifice afficit, 
modo iureniiis ferror in iram exardet. Iltnc eius lo- 
quendi modus grandior , concitatior abmpti0rque ^pti^ 
me explicatur. 

Ac granditas orationis eius consistit in magnis et ex- 
celsis oogitatis et in sincera sensuum Tentate: nusquam 
animadTcrtitur sola diTini afflatns species, nusquam ta- 
mor inanis, siTC ignis quidam nimis artificiose excitatus. 
In qua animi sublimitate ut se contineat^ adiuTat eum 
potissimum illud, quod non sin^os hominis carpit et 
in eorum turpitudine notanda Tersatur^ sed Titium et 
praTos mores, quos in uno alteroTe animadTertit, ge* 
neratim et priidenter insectatur. Inde factum est^ ut, 
nullis exemplomm Tulgarium, quandoquidem ea ipsa 
mentem detrahunt ad humilitatem, limitibus inclusus, 
libere deferatur, et TiTarerum^iumanamm^ nonquales 
sint, sed quales esse debeant, imagine excitatus id quod 
Tirtuti inimicum et contrarium est, Tcre poetica f aculta- 



FRAEFATIO. Vn 

Tere stndet, ftttentio et cnra maxime laudanda est, qnod 

praeter alios yeteres scriptores iurentuti commendandos 

etiam Persii satiras in collectionem suam tecifitre con- 

stituit, ut iam deniqle mihi, editionem hanc paranti, 

nihiirestet, nisi ut, quae sit a me servata ratio, quaeque 

subsidia adhibita , breviter explicem. 

> In textu Persii satirarum constitnendo Casaubonum 

maximopere sequutus sum, ita tamen, nt non spernerem 

emendatiora, quae darent aut libri MSS.Iillo tcmpore 

nondum collati^ aut iam coliati quidem, et ad usum 

parati^sedianonnullis imprudenter negiecti. NoTiscodi^ 

dbus non usussum^ praeterWimariensisetChemnicensia 

coUationes, quae a Cortio margini editSclireyelianaead- 

ftGriptaeserrantur inbibliothecaMagno-Ducali. Chemhl- 

censis altero peioris notae Tidetur esse. Accedunt Parisini 

libri MS. lectiones. Exemplaria Tetustiora typis impressa 

praesto erant duo Yeiieta , unum A. 4ft09. die rV« vu 

Novemb. , alterum Bartholomaei Veneti A. 1492. die 

XYII. lanuar. : praeterea Lugdunense A. 1510 ^ Coloni* 

ense 1538^ iiiud Camilli Silvestri, quod iuxta Tersionem 

Italicam alia praeclara continet, Asterii Manlii Parmen- 

slg in satiram I et II commentarius, Murmeliii et Tede« 

rfd Cerutj paraphrases, quaCv quamTis aliqua ex parte 

abturdae, tamen haud raro utilia praebent. Sed maxi« 

mo mihi adiumento fueruntPassoTii et Orcllii edltiones: 

ac tanta sunt illius tamque praeclara in Persium meritai 

ut, etsi de una prima satira conmientatiis est, neminem 

tamen.inTefterim, cuius in eundem maiora constare ex« 

iatimem. Nam ubi nos destituit docta et ampla eius in- 

terpretatio , sufficit saepenumero in eius locum accura- 

tissima et ele^ntissima conyersio, quamquam sic quoquo 

cupiditate edltioiiis a viro acutissimo perficiendae etiam^ 

nnnc Tehementer Hagramus. Oreliii anuotationes brcTes 

quidem sunt, sed doctac in difficilioribus locis. Nonnun* 

quam tamen eius auctoritatcm, sicutiPassoyii, deserere 

ausus sum. Praecipua autem Orellio gratia habenda est, 

qood God. Turicensis lectiones etcognitam quidem alio* 



Vm FBAEFATIO* 

nim, sed conianctim nondtim Tnlgatam, praeterea inal- 
gnium editionum Tarietatem diligenter enotavit. Scilicet 
editioneai Norimbergensem et Reizii praeclaram mihi 
parare non potnit nostra litteraria tabema, qnippe qnae 
Tenditandis maioribns libris malit gaudere, quam nodno- 
ribus erubescere. Sed quid dicam de Achaintrii editionef 
Quo modo usus est^in lurenali edendo, eundem transtn- 
lit inPcrsium. Etiam hic constat eum superstitiose wor 
omm libromm auctoritatem intneri, maxime Casanbo- 
num et quosdam alios consectari, et pauca tantum pnH 
ferre, in quibus a suo ipsiusiudiciopendeat.. Nam quam 
parum sibi constet sententia, manifestum fit ex editione 
An. 1822^ in qna ilia omnia, quae probaTcrat antea^ 
rursus relicta Tides. Praeterea quae grarior libri pan 
est, lectiones e Parisinis codd. coUectae, in iis excerpeiH 
dis quantnm fidei ei habendum sit, non liquet, etsi nott 
dubium sit, q4ll nonnulla adeoque graTiora annotare 
neglexerit. Alia quaensui erant, suoquaequeloco com* 
memorat^ sunt 

Annotationes, quas adieci, maximam partem criticae 
(Bunt, sed quia, nisi sententia Terborumprius constituta 
sit, crisis tIx potest recte exerceri^ plerumque etiam no- 
tae ad interpretationem pertinentes intercedunt.* Quod 
ibi praecipue factum est, ubi codices Tariant, hac fere 
aemper adhibita regula, ut quam ostendere possem 
scripturam esse ex grammaticis, metricis, aliisque prae- 
ceptis etiam poetae ingenio, sententiarum contextui et 
rebus maxime consentaneam, eam in tcxtunf reciperem, 
altera reiecta, etsi multommcodd. auctoritate etTiromm 
doctorumapprobatione confirmata. Piura, quaeabaliia 
fnterpretibus bene exposita mihi innotuerant, sic in me- 
nm usum transtnli, ut tcI eorum annotationes repete- 
rem, et interdum noTa adderem, Tel eas ab aliis impro* 
batas defenderem, Tel denique, quaeipsi mihi dispUce- 
rent, impugnarem. UtHia sane et adPersium melins 
cognoscendum accommodatasnbministraTit censorlenen^ 
sia Orellii eclogaromN. 76 aqq. m. Apr. An. 18^ : idem 
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eodem loco in censnraDonnerianaeOermaniGae transla- 
tionis N. Id8 sq. m. Octobr. A. 1822: a cuins tamen in- 
terpretatione nonnunquam et fere ubique discessi ^ ubi 
aut rariorem scripturam introduxit, aut coniecturis, ab 
Ipso excogitatis, locum dedit. Enimyero Persinm, cu* 
iu8 difficultates a corrigendo abstinuerunt librarios^ non 
Ilcet coniecturis tentare, nisi ubi summa corniptelae 
eridentia sit, et aliquis ex codicibus ipsis accedat con- 
Bensus. Quare inter censores Heidelbergenses An. 1814 
alter K. F. pag. 1024 sqq. maximopere vituperandus est, 
MptoA ingenio nimis induigens et noyitatis specie ailectus 
Baepe vel sanissima mutavit, dum alter, littera £ insi- 
gnitus ^ Tul^tae lecdonis retinendae cupidior est et quae 
di£Qciliora sunt apte explicandis intentior. Inyenies quo- 
que animadTersiones brevissimas, in quibus sola scri- 
pturam uni alterive praelatam approbantium auctoritaa 
notatnr. At Meisteri satir. lY interpretandi rationem 
copiosius redar^ere studui , quod inde potest excusari, 
quod iiie ipse singulas opinionis suae partes, si quis agere 
TOlit recte, ^adatim refutandas dicit: in qua eius de- 
monstratione non modo magnum eruditionis apparatum, 
Bed multo ma^ ingenii acumen admiiramur, quod tamen 
exempium praebet simul luculentissimum, quomodo ho- 
mo acutusv sifopinionem falsammente semel comprehen- 
derit; in maximos errores ingeniose queat induci. Sed 
in reliquis eius *ad Persium pertinentibus scriptis-multi 
sunt loci, quirectius^ quam factum est antea^ eius ope 
inteliiguntur : multas difficultates animadvertis sublatas 
quum exquisita eius doctrina ^ tum iudicandi elegantia. 

Denique, quia optandum est, ut etiam Persio pare- 
tnr editio cuminteg[ra,quotquot notae sunt ex librisMSS. 
desumtae^ Tariantium lectionum collectionc, addidiiu 
hunc :usum trium codicum, Wimariensis^ Ghemuiceusis 
et Parisini scripturas. lilae, quas iam supra commemo- 
raTi, partim iam CTuIgatae sunt a Passorio ad satiram 
primam, reliquac autem, quantum sciam, adhuc recon- 
ditae erant. Parisinum codiccm n. 8055 iam Achaintriiis 
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contulit; estandecimi secnli et dicitur Colbertinns pri- 
mns : cuius rarias iectiones ad Achaintrii editienem A. 
1812 excerptas non iniucundum erit Persii amicis denno 
communicatas iam ea de causa accipere, quod inde co* 
gnoscant, quam soleat Francogallus ille in copiis, qnae 
praesto ei erant, adliibcndis religiosus esse. Est autcm 
hac in re mihi praedicanda maxiraopere egre^ Roesii, 
Alstadiensis ^ yiri optimi^ erga me henevoientla, qui, 
quum Parisils degeret, huius codicis sctipturas qnam 
fieri poterat accuratissdme descripsit, miliique edendas 
eoncessit. Ipse propedlem in lucem dabit Titam Bem* 
hardiMagni^ Tarietatererum noTarum ac tractatione am- 
plissimam iuxta atque prnatissimam. Cui yiroutinaBi,' 
absoluta eius historica disquisitione, moxmunus deferar 
tur publicum, quodct animieius Totis satis respondeal^ 
et loGum praebeat aptissimum, ubi eruditionis copias et 
doctrinae elegantiam utiliter queat iuTentuti expromera 

Cetemm adiecta est Persii Tita , antiqua sane, sed 
in quibusdam rebus confusa, et sine dubio a pluribug 
Bcholiastis composita , de qua si plura prudenter dispu* 
tata legere Tclis, conferas Baylii lexicon etPassoTii edi« 
tionem. 

lam Talete, lectores, meisque conatibus faTcte. 
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j\.iiliis Penfaia ilaccas natus est pridie Nonas DeceiB« 
tnii, Fabio Penico, L. Yitellio Coss. Decesiit VIII 
KaLDecembr. Rubrio Mario, Ajsinio Oalio Coss. Natns 
ib Etnnia Volaterris,'Eque8 Romanus, sanguine et af8-« 
nkate primi ordinis viris coniunctus : decessit ad octa^ 
wma milUarium, via Appia, in praediis suis. Pater eius 
Flaccns pupiiium reHquit moriens, «nnomm fere sex* 
FnlriaSisennia mater nupsit postea Fusio, EquitiRoma« 
no: et eum quoque extulit intra paucos annos. Studuit 
Klaceus usque ad annum XII Volaterris : inde Romae 
mpud gnunmaticimi RemniumPalaemonem, et apud rhe« 
torem Verginium Fiaccom. Quum esset annornm XVI| 
amicida coepit utiAnnaei Comuti, ita ut ab ep nusquam 
disced^ret: aquointroductusaliquatenusinpbilosopliiam 
est Amicos habuit a prima adolescentia Caesium Bas^ 
snm, et Calpumium Staturam, qui eo vivo iuTenis deces-^ 
sit. Coluit nt patrem Serriiinm Nonianum. Per Comu- 
tum eognorit Annaetim etiam Lucanum, aequaenun au^ 
^torem Comnti. Nam Comutus, iiio tempore, tragicus 
fuit , sectae stoicae , qui libros phiiosopliiae reliquit. 
Sed Lucanns adeo mirabatur scripta Fiacci, ut rix re- 
tineretse illo recitante a clamore^ quin illa esse Tera 
poemata diceret. Sero cognorit Senecam, sed non ut 
caperetur eius ingenio. Usus est apud Comutum duo- 
mm convictu doctissimomm et sanctissimorum yirorum^ 
acriter tum pliilosophantium, Cl. Agaterni medici Lace- 
daemonii, etPetronii AristocratisMagnetis, quosuuice 
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miratns est et aemulatus^ qmimaeqiiales essent, et Cor- 
nuto minores. Ipse etiam decem fere annis summe di- 
lectus apud Thraseam est, itaut pere^naretur quoque 
cum eo aliquando^ cognatam eius Arriam uxoremhabente. 
Fuit morum lenissimorum , verccundiae yirginalis, for- 
mae pidchrae, pietatis erga matrem et sororem et amitam ! 
exemplo snfficiehtis. Fuit frugi et pudicus. Reliquit I 
circa IIS XX matri et sorori : scriptis ad matrem codi- i 
cillis ^ rogavit eam , ut daret Cornuto sestertia ^ ut qui- 
dam dlcimt, centum, ut alii Tohmt, argenti factipon- 
dera Tiginti<) ct libros DCC, sive bibUothecam suam 
omnem« Yerum Cornutus, sublatis Jibris^ pecuniam 
fiororibus, quasfrater heredes fecerat, reliquit Ft raroti 
et tarde scripsit. Hunc ipsum librum imperfectum reli* 
quit : Tersus aliqui * dempti sunt in ultimolibri ; et , qua« 
Bifinitns esset, le\iter recitavit Cornuto : et Caesio Basso 
petenti/utipseedcret, tradidit edendum. Scripserat 
etiam in pueritia Flaccus Praetextam , et odocTtogixcav 
libmm unum, et paucos in sororem Thraseae Arriae 
matrem Tersus , quae se ante Tirum occiderat Omnia' 
autemCornutus auctor f uit' matri eius, ut aboieret Edi? 
tumlibrum continuo mirari homines^ et derfpere coepe'' 
rnnt.. Decessitautemvitiostomachi, anno aetatis XXX 
Sed mox ut a schoia et magistris deTerterat , iecto libro 
Lucilii decimo^ Tehementer satiras componere studuit: 
cniua libri principium imitatiis est, sibi primo^ mox omni- 
bus detrectatunis, cum tanta reccntium poetarum et 
oratorum insectatione, ut etiamNeronem culpaTerit: cu- 
ius Tersua in Neronem quum ita se haberet, 

Anriculas asini Mida rex habet, 
in hunc modum a Cornuto ipso tantummodo est emen- 
datus, 

Aurlculas asini quis non habet? 
ne hoc Ncro in se dictum arbitraretur. 
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INec fonte labra proliii cabBlliiiOy 

Nec in bicipiti fomniaMe Parbam . 

JWRminf, ut repente dc poeta prodireQau 

Hdliconiadasqne pallidamgne FSrenen 

mis remittoy qnoram imagines lambimt ft 

Hederae fiegaaees: tpi6 vorni^^aganqg 

Ad sacra Tatnm cannen offero nottram* 

Qnia ezpediTit psittaco eamn jtaJfffy '^ * 
l^casqne docnit Terba nostra coqazi? 

Magister artis ingeniqae largitor 10 

Vcaiter, negatas artifex eeqni Tocea. 
Qnod si dolosi spes reflilserit wimmf, 
Conros poetas et poetrias picaa ' 
CaBntare credas P^gaseiimi nectar. 
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vJ cimui hoDnniim! o ^pumtnm est in nIhib inane! 

Qiiifl leget haec? Min' tn istnd ais? Nemo hercole. NeaM? 

Vel 4uo, Td nemo. Tnrpe et miserabile. >Qnare? 

Ne mihi Folydamas, et Troiades Labeonem 

Fraetulerint? Nngae! Non, si quid turbida Roma ft 

Eleret, accedas: examenqne improbnvi in illaj 

Castiges tmtina, nec te quaediTeria eKtra* 

Nam Romae eet qnis non? Ah, d faa dicerel sed £u 

Tnnc, qnnm ad caniticin, et nostmm istnd Tirere triste 

Adspexi , ac nndbus fadmna qnaeconqiie rdictia, 1# 

Qnum sapimns patmos: tnne, tnnc, Ignofcite. Nolo. 

'Qnid fiiciam? Sed snm peMntt «pleiie cadusmo, 

Scribimna indnsfy. mmMBnM iUes hie pede liber, 
Grande aliqnid, qiA>d pnlmo ani^nae praelargOB anlielet 
Sdlicet haec popnlo, peznsqne togaqne receotit 19 

Et natalitia tandem cnm sardonyehe albns» 
Sede legens celsa, liqnida qiram phumate gnttnr 
Mobile coUaeris, patranti {ractns ooello: 
Heic neque more probo Tideas , neque Tooe screna 
Ingentes trepidare Tltos, qnnm carmina lumbnni M 

Intrant, et tremnlo scalpuntur ubi intima Tersn. 
Tun', Tetnle, anricnlis alienis colligis escas? 
Auriculis, qnibns et dicas cutc perditus, ohe! 
Qnid didicisse, nisi hoc ferm^itnmy et quae semd intns 
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Iniiata est, rnpto ieoore cxierit caprificns? 
£d pallor, semumqiie! o mores! usqne adeone 
Scire tniini nihil est, nisi te scire hocsciat aker? 
At palchnmi est digito monstrari, et dicier, hic est! 
Ten' cirratomm centnm dictata faisse 
Pro nihilo pendas? Ecce inter pocula quaeront 
Bomulidae satnri, qnid dia poemata narrent. 
Heic aliqnb, cui circum humeros hyacinthina laena est, 
Hancidulum quiddam halba de nare locutns, 
Fhyllidas, Hypsipjlas, vatum et plorabile si quid, 
Biquat, ac tenoro snpplantat Terfoa palato. 85 

Assensere -viri. Nune non cinis ille poetae 
Felii; ? Non leyior cippus nunc in^rimit ossa ? 
Landant conyiyae. Nune ncm e manihus illis» 
Nnnc non e tnmulo , fortunataque lEmlla 

Ifascentur Tiolae? Rides, ait, etnimisancis 40 

H^aribus indulges. An erit, qui Telle recnset 
Os populi memisse, et, cedro digna locntus, 
linquere nec scombros metnentia carmina, nec thos ? 
Qnisquis es, o modo quem ex adTmo dicere feci, 
Hon ego, qauQfi seribo, si forte qnid aptius exil, — 45 

Qoando haeo rara aTis est, — si quid tamen aptius exit, 
lAodari metuam: neque enim mihi comea fibra est: 
Sed recti finemque extremumque esse vecuso 
- Euge tnum, et heUe; nam belle hoc excute totums 
Qiud non bitus habet? Ncm heic est Ilias Acci 80 

Ebria Teratro? non si qua elegidia crudi 
Dictarunt proceres? non qnicquid dNiique lectls 
Scribitur in citreis? — Cblidum scis ponere sumen: 
cmiteui hoRidalum trite dooare lacenia. 
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Et, V«nim, inqiiifl, amo; Tttmm mihi dicito de me, — S6 

Qni pote? Tis dicam? migarii, faom tHii, calTe, 

Fingiiis aqaalicalai propenio sesfpiipcde eistet. 

O lane , a tergo qaem milla cioonia puuit, 

Nec manas aaricalas imitata est mobilis albas, 

Nec lingaae, qaantom sitiat canis Appola, tantom! 00 

Yos, o patridas sangais, qaos TiTere fas est 

Occipiti caeco, poeticae occnrrite sannae! — 

,,Qais popali sermo est? ^ — Qnis enim? nisi camdmi moHi 
Nanc demum numero flaere, ot per lere seTcroa ^ 

Effondat iunctara nngaes. Scit tendere Tersnm '09 

Non secns, ac si oculo rubricam dirigat ono. 
SiTO opns |n mores, in iaxum et prandia regom 
Dicere, res grandes nostro dat Masa poetae. 

Ecce modo heroas sensas afferre Tidemas 
Nagari solitos Graece, nec ponere lacum If 

Artifices, nec rus saturam iaudaro, ubi oorbes, 
Et focus, et porci, et fomosa Palilia foeno: 
UndeRemus, sulcoqaetercnsdentalia, Qnincti, 
Qaum trepida ante boTcs dictaturam induit ozor, 
Et tua aratra domum lictor tulit. .— Eugo, poetal 15 

Est nunc, Brysaei quem Tcnosus liber Acci, 
Sunt, quos FacuTinsque, et Terracosa moretat 
Antiopa, aerumnis cor luctificabile fnlta. 
Hos pneris monitns patres infundcre iippos 
Quum Tideas, quaerisne, unde liaec sartago loqaendi 80 

Venerit in linguas? unde istud dcdecus, in qao 
Trossulus exsultat tibi per subsellia IctIs? — * 
Nilne pudet, capiti non posse pericula cano 
Fellere, quin tepidum hoc optes aodire, deceiiter? 






S A T I R A r, • 7 

Fur es, ait Fedio. — Fedins qmd? — Grlmiiia lans 85 
Librat in antithetis. Doctas posaisse figaras 
Landatar. — Bellum hoc! — Bellam hoc? an Bomale OGTes? 
Men' moTeat quippe, et, cantet si naufragas, assem 
Frotulerim? Gantas, quum fracta te in trabe pictom 
Cx humero portes? Verum, nec nocte paratnm 90 

Florabit, qui me Tolet incurvasse querda. 

„Sed numeris decor est, et iunctora addita cnidis. 
CSlaadere sic Tersnm didicit: Berecyntiua Attin,^* 
£t: qui eaeruleum diWtne&af Nerea delphin, 
Sic: costam longo whduximui Apemuno. 95 

^y^rma virum, nonne hoc spumosum, et cortice pingoi? ^ 
Vt ramale Tetus Tegrandi subere eoctum. 
9, Quidnam igitur tenemm , et laxa corrice legendnm? 
3,TorTa Mimalloneis implerunt comua bombis» 
9,£t raptum Titulo caput ablatnra superbo 100 

„ Bassaris , et lyncem Maenas flexura corymbis 
„£Tion ingeminat: reparabilis adsonat Echo.'* 
Haec fierent, si testiculi Tena alla patemi 
TiTeret in nobis? summa dehunbe saliTa 
Hoc natat in labris ; et in udo est Maenas , et Attin: 105 

Nec pluteum caedit, nec demorsos sapit ongues. 

„Sed quid opus teneras mordaci radere Tero 
Aoriculas? Tide sis, ne maioram iibi forte 
Umina fdgescant: sonat heic de nare canina 
littera.*^ — Fer me eqnidcm sint omnia protinns alba: 110 

Kil moror. Enge! omnes etenim bene mirae eritis res. 
Hoc iuTat. „Heic, inquis, Toto qnisquam faxit oletom!^* — 
Finge duos angues: pned, sacer est locus: eztra 
Meiite. Discedo. Secuit Lucilias orbem, 
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Et, V«nim, inqiiifl, anio; Tttmm milii dicito de me, — S6 

Qoi pote? Tis dicam? migarui, faomtibi, calTe, 

Fingiiis aqualiciiliis pTopenio ses^pcde exstet. 

O lane , a iergo qaem nalla ciconia pinait, 

Nec manns anriculas imitata est mobilis albas, 

Nec lingnae, qnantum sitiat canis Appola, tantnm! 00 

Yos, o patricins sangnis, qaos Tiyere fas est 

Occipiti eaeco, posticae occnrrite sannae! — 

„Quis popoli sermo est?^' — Qnis enim? nin cannina BMdK 
Nnnc demum numero flaere, ut per lere seyeroa ^ 

Effundat iunctura ungues. Scit tendere Tersnm 05 

Non secus, ac si oculo rubricam dirigat ono. 
SiTO opus in mores, in luxum et prandia regam 
Dicere, res grandes nostro dat Musa poetae. 

Ecce modo heroas sensus afferre Tidemus 
Nngari solitoit Graece, nec ponere lucum H 

Artifices, nec rus saturnm laudaro, ubjl oorbes, 
Et focus, et porci, et fumosa Palilia foeno: 
UndeRemus, sulcoqueterensdentalia, Quincti, 
Quum trepida ante boTcs dictaturam induit uzor, 
Et tua aratra domum lictor tulit. .— Euge, poetal 15 

Est nunc, Brysaei quem Tenosos liber Acci, 
Sunt, quos PacuTiusque, et Terracosa moreto 
Antiopa, aenunnis cor luctificabile fulta. 
Hos pueris monitus patres infundcre lippos 
Quum Tideas, quaerisne, onde haec sartago loqaendi 81 

Venerit in linguas? unde istud dedecus, in quo 
Trossulus exsultat tibi per subsellia IotIs? — * 
Nilne pudet, ci^iti non posse pericula cano 
Fellere, quin tepidum hoc optes aodire, decenkr? 
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Fur es, vatFMo, — Pedins qiiid? — Grlmiiia nuB 85 
labrat in antithetis. Doctas pogniise figimM 
rjaudatnr. — Bellnm hoc! — Belliun hoc? an Bomul&OGTes? 
Men' moyeat quippe, et, cantet «i naufragas, assem 
Frotolanm? Gantasy quom fracta te in trabe pictom^ 
£x humero portes? Verum, nec nocte paratnm 90 

Horabit, qni me Tolet incurvasse querda. 

„Sed numeris decor est, et iunctnra addita crudis. 
Oaudere sic rersnm didicit; Berecyntiua Attin,^^ 
£t: qtU eaeruleum dirimehat Nerea delphiHf 
Sic; costam longo wbduximua Apenmno» 95 

^yjirma virum, nonne hoc spumosum, et cortice pingui? ^ 
IJt ramale yetus yegrandi subere coctnm. 
9, Quidnam igitur tenerum , et laxa corrice l^g^um ? 
^Torva Mimalloneis implerunt cornua bombis» 
,,£t raptnm Titulo caput ablatnra superbo 100 

^Bassaris, et lyncem Maenas flexura corymbis 
„£Tion ingeminat: reparabilis adsonat Echo.^ 
Haec fierent, si testicnli Tena ulla patami 
TiTeret in nobis? summa delnmbe saliTa 
Hoc natat in labris; et in udo est Maenas, et Attin: 105 

Nec pluteum caedit, nec demorsos sapit ungues. 

„Sed quid opus teneras mordaci radere Tero 
Auriculas? Tide sis, nemaiornmlibiforte 
Limina fdgescant: sonat heic de nare canina 
lattera.*^ — Fer me eqnidcm sint omnia protinns alba: 110 
Kil moror. Euge! omnes etenim bene mirae eritis res. 
Hoc iuTat. „Hcic, inquis, Tcto quisquam fiixit oletum!^^ — 
Pinge duos angues: pued, sacer est locus: eztra 
Meiite. Discedo. Secuit Lucilius urbem, 
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Te Lvpe, te MDti, ct genuiiram firegit in illi0. 115 

Omne yafer Titiam ridenti Flaccus amico 

Tangit, et admissos circnm praecordia Indity 

CaUidns excnsBO popnlom sospehdere naso. 

Men^mutire nefiEUi? nec clam, nec cum scrobe? — „Ni|gqiiam.^ — 

Heictameninfodiam: Vidi, Tidi ipse, iibelle: 120 

Auriculas asini quis non habet? — Hoc ego opertomy 

Hoc ridere meum , tam nU» nulla tibi yendo 

Iliade. — Audaci quicnnquo afiBate Cratino 

Iratum Eupolidem pra^grandi cum sene palles, 

Adspice et haec, si forte aliqnid decoctius audis. ISB 

Inde yaporata lector mihi ferveat aure: 

Non bic, qui in crepidas Graiorum ludere gestit 

Sordidus, et lusco quipossit dipere: lusce! 

Sese aliquem credens, Italo quod honore supinut 

Fregerit heminas Areti aedilis iniquas: 18t 

Nec qui abaco numeros et secto in pulTere metaa 

Scit risisse Tafer, mnltum gaudere paratos, 

Si Cynico barbam petnlans nonaria TeOat. 

Hb mane edictomy poet pnmdia GaUiriio^ d<K 
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iJLinic, JKbcrine, 'dkm luiniera melioro liq^o» 

Qni tibi labentos apponit candidus annos. 

Fande memm Genio. Non tu prece poscis emaci, 

Qvao lusi gednctifl neqncas committere diTi& 

Al >ona parg proceram tacita UbaTit acerra. 5 

Hand cuiTis promptom est, ' mnmnirgiie hnmileit^ susnrros 

ToHere de templis, et apeito TiTcre Toto. 

,,Atos bona, foma, fides!'' — haec clare, et iit audiat hospcs: 

ma fiibi introrgum, et efoji lingna inumirmmrat: 99O si. 

Btiidlit patrui praeclarum funus!'* et, „0 si 10 

Sab rastro crepet argenti iwhi ifim, dextro 

Sercule! poj^amTe otinamr 'pum proximus heres 

InpetU), escpuBgam! iianviiie est scabTosus, et acn 

Bile tumet. — Nerio iam tertia ducitur uxorl ** 

JBbecsancte ut poscas, Tiberinoingurgitenabrgis 15 

Bfane caput bis terque, et noctem flumine piargas. * 

Heus age^ responde: — minimum eat quod soire Iid)oro: — 

De loTO quid sentis? estne, ut praeponere ciores 

Hunc? ^Cuioam?"— Cuinam? — tis Staio? — an scilicet haeres? 

Qnis potior iudez, pucrisTe quis aptior orbig? 20 

Hoc igitur, quo tu loTis-aurem impellere tentas, 

Dic agedum Staio: — ^^proh luppiter! bone,*^ damet, 

Inppiter!'^ — at sese non dametluppiterlpse? 

IgnoTisse putasi quia qunm Umaiy iicins iks 
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Solfiire diflcntitur sacro, ^am tnqae domiu^e? 
An quia non fibxis OTiam, Ergennaqne idbente, 
Triste iaces Incis, eYitandnmque bidental, 
Idcirco stolidam praebet tibi Teliere barbam 
loppiter? — ant qnidnam est, qnain mercede deoraiii 
Eineris anricnlas? — pnhnone, et lactiboB unctis? — 

£cce aTia, ant metnens diTnm matertera» con^ 
Exemit puemm, frontemqne atque nda labella 
Infami digito , et InBtralibnsi ante saliTis 
Expiat , nrentes ocnlos inhibere perita. 
Tnnc manibus qoatit, et spem macram snpplice T6to 
Nunc licini in campos, nnnc Crassi mittit* in aedes. 
,,Hunc optent genemm rez et regina! puellae 
Uunc rapiant! qmc^nid calcaTerit hic, rosa fiat!^ 
Ast ego nntrid non mando, Tota n^ato, 
luppiter, haec illi, quamTis te albata rogarit. 

Foscis opem nerTis, coipnsqae fidele senectae: — > 
Esto, ages sed g^randes patinae, tncetaqne crassa 
Annnere his snperof Tetuere, loTemqne m<Krantar. — • 

Rem strucre exoptas caeso boTe, MarGuriamque 
Arcessis fibra; ,J[)a fortunare penates, tt 

Da pecus, 8t gregibus fetum!'' — quo, pessime, pacto, 
Tot tibi qnum in flammas iunicum omenta liqnescant? 
At tamen hic extis, et opimo Tincere ferto 
Intendit: — „Iam crescit ager, iam crescit oiile, 
lamdabitor, iamiam!'^ — donec deceptus, etexspei 50 

Neqnicquam f undo snspiret nnmmns in imo. — 

Si tibi crateras*ai^cnti, inensaque pingui 
Auro dona feram, sndes, et pectore laeTO 
Excutiat guttas laetaii praetr^idum cor : 
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ffinc flhid fablto, anro sacras qnod orato 
Peardacis facies. — ,,Nani fratres inter aenoff» 
Somiiia pituita qni purgatiggima mittunt, 
Praocipai gnnto , sitqne iilis anrea barba." — 

Aaram ^raia Namae, Satamiaqae impalit am 
Toptalegqae omas, et Tascaili fictile qiatat 
O carrae ia tems animae, et coelestiam inonef ! 
Qaid ioTBt, hog templig nostros immittere morei, 
Et bona dls ez hac scelehUa duccre pulpa? 
Haec nbi contqpto canam diMolTit <^o: 
Baec CahilHnm cozit yitiato ranrice yeUafl: 
Haeo baccam coodiae rasiMe, et gtiiqgeio TCiiaa 
Ferventifl maaiae crudo do pulTere insdt. 
Peccat et haec, peccat: 'vitio tamen atitar. At TOt 
Dicite, pontificefl, in sacro quid focit aaram? 
Kempe hoc, quod Veneri donatae a Tiigine puppae. 
Qnin damnsid •aperif, de magna qaod dare huice 
Non poMit magni MeMalae lippa pn^agos 
« Gomppgitam ius fiuqae animo, sanctoflqae recetns 
Hentifl, et incoctnm generoflo pectas honesfio: 
Haeccedo, nft admoTeam tanplifl» eft fuxe litabo. 
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SATIBA nL 

s^Nempehoc aaddae? lam clanmt mane fenestrBs 

Intrat, et angastas eztendit Inmine xinms. 

Stertimus, indomitum qnod despumare Falemuil 

Snfiiciat, quinta dum Unea tangitor nmbra. 

£n quid ag^? siccas insana canicnla messeB • 6 

lam dudum coqnii, et patnla pecos omne snb fdflDio iuit^ 

Unns ait comitum. •— „Vemmne? itane? ocioji adiit 

Hnc aliqiug! Nemon'? — Tmgeflcit Titrea bilii, 

Tinditur: Arcadiae pecaaria mdere dicas. 

lam liber , et positii bicolor membrana ciq^Ifis, ]§ 

Inque manus chartae nodosaqae Teut arando. 
Tunc queritur, crasBUi calamo qood pendeot bamorj 
Kigra quod infosa Tanescat sepia lympba, 
Dilutas queritur genunet qaod fistoia gottas. — 
O miser! inque dios altra miser! liucdne reram 1& 

Venimus? At cur non potius, teneroquo palnmbo 
£t similis r^^um paeris , pappare minotum 
Foscis, et iratns mammae lallare recosas? 
„An tali studeam calamo?** — Cui yerba? qoid istafl 
Sacdnis ambages? tibi laditar: efflnis amens. M 

Contenm^e: sonat Titium percnssa, maligne 
Respondet Tiridi ncm cocta fidelia limo. 
Udumetmollelatilmes, mmc, naneproperandofli etacsi 
Fingendofl sine fine rota. — Sed rore patemo 
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fiit tibi far modiciini, piinim et sine labe salimmiy 25 

CQaid metuas?) cnltrizqae foci secmra patelia est 

Hoc satb? an deceat pulmonem rnmpere venti^ 

Stemmate qnod Tiwco ramnm millesime dncis, 

€}eiuoreiii|[ne tnnm Td qnod trabeate salntas? /'* - f 

Ad popnlnm phaleras. £go te iotni et in cute novi. 80 

Non pndet ad morem discincti TiTere Nattae? 

Sed stnpet liic Titio, et fibris incrcTit opimnm 

Fingae: caretculpa; nescit, qnid perdat: etalto 

Bemersns, gumma mrsiu non bnllit in nnda. 

Magne pater dimm, saeros ponire tyrannofl 85 

Hand alia ratione Telis , qunm ^ra iibido'' 
MoTerit iogeninm , ferrenti tincta Teneno» 
Tirtntem Tideant, intabescantqne relicta. — • 
Anne magis Siculi gemuenmt aera iuTenci» 
St magis auratifl pendens laquearibus ensifl . 90 

Furpureas subter cerTices textnit, „Imn8, 
Imus praecipites , '^ quam si sibi dicat, et intos 
F&lleat infelix, qnod proxima nesciat nzor? — 

Saepe ocnlos, memini, tangebam pamu oUto, 
Grandia si nollem moritnri Terba Catonis §5 

Discere, non sano multnm landanda magistro, 
Qnae pater adductis sndans andiret amicis* 
lore: etenim id snmmnm^ qnid dezter senio femt 
Scire erat in Toto: damnosa canicnla qnaBtiim 
Raderet: angustae collo non fdlier orcaes 50 

Nea quis callidior^buznm torqoere flagello. — « 

Haud tibi inezpertnm carTos deprendere mofes, 
Qnaeque docet sapiens braccatis illita Medis 
Forticus, insomnis qnibas et detonsa iaTentas 

PERSIUS. B 
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InTig^at, siliqtiifl ci grandi pasta polenta. ' U 

£t tibi quae Samioa diduxit littera ramoe, 

Surgentem dextro monstraTit limite callem. *" 

Stertis adhuc? laxnmqne caput oompage solots 

Oscitathestemum, dissntis undique malis? 

Est aliquid quo tcndis, etin quod diri^ arcmn? . M 

An passim sequeris corvos testaque lutoque, 

Secums qno pes ferat, atque ex tempore Tiyis? — • 

Holleborum frustra, quum iam cutis aegra tom^it^ 
Posccntes Tideas. Venienti occurrite morbo, 
Etquid opus, Cratero magnos promittere montes? j65 

Discite, onuseri, etcausas cognoscite remm, , 

Quid sumus, et quidnam Ticturi gignimur? ordo 
Quis datus, aut metae quam mollis flexus, et unde? 
Quis modus argento ? quid fas optare ? quid asper 
XJtile nummus habet? patriae, carisqne propinquis ^ 

Quantum elargiri deceat ? quem te Deu^ esse 
lussit, et humana qua parte locatus es in re, 
Disce: neque inTideas, qnod multa fidelia putet 
In locuplete penn, defensis pingnibus Umbris, 
Etpiper^ et pemae, Marsi monumenta cUentis, 9S 

Maenaque quod prima nondum defecerit orca. -— 

Heic aliquis de gente hircosa centurionum 
Dicat: „Quod satb est, sapio mihi: non ego curo 
Esse quod Arcesihis, aeranmosiqne Solones, 
Obstipo capite , et figentes Inmine terram, 
Mnrmura quum secnm , et rabiosa silentia rodunt, 
Atque exporrecto tmtinantnr Terba labcllo, 
Aegroti Totcris meditantes somnia : gigni 
De niliilo nihil, in nihilnm nil posse rcTertL 
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tloG est, qvLoA palles? cur qms non prandeat, hoc est?^' — 85 
His p<qpiilii8 ndet, miiltiimqae torosa iaTontng 
Ingeniinat tremulos naso crispante caciiinnos. -^ 
. sslnspice: nescio qoid trepidat mihi pectns, et aegris 
Faacibas exsudat grayis halitas; inspice, sodes!*' 
Qoi dicit medico, iassus reqoiescere, postqaam 90 

Tertia compositas -vidit nox carrere fenas, 
De maidre domo, modice siticnte lagena, ^ 

hema Idtoro sibi Sorrentina rogarit. * 

Heas bone, ta palles. — ,,NiI|il est/^ — Tideai tamen istad^ 
Qoicqaid id est , soigit tacite tibi latea pdlis. — - 95 

9,At tu deterias palles: 'ne sis milii tator, 
laiii pridan hanc sepeli: tu r^^tas.'* — Perge, tacdN). ^ 
TargidoB hic epalis / atqae albo Tentre JaTatar, 
Gattore salfdreas lente exhalante mephites : 
Sed tremofr inter Tina sabit, calidomque trientem 100 

Excutit e manibus, dentes crepuere retecti, 
Uncta cadunt laxis tunc pulmentaria labns. — 
Hinc tuba, candelae: tandemque beatoluB alto 
Compositus lecto, crassisque lutatns amonus, 
In portam rigidos calces extendit : at illnm 105 

Hestemi capite induto subiere Quirites. — 

„Tange, miser, Tenas, et pone in peetore dextranu^ — * 
Nil calet hic. — „Sammosque pcdes attinge manasquc.^* — 
Non ^igent. — Visa est si forte pecnnia, siTC 
Candida Ticini fiipbrisit molle puella, 110 

Cor tibi rite salit? — ^ Fositum est algente catino 
Durom olos , et populi cribro decussa flEirina : 
Tentemus fauces: tenero lat^t ulcns in ore 
Putre, quod haad d^ceat plebeia radere beta. 

B 2 
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Alges, qtiiim excngrit meinbiJM timor albiu aristas: llft 

Nunc facc supposita fervescit sangais, et ira 
Scintillant oculis dicisque, facisque, quod ipse, 
Non eani esse liominiB» uon sanos iuret Qrestes. 
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^^ • 

99 JLXem populi tractas ? '' — barbatnm lioc crede magistnon - 

Oicere, sorbitio tollit qucm dira cicutae: — 

^Quo fretus? dic, o magni pi^ille FericU. * 

Scilicet ingenium , et rerum prudentia relox 

Antepilos Tenit: dicoida tacendaque calles.. 

Eigo ubi commota fervet plebecula bile, 

Fert animus calidae fecvBse silentia torbae 

Maiestate manus. Quid deinde loquere?** — s^QuiriteSy 

Hoc, puta, ;ion tnstum esC: illud male: rectias illnd. '* >— 

Scis etenim iustum gemina suspendere lance 10 

Ancipitis librae: rectum discemis, ubi inter 

Curra subit, Tel quum foUit pede regula Taro: 

£t potis es nigmm Titio praefigere theta. — 

Quin tu igitur sununa nequicquam pelle decoma 

Ante Aiem blatfdo candam iactare popello 15 

Desinis , Anticyras melior sorbere meracas, — 

Quae tibi summa boni est? uncta Tixisse pateUa 

Semper^ et assiduo curata cuticula sole? -r- 

Exspecta: haud alind respondeat haec anus. -^ I nunc! — 

„ Dinomaches ego sunou" — SufQa. — „Sumcandidu8.^' — Esto : 20 

Dum nc dcterius sapiat pannnda Bancis^ 

Qnom bene discincto cantaTcrit ocyma Tmae. 
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Ut nemo in setse tentat descendere, nemo! 
Sed praecedenti spcctator mantica tergo. 
Qoaesieris: „No8tin' Vectidipraedia?'^ — Coios? — 25 

DiTes arat Curibas , qnantnm non milTUS oborret. 
,,Hanc ais? hunc dis iratis, genioque sinistro, 
Qai quandoqae iugum pertasa ad compita figit, 
Seriolae Teterem metnens deradere limmn, 
Ingemit^ „Hoc bene sit!*^ tnnicatnm cnm sale mordens 30 
Caepo, et, farrata pueris plaudeatibns oUa, 
Fannosam f aecem morientis sorbet acetL '* ~* 

At si nnctas cesses^ et figas in cute solcm^ 
Est propo te ignotus, cabito qai tangat, et acre 
Despuat in mores: penemque, arcanaque lombi 35 

Roncantem , populo marcentei pand^re ToiTas. 
,yTa, quum maxiUb balanatom gansape pectas, 
Ingainibaii qusre detonsus gargalio exstat? 
Quinque palaestritae licet haec plantaria TeOant, 
Elixasque nates labe&ctent fdrcipe adnnca, 40 

Non tamen ista iilix ullo mansaefldit aratro. ^* -— 
Caedimus, inque Ticem praebemss crara sagittis: 
ViTitar hoc pacto: sic noTinias. — Uia snbter ■ 
Caecnm Tulnos liabes^ sed lato balteos anro 
Fraetegit. — Ut maTis, da Texba, et dedpe nertos, 45 

Si potes. — ^Egr^am qonm me Ticinia dicat, 
Non credam?^' Viso si pallet, improbe, nnmmo; 
81 facis, in penem qoicquid tibi Tenit amarom; 
Sl pateal multa cantos Tibice flagellass 
Nequicquam populo lubalas donaTeris aures. 50 

Bespne, quod non es : toUat sua munera eerdo: 
Tecnm liabita : noris) quam sit tibi cnrta supellex. 
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Eti Vemiii, inqiiu, amo; rwm mihi dicito de me, — S5 

Qai pote? lis dicam? miganuB, ffauiitibi, calire, 

Fingiiifl aqaalicaliu propenso sesqaipode ezstet. 

O lane y a tergo qaem naUa ciconia pinait, 

Nec manas aariculas imitata est mobilis albas, 

Neclingaae, qaantam sitiat canis Appola, tantumt tO 

Vos, o patricias sangnis, qaos TiTere fas est 

Occipiti caeco, posticae occarrite sannae! — 

„Quis popali sermo est?^^ — Qois enim? nisi caimiaa moDl 
Nonc demum numero flaere, ut per lere sereros n 

Effundat iunctura ungues. . Scit tendere Tersum 09 

Non secus, ac si oculo rubricam dirigat uno. 
SiTO opos iu mores, in Inxum et prandia regum 
Dicere, res grandes nostro dat Musa poetae. 

Ecce modo heroas sonsus afferre Tidemna 
Nugari solitos Graece, nec ponere lucum II 

Artifices, nec rus satorum laudaro, obi corbes» 
£t focus, et porci, et fumosa Palilia foeuo: 
UndeRemus, sulcoqaeterensdentalia, Qnincti, 
Qaum trepida ante boTcs dictaturam induit oxor, 
£t tna aratra domum lictor tulit. :— Euge, poetat tS 

Est nunc, Brysaei quem Tenosus liber Acci, 
Sunt, quos PacuTiusque, et Terracosa moreto 
Antiopa, aemmnis cor luctificabile fulta. 
Hos pueris monitus patres infundcre lippoa 
Quum Tideas, quaerisne, nnde liaec sartago loqneodi 80 

Venerit in linguas? unde istud dedecus, in quo 
Trossulus ezsultat tibi per subsellia IotIs? -— 
Nilne pudet, capiti non posse pericula cano 
Fellere, quin tepidum hoc optes audire, deoeiikr? 
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Qoid golidmii crepdt, et piciae tecforia lingiiae, 25 

Hifl ego centenas nmun dqposbere Toceg, 
Ut, qnantnm mihi te sinnoso in pectore fixi, 
Toce traham pura, totamq[ue hoc yerba resignent, 
Qnod latet arcana non enarrabile fihra. -» 

Qunm primnm paTido cofitos mihi pnrpura cessit, 30 

Bidlaque succinctis Laribus donata pependit; 
Qnum blandi comites, totaque impune Suburm 
Fermisit.sparsifise ocnlofi iam candidus unibo : 
Qanmq[ue iter ambignum est, et Titae nesdos error 
IHduat trepidas ramosa in oompita mentes, 85 

Me tibi snpposui. Teneros tu suscipifi annoe 
Socratico^ Comute, fiinu. Tnnc £Edlare sollen 
Appofiita intortofi eztendit regula mores, 
£t premitur ratione animus, Tincique laborat, 
Artificem^ne tuo ducit sub pollice Tuitum. iO 

Tecum etenim longos memini cMunmere fiolei, 
£t tecum primas epnlis docerpere noctes. 
Unum opufi, et reqniem pariter difipommiu ambo, 
Atqne Terecunda laxamufi seria mensa. 

Non eqnidem hoc dnlMtes, amborum fSoedere ceKto 45 

CoDsentire dies, et ab uno sidere dud. 
Nostra Tel aeqnali suspendit tempora libra 
Farca tenax yeri , sea nata fiddibns honi 
Diridit in geminofi concoidia fiita dooram f 
Satamumque graTem nostro Ioto frangimnt muu 50 

Nesdo quod, certe efit, quod me tibi temperat, afitmm. — 

Mille hominum q^edefi, et reErum diflcdor afOf i 
VeUe fiuum cniqne efit, nec Toto TiYitor nBfh 
Merabas hic Italifi mntat lob fole leoentl 



6 P E R S I I 

£t, Vemiii, inqiiis, amo; Tenmi mihi dicito de me, -— S& 

Qai pote? Tis dicam? migaru, fuuiitibi, calire, 

Fing^fl aqaalicaliu propenso seflquipode ezstet. 

O lane , a twgo quem nnlUi ciconia pinsit, 

Nec manns aoriculafl imitata est mobilifl albas, 

Nec linguae, qnantnm sitiat canLs Appula, tantmnt 00 

Vos, o patricios sangnis, qnos TiTere f as est 

Occipiti caeco, posticae occnrrite sannae! — 

9,Quis populi sermo est?^^ — Quis enim? nisi canuiiia UMlIll 
Nunc demum numero fluere, ut per lere seTeros s 

Effundat iunctura ungues. . Scit tendere Tersum 65 

Non secus, ac si oculo rubricam dirigat uno. 
SiTO opus in mores, in luxum et prandia regum 
Dicere, xes grandes nostro dat Musa poetae. 

Ecce modo heroas scnsus afferre Tidemna 
Nugari solitos Graece, nec ponere lucum 7t 

Artifices, nec rus satorum laudaro, ubi corbes» 
£t focus, et porci, et fumosa Palilia foeno: 
UndeRemus, sulcoqueterensdentalia, Quincti, 
Quum trepida ante boTcs dictaturam induit oxor, 
£t taa aratra domum lictor tulit. .— Euge, poetat tS 

Est nunc, Brysaei quem Tenosusliber Acci, 
Sunt, quos FacuTiusque, et Terrucosa moreto 
Antiopa, aerumnis cor luctificabile fulta. 
Hos pueris monitus patres infundcre lippoa 
Quum Tideas, quaerisne, unde baec sartago loqaendi 
Venerit in linguas? unde istud dedecus, in quo 
Trossulus ezsultat tibi per subsellia loTis? — - 
Nilne pudet, capiti non posse pericula cano 
Fellere, quin tepidum hoc optes audire, deoeiikr? 
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Idberior Bnito?<* — ^Mendose coHigis/* inqiiii . 85 

Stoicus hic, anrem mordaci lotiiB aceto: 

^Haecreli^a accipio: licet, utTolo, TiTerc, tollo/' — : 

„Vindicta postqnam meus a praetore recessi, 

Cor mihi non liceat, inssit qnodcnnque Toluntas^ 

Ezcepto , si quid Masuri mbrica TetaTit ? '^ 90 

Disce! sed ira cadat naso, rugosaque sanna» 
Dum Teteres aTias tibi de pulmone rerello. 
Non praetoris erat stoltis dare toiuia rerum 
Offida, atqoe usnm rapidae permittere Titae» — 
Sambucam citius caloni iqptaT^ alto. •» 95 

Stat cootra ratio, et secretam gannit in anrem: 

f 

Ne liceat facere idy qnod quis Titiabit a^ndo. 

Pablica lez hominnmy naturaque contmet hoc ta»f 

Vt teneat Tetitos insdtia debilis actus. 

Dfluis hellebomm certo compescere puncto 100 

Nescius examen. Vetat hoc natnra medendi, — 

NaTem si pojM»t sibi peronatus arator 

Lacifai rudis , ezclamet Melicerta perisse. 

Frontem de rebns. — Tibi recto TiTere talo 

Ars dedit? et Tcri speciem dignoscere calles, 105 

Neqna subaerato mendosum tinniat amro? ^ 

Quaeque sequenda forent, qnaeque oTitanda Ticissiniy 

IJla prius creta, mox haec carbone notasti? 

Es modicus Toti, presso larc, dnlcis amicis? 

lam nnnc adstringas, iam nnnc granaria laxes : 110 

Inque Into fixnm possis transcendere nnmmum, 

Nec gluto sorbere saliTam Morcurialem? 

„Haec mea sunt, teneo:'^ quum Terc dixeriS) esto 
Idberque ac sapiensy praetoribu0 ac Ioto deztro. 
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Shi tQy qmm faerifl nostrae panlo ante farinaey 115 

Pelliciilam Teterem rctines, et fronte pplitos 

Astatam yapido seryafl snb pectore ynlpem : 

Qnae dederam gnpra, repeto, funemqnc rednco. 

Kil tibi concoflsit i^atio : digitnm ezsere , peccas : 

Et qoid tam parvnm est? Sed nnllo thnre litabis, 22# 

Haereat in stnltis breris nt semuncia rectiu 

Haec miecere nefas : nec ^nnm sis caetera fossor, 

Treis tantnm ad nnmeros satiri moreare Bathylli. 

,,Iiber cgo.'^ •— Unde datnm hoc snmis, tot snbdite rebns? 

An dominnm ignoras , nisi qnem Tindicta relaxat? Ut 

„1 pner, et strigUes Grtspini ad bahiea defer.*' — 

Si increpnit: ^cessas nngator?'* serritinm acre 

Te nihil impellit: noc qnicqnam eztrinsccns intrat, 

Qnod nervos agitet. Sed si intns, et in iecore aegro 

Nascnntar domini, qoin ta impanidor exis, 111 

Atque Iiic , qnem ad strigiles scntica, et mctas egit herilis ? — 

Mane pigcr stertis: — „Snrge,<* inquit aTaritia: „eia 
Surge." Negas, instai; „8urge," inqnit „Non queo." „Surgc** 
„En! quidagam?" „Rogitas? En saperdam! adTehePontO 
Castoreum, stuppas, ebenum, thns, Inbrica Coa: 185 

Tolle recens primns piper e sitiento camclo. 
Verte aliqmd; iura." — „Sed luppiter audiet:^ — „£hea 
Baro, regustatum digito'terebrare salinum 
Contentns perages, si TiTcre cum Iotc tendis." — 
lam pueris pcllem sncdnctas et oenophomm aptas : 140 

Ocius ad naTim! — Nihil obstat, qnln trabo Tasta 
Aegaenm rapias, nisi soUeM Inxnria ante 
Seductum moneaC: '^QttoilBiBdfly iBfUie, nia? qoo? 
Qoid tibi m? «MltMHHHMjH^ Ulia 
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bfamniSt, qnam noii ezstiiizerit nnia dcniae, 145 

Tan' mare transsilias? tibi torta caiinabe fiiUo 

Coena sit in transtro? Veientannmqae mbeUimi 

Exhalet, Tapida laesum pice, sessilifi obba? 

Qmd petb? ut nummi, quos hic qnincimce modesto 

Nntricrafl, pergant aiidos radare dennces? . 159 

Indiilge genio; carpamiifl dolcia: nostmm ett, 

Qeod TiTis: cinia et.maiies et fabula fies. 

ViTe memor letii fugit hora: hoc, quod loquor, inde ett.*' — - 

Hn qnid agis? duplici in diTersnm scinderis hamo: 

Hpncdne, an hunc sequorifl? subeas altemus oportet 155 

Andpiti obsequio dominos; altemus oberrei, 

Nec tu, qnum obstiteris semd,« instantique negaris 

Parere imperio, 9,Rupi iam Tincula/' dicas. 

Nam et luctata canis nodum abripit: y^faiPffi^F^ iUi, 

^amn fugit, a coUo trahitnr pars hmga catenae. — 160 

„DaTe, dto, hoc credas iubeo, fimre dolores 
Praeteritos meditor/^ (Cradum Ghaerestratus unguem 
Abrodens ait haec.) „ An dccis dedecus obstem 
Cognatis? aii rem patriam rumore sinistro • 
limen ad obscoenum f rangam , dnm Chryddis udas 165 

Ebrius ante fores ezstincta cnm face canto? '* 
^Enge, puer, sapias: Dfl depeUentibus agi^mi 
Ferciite.'* -— 9,Sed censen' plorabit, DaTe, reUcta?'^ — 
N%aris: solea, pner, obiuigabere rabra* 
Ne trepidare toUs, atque arctos rodere casses. 170 

Nimc feriis et Tiolens: at d Tocet, „1^^^ mora,*' dicas: 
^Quidnam igitnr fadam? nec nunc, qunm arcessorj et oltro 
SnppUcety aopedam?'* — „Si totus et integer illinc 
Ezierasy nec mmc.'* — Ificy hic, qaem qaaerimns, hic est: 



24 P*E R S I I 

Non in festaca , lictor qiiaiii iactat ineptiu. 11S 

Infi habet illc sni palpo^ qaeta dncit tiianteni 

Cretata ambitio? llgila, ^ dcer ingexe large 

Rixanti populo^ nostra ut Horalia poafiint 

Aprici meminifise seoefi. Quid puldiriafi? — At qmilli 

Herodis Tcnere dicfi, unctaqne fenestra IflO 

Difipositae pingnem nebnlam Tomnere lacemae 

Portantea violas, rnbmmqne amplexa catinam 

Cauda natat thynni , tnmet alba fidelia rino : ' 

Labra moTes tadtns , rccntitaqne sabbata paUes. 

Tonc nigri lemnres, oroqne pericola rapto : IBB 

Tanc grandes GaUi, et cnm sistro lasca sacerdof» ft 4 

Incnssere deos inflantes corpora, si non 

Fraedictnm ter mane capnt gnstaTeris alU. 

Dixeris haec inter Taricosos centuriones, 
Continno crassnm ridet Valfenins ingens, ]|l 

£t centom Graecos cnrto centosse licetnr. 
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SATIRA ,Vi.. 

« 

Admorit i^m Imiiiia foco tey BaMe, Sabino? 

lunne lyra, et tetrico TiTUiit tibi pectine chordae? 

Mire opifez miiperis Tetenmi primordia Tocum, 

At^e marem strepitiim fidis intendiMe. Latinfie : 

"MUn. iuTcnei ag^tarO: iocoa, et pollice lumesta ' * S 

Egmgioi lasiise smies? — Mihi na|ic Lignf ora . 

Intepet, lubeniatqBe menm mare, qoarlatas uigGns 

Dant «copnli, et mnlta litiu se Talle receptat 

„Lanai portnm eiit (^ciae cognoscerc, ciTes/* 

43or inbet hoc Ennt , poetqnam de^tcrtait egie , 4^^ 

llaeonides , Qninto* paTone ei^ Fythagoreo, 

Heic ego secanu tnlgi, et ipiid praq>aret Aoster 

Infeliz pecori: secanu et angnliu illfl) 

Tldhi, nostro ^ia pingnior. Etsi adeo omnea 

Ditescant orti peibribiu, usque reciucm 15 

GarT08 ob id minni.senio, aut ooenare sine onctOy 

Et signnm in Tapida naso tctigisBo lagena. — 

Difcr^et his alias. Geminos, horoflcope, Taro 
Producu genio. Solis natalibas Q«t qoi 
Tingat olus siccom muria Tafer in calice emta, 
Ipte sacrnm irrorans patinae piper: hic bona dente 
Grandia magnanimiu peragtt puer. Uta^ ego , ntar, 
Nec rhombof id|BO libotispopere lautas, 
Nec tenuom.tolleri tnrdonmi iMNMe faliTam. 

rE&sius. C 
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Mene temu propria Tire, et granaria (fiu est) tt 

Emolo. Quid metais? Occa, et seg^es altera in lierba est ^ 

Ast Tocat officiiim: trabe mpta, Bmttia saxa 

Prendit amiciu inopa: remqoe omqem, tnrdaqne Tota 

Con^dit lonio: iacet ipae ii| litore, et ona 

Ingentes de pnppe dei, iamqoe otiTia mergifl 81 

Costa ratifl lacerae. "Nnnc et de cefpite tito ' • 

Frang^ aliqnid: largire inopi, ne pictns oberMl 

Gaemlea in tabula. — Sed coenam innerifl hetei 

Negliget iratni, qnod itm teurtaV eri g: nmae 

bauL inodora dabit, ten ipirent dnnama snzduiiy- W 

8ea ceraso peccent' casiae, nescire paratm. - "#■ '-* 

^Tnnebona incolmmbiminnaa?^ •— SedBesiinf nrget ■ '^ 

Doctores Graios: Ita fit, postqnam sapere Urbi 

Cam pipore, et palmifl Tonit noetmm hoc marjd cKpon: 

V^enisecae crasso Tftiamnt-nngaine pnltes.'' j^ ' H 

Haec cinere olterior motnat? — at tii, mens herei 

Qaisqais eris, panlom a tariia ledactior andl: ' 

„0 bone, nnm ignoras? misfa eet a Caesare taaras 

Inrignem ob cladem Germanae pnbit , et aris 

IVigidas excotitar cinu: ac iam postibns azma, '«tt 

lam clilamjrdes regnm , iam Intea gaosapa captis, ' 

Essedaque, ingentiBsiqne locat Caesonia Rheaoe. 

Dls igitnr, gcnioqne dncls centdm paria ,- 6b res 

Egregie gestas, indnco. — QnisTotat? ande! 

Tae, nisi conniTcsf oleam, artocreasqne popello M 

Largior. An pmlubes? dicdarel** ^^on adeo,'^ Inqins.-* 

„Exos8atns ager inxta est. Age, sl milii nnlla - 

lam reliqna ez amitis, patraelb nalla, prtn iep t la' '= 

NnUa manet patniiy' ftnilif natertera Tid^ ' 
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Deque aria nihnam fuperest: accedo BoTiDas, 55 

CSivaiiiqiie ad Tirbi: praei^ est mihi Sfanias heres.'* -^ 
^Progenies terrae?^* ^ „Qua«re ox me, qaifl mihi qoartua 
Sit pater: haud prompte, dicam tamen. Adde etiam anaiii, 
Umim etiam: tenae est iam filios. JEt nuhi rita 
Maiiiiu hic g^berfi ^p^ BitiDrataiieohi* exit. ^ 60 

Qai prior es , car me in decurffa lampada poscis? 
Som tibi MercuxiaB: Tenio denf hoc ^g;o, nt ille 
Fmgitor. An re&oit? Tin' to gaodere rdictis?'' — 
'^lDeest aliqoid sommae.** — „Minai ndhit sed tibi totom eat^ 
Qoifi^piid id eit. Ubl nt, foge qoaflrere, qood nuhi qoQndam 65 
llBgtnt Stadios; neo dicta rqpono paterna: 
„Foeiiorif accedat mexceB: hinc exime soiiitiu.*' — 
^,Qn!d rdiqoom eet ?<* — ^l^qaom ? nonc, nnnc impensios onge, 
tTnge, poer, canles. Mihi fcsta Ince-coqoatnr 
Virtica, et fiflsa fdmosnm sincipiit ame, 10 

' |7t tong iflte nepof olim sator aii«erii exti% 
Qimm morosa mgo singnltiet ingouie Tena, 
iPatriciiae immeiat TulTac? milii trama fignrae 
fit reUqoat ast ilii tremat omento popa Tenter? ** — ' 
Tende animam lacro: mercare, at^e ezcote foHen 75 

Omne latnf mnndi: ne fdt praestantior alter 
Cappadocaf rigida pingnef parifse cataftas 
Bem dnplica. — „Feci: iam triplex, iam nuM^qnaito, 
tun decief redit in mgam. Depnnge, nbi fiftam. ^* — 
bTentaf, G&iyfippe, toi finitor acerTL 
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ANNOTATIONES. 



PROIiOGUS. 

Vs. 4* Heliconiadtuque -— Alii HeUeonidasque , illud cnfltf 
multis lihris praefero, ita tamen, ut ia in unam syUabam coa- 
trahatur. Yia. Schneider. de dialect. Soph. p. 55., eiu8demc|UB 
not. ad Philoct. 1S34. 

Vs. 5. remiuo, Restitui pro relinquOy q[Uod Passoviua • 
codd. recepit, sed Orellii auctoritate pro glossemate habenduni 
est. Gommode utitur poeta toc. remittoy quod Romae ttme 
temporis recitantium poetarnm iactationibus de commeros 
cum Musis, et afflatu mde divino accepto interfuit, sed niUl. 
earum in proprium usum convertere yuit. ' Quare addit : ipm- 
semipaganus. Gasaubonus : remitto, inquit, apud optimos acdj 
ptores nac notione, quum aliquid nccQattovgiB&a et reiicimui 
▼el oblatum. 

Vs. 8. Post nunc versum in cod. Brem. et aliquot editio* 
nibus, ut in novissima Achaintrii, invenitur hic versus: CorVof 
quis ohm concavum salutare?, quem fortasse ad narrationem 
Flin. Ilist. Nat. lib. X. c. 45. compositum , ne Persio tribua- 
mus, vetat praeter alia particula olim. In editione Britannici 
an. 1505. adscriptum est: Versus hic a Fonteio, non ab aliii 
ponitur. Fontcius Persii amicus fuisse dicitur. 

Vs. 14. Acfiaintrius , Tumebum in Adverss. 4, 22. p. iSSf 
10. et 10, 13. p. S89, S4. sequutus, v€rba 'in versione Franco- 
gallica sic transtulit: Gantare Pegasium melos crcdas.; aliii 
ut metrum seryarent, scribebant mellos, alii retinebant me» 
los longa. syllaba. Melius tamen nectar, quod plures codd. et 
Reizius et Passovius et Orellius in editionibus habent, pFae- 
fertur. Hoc satis se commendat eo, quod Persius poetas ae- 
quales, qui sublatius de carminum suorum dulcedine vej io« 
querentur, vel cogitarent, hac dictione risiss* videtur« 
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8 A T I R A L 

Vs, 1. Haec satira non prius dialogi formam induityquam 
illo versu Quisquis es , o modo quem ex adverso dicere feci : 

3ui versiis ante leguntur, tribuo sob'Persio, secum deliberantiy 
ebeat, nec ne, satiras scribere : ^od quidem ita instituit, ut 
interrogando sibique respondendo vulgi de hac re iudicium, 
quod incepto suo oppositum sit, diluere studeat. Abreptus 
autem mentis alacritate et furore poetico tandem eo pervenit, 
ut ingenium aetatis , cui adversatur , in speciem et formam 
transmutatum sibi adesse et secum colloqui fingat. Ad quod 
colloquium transitus fit versu 40., ubi ait occurrit, quod nou 
ad uniun refertur , sed quod in universiun dictum est. 

Vs. 6. examenque — Gesnerus in lexico s. v. castigare 
^^Examen castigare, inquit, est lignlam illam, cuius momen- 
tis pondus exigitur et investigatur, ad quietem redigere , et 
velut compescere , quo facto pondus cognoscitur. Vetat igi- 
tur iudidum populi sequi et illius velut trutina uti. ^' Non 
differt ab hac Orellii expositio : '^popclli ponderibus res exa- 
zninare noli , verum illis posthabitis tuis potius utere,^^ nisi 

2uod hic particulae ^ue, quia non antecedit, vim negandi tri- 
uit , ille autem ve m recentioribus libris inventam retinet. 
Primus que ex antiquioribus libris Passovius reduxit, atque 
eam non repetere negationem , sed per se esse percipiendam 
recte contendit. lUud enim si statueretur, castisare vim suam 
corrigendi amitteret, et nuUa praeterea vocis improhum ratio 
habita efset, Sententia haec est: Quum corrupto populus 
Homanus iudicio sit, si alimiem eztulerit et laudarit, eius iu- 
dicio non accedas , ipseque lin^uam, quae in populari trutina 
fallax est , coerceas , et quam m partem ea verffat , observes. 
Ita haec verba iam Bartholomaeus Fontius intellexit, et opti- 
zne ante Passovium v. elevare interpretatus est. 

Vs. 8. Jh sifas d/ctfrtf— -^c,quod omnes fere codices ha- 
bent, non ferendum est. Melius est at^ quod Passovins et 
Orellius ex codd. et editt. antiquis receperunt, sed particula 
jihy quam Beizius non ex coniectura dedit, exstat enim iam in 
Asterii Manlii Parmensis edit. Sat. I et II, et teste Gasaubon. 
in aliis libris, esth. 1. animo poetae aestuanti et gravitev fe- 
renti, quod satiras sibi scribere non liceat, aptissima. Vid, 
Aster. Manl. conunentar. 

Vs. 12. Sed sum petulanti splene eachinno, Ut Meistenis 
interpungit sed sum pe$ulanti splene: cdchinnCf ita etiam 
Heindorhus in margine edit. Bipontinae. 
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Vs. 13. Scrihimus inclusi^ numeros ille^ hic — Sic omnet 
ferc codices, Reizius, et Achaintrius. Passovius contra partiuL 
probavit Marklaudi coniecturam Scribimus ^ inclusus numeris ' 
(ros) illey hic^ Orellius totam Gronovii in Elench. p. 267. Scrib,^ 
inclusi numeros iliij hic. Neutra opus est, modo ex voc. liber 
ad enunciationem numeros ille contrarium inclusus ^el simile 
quid intelligas, ut sit metri lege coarctatus. Yid. Tacit. Hi- 
itor. lib. I. c. 8« : Clurius jRufus , vir facundus et pacis twii» 
hu.s (sc. expertus), bellis inexperlus» lustin. lib. XIII. c. 1« 
non ut civem et tantae maiestatis regem ( sc. luffebant) , sed 
ut hostem amissum gaudebant, Cf. Seebod. miscell. 1, 3. Hoc 
loco contrarium v. liber eo facilius omissum est , quod inclusi 
ciusdem notionis, quae supplenda est, praecedit. Scribimus 
inclusi , sc. in conclavi , a strepitu et turba remoti , ne alii 
nobis impedimento sint, i. e. acerrimo studio. 

Vs. 17 — 18. legens — collueris — Omnium codd. lectio<- 
nem legens Gasaubonus , Reizius , Achaintrius , Orellius , alii- 
que , praeeunte Pithoeo , in leges mutarunt , et V8. sequentiy 
libris non advcrsantibus , collueris scripserunt. Passovius ha- 
bet legens — collufirit cum plurimis libris, commate post anr 
helet posito. Quod ego dedi, excusum iam invenitur in edi- 
tione Federici Geruti ct Schrevelii. llle in paraphrasi verbo- 
rum scntentiam sic exponit: '^Scilicet, quum poeta eleganter 
pexus, vesteque caudida et nova indutus, et annulo , sardo- 
nyche exornato, plasmateque usus, quo vocem molliorem 
suavioremque reddat, nec non libidinQso oculorum motu scri- 
pta suo populo in celsa sede constitutus recitaverit, tunc vide- 
bis, istosTitos, viros principes, libidinose moveri, non ho- 
nesto, laudabilique more, sed impudicis gestibus, neque vo- 
ce clara,sed elTeiniiiata et tremula: quandoquidem carminum ' 
ea vis est, ut libidinosum quendam nefandae voluptatis pru« 
ritum possint cxcitare.^' 

Vs. 24. Quid didicisse — Sic omnes fere codices. Quo te- 
nent, qui communem dicendi usum sequuntur. Vid. Hems. ad 
Ovid. Epist. II, 53. Epist. ly, 157. Bentl. ad Ilorat. Epist. lib, 
I, V, 12. Nequc alia de causa quid in hac dictione nonnun- 
quam in lihris in tjuo mutatum videtur. Infinitivus didicisse 
indiffnantis est, quem a suppresso iuiHit pendere dicunt: quo 
modo in tjuid nemo oirendet. Cf. Maximian. Eleg. 1, 181. in 
Wernsdorf. P. L. t. 6. p. 300.: Quid mihi divitiae, quaruni n 
dempseris iisum , Quamvis largus opum, semper egenus ero? 

Vs. 35. Orellius post palato comma ponit, quasi verba 1 
assensere viri apodosin efficiant, quod sic tantum fieri potest, 
ut si in protaii oiiuffiua dicatnr. Vid. Gernhard. Commentott. 
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gramin. JII. p. 7. not. 8. Gort. ad Sallust. lug. 64, 5. Sed per 
se collocanda sunt verba , ut vs. 38. laudant convivae. 

Ys. S9. Hunc versum Stieberus et Koenigius ob verbosita- 
tem totius loci^ quae brevitati Persianae dictionis non conve- 
niat, insititium censent. Sed quam cauti in expimgendis eius- 
znodi orationis ubertate locis suspectis debeamus esse, ostendit 
lac^us in cap. Y. Quaestionum Lucianearum. Persius h. 1, 
iusto vefbosior est, quia vulgares et saepe auditas aevi illins 
f ormtdas, quibus poetae defunctilaudabantur,irriderevidetur« 
■ Vs. 69. Vir doctus in actis literariis lenensibus an. 1822. 
n. 198. infinitivum imuari ex Heinsii Advers. p. 29* et Bur- 
manni Syllog. ep. t. IV. p. 432. sqq. acceptum tuetur, verborum 
coniuBctione sic ordinata : O lane, quem nulla ciconia pinsit, 
nec manus pinsit, mobilis imitari (i. e. ad imitandas) auriculas 
aU>as. Sed vereor, ne pinsit, ciconiae aptissimum, etiam ad 
manua trahi queat. Vulgatam imitata est retinendam censeo, 
modo ex accusativo relativi quem suppleas cu/, i. e. cuius in 
contumeliam nulla manus a tergo albas asini aures expressit. 
luvenalis Sat. XIV. vs. 106. Gui septima quaeque fuit lux 
Ignava , et (qui) partem vitae non attigit ullam. Plaut. Rud. 
act. JI. sc. 1. vs. 2. Quibus nec quaestus est , nec (qui) didi- 
cere artem ullanu VidL Ruddim. institutt. gr. lat. p. II. p.27, 
ed. Stallbaum. 

Vs. 61. fas est — i. e. quibus denegatum a natura est, 
vJvere oocipitio oculis praedito. lus esty quod Achaintrius et 
cOdd. quidam habent , ferri non potest. 

Vs. 67, et prandia — Passovius an prandia. Sed vir doctns 
Ephemerid. Heidelbergenss. in censura Achaintrii editionisy 
altera scriptura Prisciani p. 1175. Putsch. in prandia reiecta, 
tuetur et prandia eamque recte interpretatur. Iles vitae com- 
xnunis, inquit, sunt mores corrupti et luxus, ad quem prandia 
regum i. e. potentiorum pertinent: quare explicandi causa 
bene adduntur et prandia» De signiiicatione regum h. I..vid. 
Gasaub. ad Theophrast. Gharact. II. Heindorf. ad Horat, Sat. 
I, 2, 86. Rupert. ad.Iuven. Sat. I, 135. — Sive idem quod vel 
si, vid. Wunderlich. ad TibuII. I, 6, 21. et Huschk., qui himc 
Persii locum afPert. Add. Terent. Andr. I, 2. Dehinc postuloy 
sive aequum est^-te oro, Linacr. L. II. p. 1348. Interpunctio- 
Bem post dicere Reizio debemus. JSoster poeta i. e. quem in 
deliciis habemus. 

Vs. 69. videmus -— Alii habent docemus: qui error ortUB 
est ex praecedente Ecce. 

Vs. 74. Quum *— dictaturam induit, Sic antiquiores co- 
dioea et editiones: quae scriptura affirmatur Sidonii ApoIIi- 
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naris imitatione cam. YJI. vs. 884. : veterem quum te induii 
uxor ante boves trabeam dictatoremque salignae Excepere fo- 
ree* Tum quidem ^ desideratur, sed ferenda eius omissio 
est, antecedente yocativo et sequente pronomine tua, Senten- 
tia in brevius contracta haec est: quum Racilia^uzor tua, eo^ 
quod propere e tugurio togam protulit, effecit, ut legati tibi 
ante boves dictaturam ofierrent. Rogaverunt eum auGtQni 
Lrivio lib. III. c. 26. legati, ut togatus mandata senatus audi« 
ret. Si scribitur qaem — • dictcUuram induit , ut vir doctus in 
actis literariis len. L I. vult, durissima est cum his verbis eo* 
rum, quae sequuntur, coniunctio Et tua aratra domum lictor 
tulit, 

Vs. 7S. Br^saei — Briseis ex coniectura Scoppae pluret 
dederunt , sed in onmibus antiquis libris exstat vel Btysaeif «• 
Bryseiy vei Brisaei, s. Brisei, h. e. bacchici, non quod Accini 
poeta in Bacchi tutela erat, vid. Horat. ep. lib. 11, 2« ▼>- 78* 
Rite cliens Bacchi, somno gaudentis et unibra, sed quia fiuore 
poetico carmina , eaque tumore plenissima condidit. Idcirco 
zortasse rectius scriptum est Brysaei, cuius originem in ffraeco 
pQVtiv scatere, puUulare, plenum esse quaerimus, cf. Perott. 
Com. cop. pag. 695. lin. 57. Greuz. Symbol. t. Ilf. p. 863. 
qnamquam alterum Brisaei a verbis eiusdem stirpis PqIIi^ 
pqid^oj derivatur. 

Vs. 86. Doctas^ Sic omnes codices. Casaubonus tamen 

doctus malebat ad luven. Sat. 1, 56. doctus spectare lacunar, 

Ys. 90. portes — ^Vagnerus coniecit portas, quia res non 

sit incerta. Kectior tamen subiunctivus. Yid. Aug, Grotefend. 

Mater. Excurs. II. 

Yersum 92. et 93. tribuo monitori, cui a poeta com dictii 
8uis de recentium poetarura praestantia reiecto nihil superest^ 
nisi ut eorum versuum mollitiem et concinnitatem laudet. Id- 
circo afPert exitum versus poetae cuiusdam illo tempore notis« 
simi: Berecyntius Attin* Unde non erat, Miod Meisterus et 
Fassovius verbo didicit ex ipsa hac enunciatione subiectwn 
quaererent: est poeta ille, qui, versu eius audito, onmibut 
statim innotuit. Crudis ncdi cum numeris coniungerey quod 
substantivi loco oppositum est voci vs. 97, coctum^ et caxmina 
significat, quae ut imperfecta antea vituperabantur. Tum 
Persius vs. 94. monitons orationem interrumpens recitat duoi 
alios eiusdem poetae, ea quidem vocis modmatione, ut ab eo 
rideantur, ut nimium sonori et tumidi, verique sensuum vi-. 
goris expertes. Qua de re monitor indignatus Aeneida Yir- 
gilii, carmen ex mente Persii perfectissimum, obiicit, percun- 
ctanSy nonne hoo etiam spumasum et cortice pingui? Gui 
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Fersius hon recedens a proposita metaphoraaequissinio animo 
respondet: up ramdle vetus vegrandi suhere coctum, lUud 
significat carmen, quod mollibus et turgidis versibus compo- 
situm extrinsecus intumescit, ut nulla subiectae sententiae 
habeatur ratio , Hoc contr^ quod omni tumore vacuum et 
Ti interna ac vigore maturatum est. Nam vegrande suber 
opponitur cortici, qui exterius arboris. t^gumentum est, quum 
illud interiora indicet. Yid. Plin. Hist nat. lib. XI. c. 24. Cor» 
$ice in orhem detr€u:to necantur arbores , excepto euhere , quod 
sic etiam iuvatur. Crassescens enim praestringit et stranguiat» 
lib. XVI. C.40. In aquia non fluitat suher^ si dematur cortex» 
Gm 8. cortex tantum in fructUy praecra^sus ac renascens^ atgue 
etiam in denos pedes undique exjjlanatus. Praegrandi pro ve^ 
grandi scriptum est ab eo , qui huius yim augendi h. 1. aptis- 
aimam prae altera minuendi notare voluit. Vid. Heindorf. 
ad Horat» Sat*. pag. 54. sq. lam monitor quum se rursus in 
angustias redactum sentiat, ambigit et interrogat poetam, quid 
snolle, quid tenerum sit , ita tamen, ut ipse versus subiiciat| 
quos ac comparatos putat. 

Vs. 100. raptum — God. Vimariensis, et multae veteres 
editiones sectum y Marcilius .raptim, Ut tautologia.verborum 
raptum — ablcuurd tolleretur, proposuit vir doctus in Ephem» 
Heidelberg. allatura, non cogitans , versus poetae citari, qui 
non ipsam sententiam verborum, sed potius tumorem et ina- 
Hexxk orationis omatum spectaverit. 

Vs. 109. canina—Via. Ios6pui5ca!ig. Conif? Gtanea pag. 127. 

Vs. 121. quis non hahet, . Altera lectio Mida hahet^ me- 
mm grammatici cuiusdam commentum est, quod ita placuit, 
tit Persii vitae apud Suetonium adiiceretur , atque sic stabili- 
tum in veteres inde nonnullas editiones transiret. Quod eam 
a Comuto, Persii praeceptore , Neronis metu , ne memoriae 
poetae et domui universae atque adeo sibi ipsi noceret , cum 

Suis non habet commutatam fuisse dicunt , id iam ideo cre- 
endum non est, quod tum plura, quae in illum dicta vi- 
derentur, quaeque vera interpretibus maximeque Meistero 
in Sat. IV. visa sunt, exstinguenda erant. Omnes deinde co- 
dices lectionem quis non habet exhihent^ eamque series ora- 
tionis,ut iam Stieberus contendit, egregie commendat: qua in 
re praecipue tenendum est , poetae huius morem esse, ut ad 
ea, unde egressus est, ad extremum redeat. Ut igitur ver- 
sus 121 — 122. ad initium satirae, ubi is, .qui tanquam moni- 
tbris personam sustinet, Persium a satiris conscribendis retine- 
re YUit, referri debent, ita hic versus ad verba il]a Nam J7o- 
-fnotf eu quis non? Quod illic per aposiopesin obticuit, quod- 
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que, quia rem nondum probaverat, e^egie fedt, id k. )., na^ 
tura et indole poeseos Romanae antea exposita, per Midae fa-< 
bulam certo eloquitur, Komanos scilicet maximeque proce-^ 
res comipto et pravo iudicio esse. ■ 

Vs. 126. Inde vaporata — I^mes Britannicus adnotat: 
unde^ ex quo. Unde lejgendum est, non inde, Sic (juoque cod. 
Chemnicen. et plures antiquae editiones : quam scnpturam de-> 
f endit Wagnerus , et censor in Ephem. lenens. an. 1822. n» 
198. sic , ut hic lectorem intelligat , qui quod sibi Yitiomdl 
in satiris notatorum conscius sit, pudore suffundattir et animi 
sollicitudine agitetur. Quae sententia mihi quidem aHeaa ab 
hoc loco yidetur: optat sibi potius poeta et invitat lectorefy 
qui Graecorum comicorum scriptis delectentur. Qua de- eaii* 
sa praetuli lectionem Inde^ quam Turnebiii Adverss. libb 
XXYIII. c. XXYI.bene sic explicat: '^Lector ferveat meorma 
studio poematum , et inde vaporata et calefacta afBataqiie 
aure , quod et audierit et pervolutaverit comicos Teteres.* 
Nam quem primum afflavit Gratinus, deinde Eupolis et kn^ 
stophanes accenderunt, is mihi denique ferveat, ait poe1a,i«ai 
mea scripta cum fervore et ardorelegat. Alii Jit^tf jnalunt 
referri ad verba si guid decociius. 

Vs. 128. possii — Coniunctivus possit in hac verborum 
coniunctione aptior mihi videtur altero poscit , quod in n<»- 
nullis codd. invenitur, quodque ob antecedentem indicativuiii 
libr^orum culpa sine dubio illatum e8t« 

8 A T I R A n. 

Vs. 5. lihavit — Plures libri habent libabit, at illud cnm 
vi aoristi praeferendum censeo , quem quum multi in latinlf 
scriptoribus agnoscere nollent , eius loco , ubi facillime fieri 
poterat, futurum inferebatur. Cf. luvenal. Sat. IX. vs. 80l 
servaint , ubi alii seri^ahit ; III. vs. 166. guod turpe negavitj 
alii negahif, Gf. Sat. X. vs. 7* Yid. Gronov. ad Senee. Hip« 
pol. vs. 510. et ad eiusd. epist. 14. 

Vs. 14. Ducitur — Conditur glossa. est huius scripturae iam 
antiquis temporibus male intellectae. Hecte eam interpreta- 
tur Scoppa in CoIIect. II. c. 12. "Avarus uxoris mortem de« 
tiderans invidet Nerio, qui duabus mortuis uxoribus tune 
tertiam ducebat , et sic ditescebat : at ipse suam, quam uni« 
cam habebat, sepelire non poterat.'' Vide etiam catum Gesne» 
rum in lexic. s. v. ducere. Ducere uxorem , ut sit sepelire^ 
Latini non dicimt , nisi addito f unere , vel exsequiis , vel alia 
voce, quibus dativus personae, quae sepelituri vulgoacce» 
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ilit. Plin. Hist. nat. VHT, 42. ^ex defuncto ei daxit exsequias. 
Plin. If, 109. Epist. lib. IH, 16. 

Ys. 16. noctem — i. e. nocturnum coitum. Sic cpiidem 
D. Hieronymus in Apolog. pro libris adversus lovianum c. 7 : 
Sed ipsorum^ inquiens, conscientiam convenio, qui eadem die 
post coitum communicantf et^ iuxta Persium , noctem flumina 
purgant, Vid. plura ap. Bam. Brissoninm in formulis lib. I. 
«. VII. Gaspor. Barth. ad Stat. Theb. IX, 574. 

V«. 19. Hunc? Cuinam? Cuinam? Sic scripsi, quia alte* 
VRm Hunc cuiquam? linguae legibus non congruere videtur. 
Nam si Latini quisquam in interrogatione utuntur, exspecta- 
■muB, ut interrogatus rem, de -qua quaerimus, neget: quare 
si cuiquam rectibn esset , non interrogari rursus Cuinam, sed 
nuUi responderi debebat. Gf. Virgil. Aen. X. vs. 65. Jlenean 
•hofninum quisquam divumque subegit Bella sequi? Aen. !• vs. 
48* St quisquam nunien lunonis adoret praeterea ? Terent. 
-ildo. -8, 1, 19. AnqUisquam usquam gentium est aeque miser? 
43etenim lectioriem receptam non fditer , quam Gasaubonus, 
ezplico. 

Vs. 26. jin quia non — Achaintrius interpungit in edit. 
n. 1822. hocmodo: An^ quia, nonfibris ovium^ Brgennaque 
iuhentei Triste iaces lucis — . Jdcircuy quae interpiinctio plane 
plerversa est , quia non ad iaces pertinet , et verba fibris — 
iubente eum indicant, cuius iussu eiusmodi bidental evitan* 
dum sit. 

Vs. 85. spem macram — Wagnerus spem mactam, qua con- 
4ectura sales pereunt, qui oriuntur e contrariis, scilicet spe 
knacra, i. e. dubia , . iocertissima, et votis ilHs summis, quae 
nntrix de infante suscepit. £adem de causa est lectio cod« 
Parisinr macra spe et supplice t*oto improbanda. 

Vs, 89. Haec ego nutrici non mando^ vota negato — Sic 
phires antiquae editiones. — Nutrix , ut hoc obiter moneam, 
non est diversa, quod Koenigius censet, ab avia et matertera* 
'Grandaevis enim nntricibus committebantur infcintes , quibus 
•diligrntiam et munditiam adhiberent. Vid. luven. Sat. XIV. 
-▼•. 208. ibiq. schol. 

Vs. 42. pingues patinae — i. e. epulae opiparae et unctae, 
qnai Gatullus carm. 62, vs. 3. pingues mensas appellat. Scri« 
'Vltixn. grandes, quam Gasaubonus aliique tuentur, glossa il- 
lius videtur, et quidem inde profecta, quod pingues aliud 
-quid significare volebant, quam crassa eiusdem versus. Sed 
crassa tuceta continent partem coenae splendidae , ideoque 
■pinguibns patinis h. I. firmandis inserviunt. Agitur deinde de 
-eormptd valetudine et matura morte, quam sibi luxiuiosi 
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▼ariis delicatorum ciborum generibus contrahutit, Cf.Martial. 
lib. XII. ep. 48. vs. 9. sq. Mullorum leporumque 0t suminii 
€xitus hic est , Sulfureusque color , camijicesque pedes, 

Vs. 47.. inflammas ^Sic e codd. pro inflammis ad Grae^ 
corum consuetudinem. Simile exemplum Catonif de r. r. c» 
156. Brassicam in aquam macerare oportet, Yid. Yos^ium de 
grammat. lib. YII. c. 65. Conferas tamen Gatull. c. 90, 6. 

Vs. 48. opimo ferto — i. e« pingui libo , quod Caaaubo- 
nus pro omni sacrincio positum putat. Vid. Gesnerum in le- 
xic. et Vossium in Etymolog. s. h. ▼. Certe victima , vel ▼!- 
ctimae pars intelligenda est, qiwm animalibus sacrifidandit 
greges imminui dicantur. Fortasse tamen rectius ettfarto^ 
quodnon minus in multis codicibus invenitur, siquidemid 
exta significat variis rebus impleta. Cf. vs. 30. pulmont ei 
Jactibus unctis. Titinius apud Non. c. 4. p. IS^O. Fartiada^ 
cerebellum, lactes agninas» 

Vs. 52. Crateras — Craterras , quam praecipit Casauboi» 
xius, falsa est scribendi ratio. Cyrillus in Glossario : sc^irr^ 
cratera. Vid. Gasp. Barth. ad Stat. Theb. II, 76. 

Vs. 54. Excutiat gutias laetari praetrepidum cor ^ Sic . 
cum Reizio, Passovio et Orellio. Excutias, quae est ornniuK 
fere codd. scriptura, ortum videtur, quod sudes antecediL 
£a tamen sic potest explicari, ut cor praetrepidum accutati- 
▼os , per gradationem antecedentibus additos dicamus. Djoik 
vnsQpoXi-Hctg j ei prae gaudio ipsum cor excuti, s. exilire. -. 

Vs. 55. Hinc illud subito — Hoc sumsi e codice Pari- 
siensi , quod huic loco aptius mihi videtur altero subiit» Sei^ 
tentia est : Quod tu nimis magni facis divitias , inde tnbito 
fit, quod deos , quasi eadem tua cupiditate^teneantur, colii 
auro summa cum laetitia accepto. Euimvero ovatum refero 
ad verba incusaque pingui jiuro dona feram^ non ad aurum o 
manubiis. Neque hiatu offendimus. .Vid. luven. Sat. XIV, .49* 
Sed peccaturo obstet tibi fllius, Sat. XIII, 65. 

Vs. 61. O curvae in terras — loannes MurmelliuB dedit 
ex Lactantio 2, 2. habetque edit. Venet. an. 1492. et-Aseea* 
sius in edit. Lugdun. an. 1510. qui Ovidianum comparal: 
Pronaque guum spectent animaiia cetera terras etc. 

Vs. 6z. Quid iuvatf hos — Sic scripsi cum Passovio, %fai 

2uid iuvat hoc non latine dictum putat, et illud in <M>dico 
iresdensi invenit. 

Vs. 6S, ducere — Marklandus ad Statium p. ISS. a. di" 
cere proponit. 

Vs. 67. crudo de pulvere — - Cenfor Heidelbergentis dn 
pondere, loco Lucani Viy 403. allato : Jbiformam calidae per- 
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cussit pondera Tnassae. Sed vulgata pulvere iam a Forcellino 
recte de metallica farina intelligitur, et accuratius explica- 
tur a viro docto in Ephem. litt. Heidelberg. 1814, p. 482*, 
qpi Plinii verba XXXIII, 4. afifert: Quod ejjossum ent^ fun- 
ditur^ lavatur, uriHiTy molitur in farinam, Ut hic farina^ sic 
eadem significatione etiam pulvis invenitur apud Plin. c. 5, 
lib. XXXIII : Pulvis semper in catinos digeritur , et ex aceto 
maceratur^ ut omnis duritia solvatur : ac rursus tunditur^ dem 
lavatur in conchis , siccaturque, 

Vs. 69. In sacro — Haec Persii verba respiciens dicere so- 
lebat Alexander Severus: in sanctis quid facit aurum? Plures 
libri mss. et veteres editiones in sancto habent, quod item ex 
serioris aevi latinitate ortum videtur. Receptum in sacro co- ^ 
dicibus et editionibus firmatur, et, quod gravissimum est^ 
yQlgari dicendi ratione. Yid. Gasp. Barth* ad Statii Theb. 
lib. II, 52i. lii). III, 451. 

Ys. 74. incoctum generoso pectus honesto -^Bene se habety 
' ne^e mutandum erat a Passovio in generosum pectus hone^ 
sto, Nam etsi Lactantius 6, 2* Persii verba respiciens peotore^ 
quod naturali sit honestate generosum dedit, ex altero tamen 
loco lib.^ 4., ubi idem ad eadem satirographi verba recurrit^ 
inanifestum fit, mutaticfnem illam liberam essa, factamque 
ez eius arbitrio. Neque , cruod Orellii eclogarum censor le- 
nensis doctissimus fecit, duorum adiectivorum coniunctioy 
giiorum alterum substantivi vicem sustinet, vituperari potest, 
quia alia huius usus exempla inveniuntur , et honestum inpri- 
mis &equentibus philosophorum disputationibus substantivi 
Baturam induit. Yid. Tacit. Ann. lib. III. c. 70 : egregium 
honestum, ibique Lipsium. 

Vs. 75. admoveam templis — Solus Ovidii locus M^tam. 
Vn,594. admotos templis taurosWagnerum deterrere poterat, 

?aominus ex Gatone de r. r. c. 134« rarissimum ohmoveam 
ersio obtruderet. Gonferaspraeterea Tacit. Ann. lib. JI. c. 
G9. admotas (aris) hostias, Amm. Marcellin. lib. XXIV. c. 6. 
admotos aris tauros, Sueton. Galig. c. 32* admota altaribus vi^ 
eiima. Livius lib. X. c. 38. admovehatur altaribus miles^ 
magis ut victimd, Plura invenies apud Brissonium de formu- 
lis iib. I. p. 14. Pitiscum ad Suet. 1. 1. Lipsium et Ryckium 
ad Tacit. L L 

S A T I R A m. 

Vs. 9. FinditurJlrcadiae^dicas.^BAec&etk^neL scriptura 
est : ahera Findor^ ut ex compendio scribendi male intellecto 
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in libros irrepsisse videtur, quam, si Gasauboni explicatio- 
nem spectamus , ineptam appellem. Illa autem sensui ma- 
xime accommodata est. Quum enim paeta animadverterit, 
turgescit vitrea hilis , statim huius rei effectum Finditur ad- 
dit , h. e. ira disrumpitur et ita in servos ad se non accur- 
rentes exclamat, ut Arcadicos asinos rudere dicas. Dicas pro 
credas stabilitur Ausonii epigrammate 76 1 asinos quoque nt- 
deredicasj quum vis Arcadicum fingere, Marce, pecus. Gete- 
rum compares ^7ic2/ cum Ghrysostomi, Homil. XI. in ep..ad 
£ph. BianglBO^oLi toc anXdyxvcc. 

Vs, 12. queritur — Querimur, ut vs. 14., in codd. quibus- 
dam apud A&aintrium, et editionibus maxime recentioribus, 
quod primum ex vitio scribendi exortum, deinde voce sterti- 
mus vs. 3. confirmatum videtur. 

Vs. 17. pappare minutum — lallare — Pro minutum non-< 
nulli, teste Britannico, minutal habent, qui tamen cibus in* 
fantibus non convenit. Pappare quid sit puerili dialecto, am- 
biguiun non est, sed interpretes in explicanda voce lailar$ 
inter se differunt. Alii id aicunt esse h. I. hihere, lac sugere, 
alii ad somnum invitare. Gesnerus in thesauro s. h. v. affert 
Hierdnymum, Persii imitatorem, epist. I. ad Heliod. Monach.f 
qui verbum lallare priori significatione sumsisse videator: 
Forsitan et laxis uherum peUihus mtUer, arata rugis fronte, 
antiquum referens mammae lallare congeminet. tJtrumOTie 
vox significare potest ; est enim , ut pappare, gr. pQvv et alia 
(vid. Aristoph. Nub. 1372 sq.) de sono laJa facta, quem no- 
trices , quum pueris vel dormire , vel lactere praeciperent, 
adhibebant. Hoc loco cantilena nutricis est, ad soporem XB^ 
vitantis ; hinc lallus , et apud Ausonium ep. 16. vs. 90. lalU 
SOmtiiferi modi. Graeci aicunt pawuxXlietv j pavTtaXccv^ xa- 
ta8avHaXiiBa&aif HcczapamtdXiaftog. Mammae non est ^ativus, 
sed genitivus; pendet a lallare, ^od mammae propriain 
est ', quodque pro ipso nomine ponitur. 

Vs. 21. 22. Ad tautologiam, quae verbis insit, toUendam 
Gasaubonus respondens pro respondet scribendum putat, et 
censor quidam Heidelbergensis: sonat vitium percussa mali' 
gne^ Nec splendet viridi non cocta fidelia limo. Sed praeterea 
quod tum multi Joci apud poetas latxnos , satiricos praeser- 
tim , corrigendi essent , in quibus similia inveniuntur , nonoe 
rursus, si sonat vitium maligne coniungi velis, tautologift 
exoritur ? Neque ipsa contextus ratio correctionem istam ad* 
mit^t. Poeta enim non de extema hominis delicatuli specie 
loquitur, sed de animo eius excolendo. Tamen vir ille do« 
ctus hanc verbis sententiam subdit : ein ungebranntei GefHif 
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verrath sich uicht blos durch sein Inneres , d. i. seineu dum* 
pfen Klaii^ , sondern auch durch sein Aeusseres ^ dass ihm 
namlich aller Glanz fehlt. 

^ Ys, 23 sq. Gitat hos versus Petrus Blesensis epistoIa74: 
Videtur mihi pater eius longe damnabilior in hac parte : nam 
quum filium suum in pueritia sanctis et honestis moribus in- 
^rmare debuerit, ingenium illius exercitavit in alea variaqtie 
lenociniorum turpitudine depravavit. Tunc quidem erudien- 
dus erat, et ad omnem formam suscipiendam idoneus taUj- 
quam udum et molle lutumnunc nunc properandus et acrifin' 
gendus sine fine rota : nam (Horat.lib. I. ep. 2, 6^,)fingit equum 
tenera docilem cervice magister, ire viam qua monstrat eques» 
Vs. 25. cultrixque foci secura patella.'^T&telleim h. 1. deo- 
rum esse^ inde coljigi possit, quia salinum antecedit, quae qui- 
dem duo vasa faudatae paupertatis propria dicuntiu". Vid. Valer* 
Maxim. lib.4. c. 4. "InC. vero Fabricii Q. Aemilii Papi princi- 
pum seculi sui doniibus argentum fuisse confitear oportet. 
Uterque enim patellam deorum et salinum habuit." Plin.hist, 
nat. iib. 38. c. 12. pag. 652, ed. Hard. Cic. IV. in Verrem 21. 
Nihilominus tamen Meistero in novissimis curis pag. 90. sq, 
assentior, patellam h. 1. vas coquinarium dicenti. Id, si totius 
loci sententiam spectamus , iam comprobant verba cultrixque 
foci secura, Purum salinum recte explicatur exBorat. 0±^ 
il, 16 > 13. Vivitur parvo bene , cui paternum Splendet in 
jnensa tenui salinum, ubi vid. Mitscherlichium, Doeringium, 
qui Meursium ad Lycophr. vs. 135. afferens ait, ad extemam 
znunditiem salinorum inprimis bene politorum splendorem 
pertinuisse. Sine lahe, insuper additur, quod Romani sali* 
num pro re sacra habebant. Amobius II. adv. gentes : sa- 
cras facitis mensas salinorum appositu et simulacris deorum^ 
AHter intellexit verba Camillo Silvestri iu versione italica: 
e non ti manca Di puro > e terso argento il salarino : quae, 
jBi vera, Plinii epist. lib. III, 1. verbis stabilienda essent, 
Apponitur^ inquit, coena non minus nitida, quam frugi^ in 
argento puro et antiquo, i. e. non multo labore caelato atque 
exomato. Sic^oque pura alibi vasa, i. e. sine emblemate, 
caelatura. Gf. Torrent. ad Horat, Odl U, 16, 14, Heindorf. 
ad Sat. I, S, 13- 

Vs. 2j6» Nonnulli male interpungunt post salinum; com- 
ma ponendum, el verba Quid metuas? pareutheseos sig^is 
iiicludenda sunt. 

Vs. 29. Censoremque tuum -— Ita cum Passovio, Achaiu- 
trio, et Orellio. Plures codd« et vetus scholiastes censoremvcf 
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qiiod non quadrat ; Gasaubonus ex ingenio dedit censoremnef 
idque tenent eius pedissequi. 

Vs. S5. sq. Ut hi versus, quum in hac satira de iuvenibnt 
ad litterarum studia incumbentibus agatur, ad rem aptioret 
sint, Achaintrius et S4iis, qui idem de satira quarta conten-*» 
dit,Neronem, ad saevitiam atque scelera maxima inde a pue- 
ritia iam propensum, tangi et designari existimant. Sed naec 
verba in universum dicta sunt , et amant poetae satirici orai" 
tionis diverticula. 

Vs. 88. Virtutem videant — Duo codd. apud Achaint^ium 
et nonnullae veteres editione«, quas praeter Passoviimi recen^ 
tior sequutus est nullus , particulam ut interpositam habent, 
qiiae sine dubio a librario profecta est, qui post verba Haud 
alia ratione velis exspectaret quam ut , illud. tamen metio 
coactus omitteret. 

Vs. 43. et intus Pdlleat injelix — i. e. in intimo pectore 
conscientia eorum scelerum palleat , quae uxori narrare non 
audeat. Intua^ quum causam i. e. conscientiam , cur quit 
crucietur , indicet , intelligendum est , ut graec. ivSodsv vel 
lcto&Bv apud Aeschyl. Pers. vs. 10. i. e. von innen heraiu. 
Yid. Taubman. ad Plaut. Pers. II, 4, 31. et al. Kelegandi 
igitur est coniectura censoris Heidelbergensis Ardeat iirfeUs^ 
ucpote antiqua lectione multo infirmior, quam vir d!octni 
sine dubio dedit similitudine duorum Ovidii locorum Heroid. 
JY, 19 — 20. et Fast. III, 489. deceptus. Ad coniunctivom 
nesciat explicandum ad paileat suppleamus necesse est idf 
i. e; eiusmodi quid. Paliere enim ponitur cum accusatiTO* 
yid. I, 124. Huschk. in Anal. p. 29. 

Vs. 44. oculos tangebam — Hoc bene. Tingehamy quod 
maxime in editionibus antiqiiis invenitur, quodque inungere - 
significat, non aptum est puero, oculorum califi[tnem eo con« 
silio simulanti, ut a declamatione ediscenda Tiberetur. De 
vario olei genere ad oculorum claritatem maxime conferen- 
tis plura habet Plinius Hist. nat. lib. 23. c. 4. pag. 308. p. 
310. p.297. p.309.ed. Harduiu. Eandem ob causam non ferendom , 
est, vs. 46. Dicere, quod Achaintrio, veterem scholiastam et 
tres codd. sequuto, arridebat. Nam puer ediscendi labori se 
subtrahere volebat. £t quum Dicere stare nequeat, idem va* 
let de dativis morituro Catoni, Grandiaverha innuuntnonvere 
grsndem, sed tumidam et ventosam orationem. Yid. interpp. 
ad Petron. Satir. c.l. sqq. Non sano veram esse lectionemi 
reliquasque insano^ et insano^ ab insano inde originem duxis- 
se, bene iudicavit Orellius. Eadem compositio uvenitur vs. 
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118. Fropert. I, 1,26. non Boni-pectoris auxilia; idem I, 3,8. 
7U>n certis manibus, I, 4, 18. non tacitis vocibua hostis erit* 
1. e. laute Worte. Non sanus magister dicendi ap^ellatur, 
quia postulabat a puero, ^ae eius aetati et ingenii vixibus 
non convenirent. 

Ys. 47. sudans — i, e. prae laetitiay ut recte ezplicuit 
Britannicus. Barthius ad Statii Sylv. lib. lY, 4, 45. haec di* 
cit: '^Eloquentia laudatissima in adolescentibus, quia ad sum- 
xnos Honores utilissima et prima promotrix ornatrijcque. Unde 
in scena Eumolpiana apud Petronium (c.ll7.): Post peractum 
eacramentum sen^liter fieti dominum consahitamus , elatum-' 
que ab JBumolpo pariter condicimusy iuvenem ingentis Elb^ 
quentiae et SpeL Sic primam in adolescente Gratiano fa- 
condiam laudat Ammianus lib. XXXI. Gratianus , praeclarae 
mdblis adolescens ^ facundus ^ moderatus, beJUcosus, clemens. 
Inde generatim Spea liberorum ab Elocpientia pendebat. Per- 
«ins Sat. llf^ 

Quae pater adductis sudans audiret amicis. 
Schpliastes anti^uf : Sudans] Id est soUicitus de spe filii re- 
citantis.'' 

Ys. 50. angustae coUo non fdUier orcae — £x quo Gasau- 
bonus orcom de xQOJtif i. e. auctore Polluce lib. IX, 103. lusu 
ixvloip et fiaXdvcav, quibus pro talis ntebautur, intellezit, 
eum hac in re plures,ut Achamtrius et Orellius, sequuti simt. 
Sed tenenda est antiqua interpretatio,quam nuper yir doctus 
in actis btt. lenens. mens. Oct 18H* »• 198« p< 128* defendit. 
Orca est pyrgus s. turricula Martialis. Yid. Perottum in Goma 
Cop. p. 1040, lin. 50.: ^%t enim talus ossis genus, non plani, 
•ea omnibus quatuor lateribus parum concavi, quo ludentes 
tnrricula utebantur, quam Persius Sat. III. orcam Tocat.'' 
Suidemcf. pag. 301, iin. 52. Beroaldns in Ann. §. 21. "Kos 
qntem, inquit, pyrgnm esse dicimus illud vasculum, quo con- 
iecti tdi agitati mittuntur) leuius effigiei instar turriculas 
est, unde nomen mntuatur. — A Persio per quandam simili- 
tadinem cJeganter orca nominatur. Haec est iUa turricula 
iiTe pyrgos , quae alio nomine fritillus identidem a poetis 
appelLEitur. Fntillum autem esse idem, quod pyrgum, osten- 
dit aperte Porphyrio, qui apud Horatium pyrgum dicit signi- 
care.'' Ad Persii locum melius zntelligendum afferam Hora- 
tii schoKastam ad Sat. II, 7, X7, |*in nyrgum s. firitillum, ex 
qoo agitatae tesserae mittimtur in tanulam. Est autem phv» 
mus instmmentum liffneum strioti oris, ex quo coniiciuntur 
tesserae , ne possit fuli is, qui cmn alio (altero) ludit.** Orca 
in eandem rem adhibetur a Pomponio apud Friscianum 3, 
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9. p* 615*: fjnterim dum contemplor orcam, taxillos perdi- 
di/* Gf. Yossii Etymologicum. Turricula s. orca ezcayata 
intus gradus habebat, per quos rotatim volutabantur tali. 
Hinc Martialis IV, 4. : Incertia aonat hinc et hinc fritiUia^ 
JLt ludit rota nequiore taJo ; ubi cum Brodaeo MisceUan. X, 
26. tropa non est scijbendum. Stabilitur insiiper rota yersi- 
bus Ausonii Prof. I, 25. ndimua et quondam-i tahulae certor 
mine longo^ Ojnnea^ qui fuerantj enwnerasse boloa^ Altemia 
vicihus quos praecipitante rotatu Fundunt excussi per cava 
huxa gradus;, Gonferas de hoc lusu Tumeb. YI, 3. XXH, 

10. Beroald. Ann. 2U Gasaubon. ad TheoF^r. p. 187. Sal- 
masium Plin. Exercitt. p. 50, 6. A. Vopisc. Procul. o. 18. 
Souter. Palam. I, B. Samuel. Pitisc. ad Sueton. Auffust. q.7I« 

Vs. 49. damnosa canicula quantum raderet — Canis info- 
lix iactus etiam a Propertio Iv, 9, 18. et bis ab Ovidio Triit» 
Ily 474. et art. am. IJ, 208. damnosusy et a Plauto Gurc. 11, 
Sy 78. auod pecuniam raperet, volturius dicitur. Tid. Lipt. 
Antiq. lectt. I, c. 21. Rhodigin. hh, 8. c. 18. Pitisc. ad Sue- 
ton. Aug. 71, . 

Vs. 53. De hraccatis Fersis vide Herod. I, 71. Perizon. 
ad Aelian. var. hist. lib. Xn. c. S2. De porticu^ in c[ua Zeno 
docebat, confcras, quae dicit Menagius ad Diog. Laert. 7, 5. 

Vs. 54. detonsa — Lucian. Hermot. c. 18. 6 Ttcayiov fitt* 
6^9 y xttl h Z9^ ^ MVQd, Stoici erant iyKvrl %enaQfiiwiay 
sed 9gayya>vovQog)OV7n:Bg. Hinc iudicari licet^ unde indetonaot 
quod cod. Achaintrii, Turicemis et codd. Britannici habent, 
originem ducat. 

Vs. 66. deduxit — Hoc mdius est , quam quod dedi c2c- 
duxit^ Servii verbis ad Virgil. Aen. VI, 136. deceptus. Novi-* 
•mus, inquit, Pythagoram Samium vitam humanam diyintte 
in modum T literae. Sed gravior est Isidori Orig. lib. L c. 3! 
auctoritas, qui hunc locum sicexplicat: ^'YliteramPythagoraf 
Samius ad exempliun vitae htunanae primut formavit, coius 
virgula subterior significat primam aetatem, incertam quippe^ 
et quae adhuc se nec vitiis nec virtutibus dedit. Bivium autem 
quod supere8t,ab adolescentiaincipit: cuius dextera part ar« 
dua est,sedad vitam humanam tendem: sinistra facifior, sed 
ad labem interitumque deducens. De qua sic ait Persius : !Et 
tibi ^iae Samios deduxit litera ramos, Surgentem dextro mon- 
stravit limite callem.^' De commutatione vr.deducere et dida- 
cere vid. Drakehb. ad SiL Itah'o. 15, 187. 

Vs.^ 61. aequeris corvos testaque iutoque — - Graeca pro- 
verbialis dictio est ta netofiiPa duojutv. CS« Blomfield. ad Ae- 
schyl. Ag. 385. 
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V»« 66» DiscUe^ o miseri, et — Haec antiqua scriptura 
esty quam propter hiatum Passovius et Orellius interposita 

Sarticula et fulcire voluerunt. In editione Yeneta an. 1449. d. 
. m. Novbr. etLugdunensi 1510. die 20. m. Nov. disciteque, o 
jniserij scriptum invenitur; ita quoque ap. August. II. civit, 
Dei6.,ubi aeVivis duos hos versus illustrat. Sed minus offenr 
«ionis habet hiatus^si syllabis elidendis interpunctio intercedit. 
Vs. 7^. pingmbus Umbris — Athenaeus lib. XII. jso t£v 
'OilBqmIcov iQ'vog inmKtSg^ Blvoti^ apQoSiaitav , nccQanXrjolmg 
T8 piOTBVEiv TotsAvdoXgf x<^Q^ "^ l%Biv dyad^v S&sv naQsJir- 
^bIv eig Bvdaifioviav» Gatullus 89, 11. uiut pastus (Scal. por- 
ette, alii parcus) ITber, aut ohesus Etruscus, Yid. ibi Doering« 
Taubmann. ad Plaut. mil. glor. act. III. sc. 1. vs. 53. Scalig. 
in Goniectan. ad Yarr. p. 17* 

Ys* 78. quod satis est , sapio mihi — Qic bene codd. Wi- 
mariensisi Ghemnicensis^ Achamtrii omnes et plures antiquae 
editionetl Alterum quod sapio, satis est mihi, non tam aptum 
est centurionis superbi, at incultx , moribus. Is enim , mihi, 
inquit, sapio, quantum satis est, non expetq^peregrinam sa- 
pientiam. Propterea igitur, quod mihi aperte oppositionem 
fiacit, necessario id coniungendum est cum sapio. Sic sibi et 
alteri inter se opponuntur apud priscum poetam in Cicer. lib. 
J. de divinat. c 133. Qui sibi semitam non sapiunt , alteri 
monstrant viam* 

Ys. 85. Hoc est, ^uod palles? Cur, quod cod. Thuaneus 
ap. Achaintrium, editiones duae Venetae an. 1449. et 1492, 
Lugdunensis an. 1510. et editio Murmellii habent, glossa vo- 
culae guod videtur etse. Gensor Heidelbergensis comparat 
VirgiLAen. 11,664. '^Hoc erat, alma parens,quod me per tela 
eripis ? " Gasaubonum vituperans, quod Senec. epist. 48. ^*Hoc 
est, quod tristes docemus et pallicu?" afPerat, uni ^oc^rela'- 
tivi vxm habeat. Sed nihil impedit, quominus etiam hoc Per- 
sii loco guod rcdativum sit, quum pailere cum accusativo con- 
struator. Vid. 8at. I, 224. 

Vs. 86* HU populus ridet — - h. e. de eiusmodi dicteriis et 
convitiis, quae phuosophis fLunt^ xrident inculti Romani, quo 
quidem risu se idem de philotophis sentire indicant, quam- 
anam ipsi, quid sentiant, non eloquuntur. Egregie itaque Per- 
sius centunonem introducit populi sensorum interpxretem, 
quod hominum genus, quamvis rude, arrogans et magnilo- 
quum erat. £adem propemodum Gasauboni est interpretatio, 

giii tamen ridet per arridet, assentitur, plaudit explicat. Gnm 
idoti sententia '^aussi le peuple se moque d'euz*' congruit 
scriptura Hos^ quae in nonnuUis libris xnvenitur* 8ed utram- 
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Sae explicationem et Gasauboni et Didoti improbat censor 
eidelbergensis et aliam proponit, ex ^pia his idem sit, ^od 
hoc modo i. e. mit solchen Spdttereien. Statuit nimirum epi- 
phonema, cuius exemplum ex Sophoclis Electra vs. 293. z&S 
Uv§QiiBi afFert, 

Ys. 89. exsudat'^ Casaubonus et Achaintrius exsuperat 
non minus ac Passovius et Orellius exuberae, e codicibus re- 
ceperunty quorum hoc metro repugnat, illud autem vulgatae 
constructioni. Vid. Heidelberff. censorem 2 an. 1814. p. 482.,' 
qui tamen exuherat tueri stuaet loco Yal. Flacci 3, 284. san^ 
guis exuherat ulna^ Alter censor tleidelbergensis K. F. p. 
1054., c[ui omnes ad hunc locum notatas lectiones depravatas 
censet, «jrim^/ coniecit , quod a librariis, quibus musitata 
haec metaphora visa fui$set, corruptum sit, quodque apud 
poetas nonnunquam de halitu, ut ap. Silium Italicum S, 455. 
occurrat. Gf. Burmann. ad Yaler. Flaoc 4, 595. 660. et Heins. 
ad8il.Ital. 7^355. Ac profecto facillime potuit «jrzmcia^ylineola 
supra omissa, in exudat, exsudat abire, ut illud iam antiquitus 
in libris fuisse pHtem, cuius ^mdQta exuberat ^ossemsi videtur. 
Sic utrumque coniungitur aTacito de orat. c. 30. Exundat et 
exuherat illa admirabilis eloquentia, Inde tmn exsuperat 
exortum est. Ut enim exudo cum exundo, slc quoque exuhero 
cum exsupero confundebatur. Vide interpp. aa Sil. Ital. 1, 57. 
ad Golumell. 10, 432. et ad Galpum. 4, 104. Sed quia gravia 
halitus additur, exudat s. exsudat i. e. masno cum labore, 
minutatim vaporis modo emittitur" ceteris lectionibus prae- 
stantior est. Neque obstat huic lectioni, quod ex neutrali 
sensu accipienda est. Vide Virgil. Georg. I, 190. sive iUU 
omne per ignem Excoquitur vitium^ atque exsudat inutilis 
humor,- 

Vs. 93. rofravit •— Alii libri rogahit^ editio Lugdunensis 
an. 1510. die XX. Novemb. rogarit^ quam Passovius recepit. 
Quae lectionum diversitas f ere ubique inventa, ubi perfectum 
hoc modo , ut ap. luv. Sat. XIV , 83, 134. III, 168. IX, 80. 
ixsurpatur, originem inde ducit, quod librarii latinae linguae 
indolem ignorabant. Perfectum aoristi h. I. vim hdiet. 

Vs. 96. ne sis mihi /u^or -— Isidorus Orig. \iia, X, 5.1]t. T. 
adhaec verba alludit: '^Tutor qui pupillum tuetur, hoc est 
intuetur, de quo in consuetudine vulgari dicituri quid mm 
mones ? Et tutorem et paedagogum olim obrui" 

Vs. 100. trientem — Gasaubonus eiiciens trientem ut fal- 
snm, e coniectura, quod Achaintrius autumat, triental decKlt. 
Gesnems in thesauro breviter dicit : Triens pooilum quatuor 
cyathos continenst Pers. Sat. 8| 100. Sed tremor inter vina 
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'suhity caliduTnque trientem. Al. Triental. Propert. S, 8, 29. 
Quum fuerit multis exacta trientibus hora, Sic Martial. 6> 
86. et saepe. 

Vs. 108 — llO. Hos versns medico et adolesceuti ita 
trihui , ut a Fassovio et Orellio factum est. 

S A T I R A IV. 

Fersius in hac quarta satira nimia cum acerbitate eos in- 
sectatur > qui in aliena vitia diligenter inquirunt , sed sua 
ipsorum vel ignorant vel dissimilant. Quae res quum in pri- 
mis satirae versibus sub Alcibiadis persona pertractetur, dete- 
cta est iam antiquis temporibus a viris doctis inter eum et 
Neronem similitudo quaedam, non quidem in singulis partibus 
probata argumentis , sed in universum sumta et credita , in- 
terdum etiam , quod quidem Gasaubonus fecit, aliquo saltem 
modo iu dubium vocata. Yenun Meisterus nuper in com- 
mentatione in Fersii Sat. lY. Traiect. ad Viadr. 1807. et in 
novissimis Studiis, et ante eum Sdlis, Francogallus , in Libro, 
qui Dissertation sur Perse Faris. 1783> inscribitur , etiam de- 
monstrare conati sunt, quae in Alcibiadem in hac satira dicta 
essent, Neroni recte accommodanda esse, et ille quidem tantis 
doctrina.e copiis, tantoque ingenii acumine, ut tota eius argu- 
mentatio ab altera parte permire alliciat , ab altera suspecta 
videatur, ut si quis aperte falsa intentis viribus defendat. 
Quapropter Fassovius optimo iure iurisconsultum illum in 
censura lenensi a poetae ingenio eiusque satirarumindole re- 
futavit, et censor Donnerianae versionis adversus eundem 
in iisdem actis litterariis an. 1822. n. 199. contendit, similitu- 
dinem inter Alcibiadem et Neronem in hac satira sumtam iam 
ea decausa probari non posse, quod hic imperator Bomano- 
rum fuerit , ille in libera republica vixerit. Ac profecto lu- 
brica est eiusmodi comparatio, quod quidem inde optime co- 
gnoscitur, si ea in nonnullis partibus violenter arrepta est. 

Vs, 2. sorbitio — Vid. loseph. Scalig. Goniectan. pag. 126. 

Vs, S. magni pupille Fericli — Meisterus opinatur suh 
Periclis persona tacite aut Burrhum , aut Senecam , Neronis 
tutores ,• intelligendos esse, Sed quanta inter utrumque et 
Periolem dissimilitudo fuit et ingenii et morum! Haec si iro- 
nia esset , eam ineptam et inficetam nominarem. 

Vs. 4. et 5. Neque in his comparatio Neronis cum Alcibia- 
de scite institui potest; hic ultro sese accingit ad rempubli- 
cam administrandam, illi muturata virilis toga est , quo ca- 
pessendae reipublicae habilis videretur; hunc mentisalacritas 
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et iuvenilis ambitio iirgebat ; illum Agrippinae artes et adu- 
latorum turba. Opprobrio igitur Neroni non erat, cpiod- ma- 
turius ad rempubHcam adierat, sed iure Alcibiadi. 

Vs. 8* MaUstate manus — Etiam haec verba Meistems 
accommodavit Neroni, quippe ab eloc[uentia valde inopiy et 
qui compositis ab alio quopiam orationibus solam maiesta- 
tem manus adiungere didicisset. AiTert banc in rem Neronis 
laudationem Claudii Caesaris, a-L. Annaeo Seneca elabora- 
tam , et quod seniores apud Tacitum Ann. 1, IS. c. 3- adno* 
tabant, Neronem alienae facundiae eguis^e. Loquitur tamen 
poeta de turbulenta plebeculae seditione elata manu compe* 
scenda, nec constat, nec credibile est, Neronem in eiusmodi 
concione unquam verba fecisse. Quae verba si praeter Alct- 
biadem alios quoque pungant, iuvenes Romanos intelligas, 
qui populum cum superbia quadam allocuturi, tanquam elo- 
c[uentia sua confisi, manum porrigerent, sed quid iustum in« 
iustumque esset, penitus ignorarent. Quare aadit: Quid dtr 
inde loquere? Quirites, Hoc, puta, non iustum est: iilud-maUj 
rectius illud : \Sii imperitia illa egregie notatiu: verborum per* 
mutatione, ^tque sic iusti iniustique notiones inter se con« 
funduntur. Meisterus contra haec referenda censet ad Nero- 
nis consuetudinem, de qua Suetonius vit. Neron. c. 15. loqoi- ' 
tur, omnia pro lubitu discernendi. — Puta recepi auctoritata 
Frisciani p. 1002. Putschii, i. e. verbi causa, ^od magil 
placet quampz^^o. In proximis particula etenim ironiae m- 
sejnrit, quae usque ad vs. 13. producitur, Sententia est: 
Tu, qui ista iusti iniustique scientia instructus es , animad-* 
vertas, quantum a vero politico distes. De verbis regula «cr- 
va subit etc. vid. Gesnerum in lexico s. v. varus, 

Vs. 9. Illud — Passovius istud cum aliis,* sed iUud pluri- . 
mi habent libri mss. , et nonnunquam in distributionibus re« 
petitur. Martial. lib. yil, 9. guid ad te^ De cute quidfada» 
ille, vel ille sua. Vid. Horat. Tursellin. p. 390 sq. 

Vs. 13. nigrum — theta — Vid. loseph. Scalig. Coniectan. 
pag. 230. 

Vs. 14 — 16. Quin tu igitur — Sententia est: Tu igitur, 
cui pulchritudo corporis in republica administranda nihil 
prodest, desine populo, qui blanditiis maxime ducitur,'te ia- 
ctare sc. ante diem i. e. quum nondum eam aetatem nactus 
sis, qua necessaria rerum cognitione exstructus civitatem 
optime regere possis ; tu potius Anticyram adi et helleboro 
mero te purga ab ista tua insania." De hoc usu particulae 
quin vid. Ramshornii gramm. lat. pag. 494. Haec omnia, ut 
a Casaubouo satis superque demonstratum est, Alcibiadi bene 
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conveniunt, non item Neroni. Quia Nero, ut Suetonius c. 51. 
refert, corpore maculoso et foedo erat, non poterant illa 
summanequicquampelle decorus, quod quidemcftfcoru^postulaty 
^erbotenus explicari, eaque Meisterus ad velamenta referebat, 
quae Nero flagitiis et sceleribus fere ad annum usque u. C.81L 
^aesiverat, ^ae tamen eo ipso tempore magis magisque le- 
vata, sensim ueglecta, extremo manif estam per impudentiam 
abiecta erant. Sed vir ille sagacissimus in hac quaestione non 
animadvertebat verba ante diem^ quae sane magni h. 1. mp» 
menti sunt« £a significant idem j quod supra ante piios. lam 
vero Caesar ann.811. vel 812. et quod excedit, quo temporis 
spatio scelera eius in publicum exierant, primum et vicesi- 
mum agebat annum. Dominatum enim 808. u. c. septemde- 
cnm natus annos oOcupaverat. Num aetas eius etiamtum im« 
matura erat ad imperiujn tenendum ? Nonne insanum f uisset, 
si Persius a Nerone postulasset , ut , quum iam per tempus 
aliquod regnasset, populo blandiri desineret? Geterum non 
▼ideo, quomodo verba ante diem, si ea ita, ut Meisterus, velis 
interpretari , sententiae reliquorum verborum bene accom*- 
modari queant. 

Vs. 17 — 22. Mera somnia h. 1. exsudavit Meisterus; in- 
primis vexabant eius ingenium verba haud aliud respondeat 
haec anusy quibus interrogandi signum apponit, ut sisnifi- 
cent" haud aliud? nec peius quidquam, respondeat mulier- 
cula?, nihil tamen respondet illa, etsi opus est, ut respon- 
deat. Quid igitur facit artif ex interpretandi ? Poetam fingit 
responsionem ex ipso mulieris vultu cognoscere, ut tum per 
sannam aliquam aut mussitationem '* I nunc" triumphans ex- 
damet. Qnam vivida est Meisteri imagi^andi vis ! Modo ean- 
dem habuerint poetae amici, quibus solis hanc satiram scri- 
prtam ait; praeterea verepr maximopere, ne ii verba ista 
longe aliter intellexerint. Venerat autem vir doctus in hano 
sententiam, quia ieiunum consilium existimabat, cum mulier- 
ciyla fori herbatii de finibus bonorum et malorum disputan- 
di. Ubi vero vestigium eiusmodi disputationis deprehenditur? 
In cognoscendo summo bono tu, Alcibiades, inquit poeta, non 
differs ab anicula herbarea; sicuti tu fines bonorum in iu- 
Gunde vivendo ponis, ita etiam illa. Etenim interrogata, 
qnod eius sit vitae propositum, nihil respondebit, nisi se lu- 
cnrum spectare, inde ut vitam sibi snavem comparet. Videa 
i^tur y quam similis illius hac in re ad rempublicam admi- 
mstrandam accesseris. I nunc, intumesce, gloriare quan- 
tumvis de generis tui claritate, iacta, quam formosus sis, 
whSl tejuvatr Equidem facile tibi hoc concedami dummodo 
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fatearis, Baucin pannosam herbarum venditricem non minuiy 

3uam te, sapere, i. e. non minori quam te, sapientia prae- 
itam esse, quum venalia ocyma tarde transeunti servo cele- 
braverit." Optima est in his cogitationum cohaerentia, et ta- 
men Meisterus eam discordem et pessimam appellat, eo sci« 
licet consilio, ut ipse inveniat novam et inauditam. Nam 
maxime contorta est eius interpretatio verboriim Dinomache» 
ego sum — Sum camlidus, **Acrius, inquit, cuncta haec va- 
lent ad Neronem! Agrippinae ego sum! En, malitiosam ali- 
quam ellipsin ! Agrippinae ! Quisnam ! filiusne ? an amator ?*' 
Sed ellipsis ista vulgaris est , et nihil habet quaesiti. Sumas 
haec ad Neronem spectare , tamen filius tantum suppleri 
iam 'ea de causa potest, quod Dinomaches ego sum ad Alci- 
biadem proprie pertinent, Amatorem simul tum suppleri li- 
ceret, si Alcibiadem etiam cum matre sua rem liabuisse con- 
staret. Quod quum notum non sit, nec admitti potest altera 
Meisteri ellipsis , ideoque non solum praecipua eius dispiita- 
tionis pars concidit, sed etiam actum est de concinniorei 
quam assequi volebat, sententiarum coniunctione. Ita enim 
coniungit: £sto , te simul amatorem Agrippinae fuisse, 

Dumne deterius sapiat pannucea fiaucis, 
hoc est manifesto , dumne res multo peiores de te redoleaut 
vetulae huic!'' Deinde rursus in an^ustias redactus est verbis 
sum candidus Neroni accommodandis. Audi interruptam ex- 

Elicationem: Si filius: formosus et ipse sum» quippe ex mu- 
ere formosissima natus.^' En subitam Neronis formosita- 
tem ! Frofecto nihil f elicius Meistero accidere potuit , quam 
ut Nero, qui foedissimo erat corpore, matre uteretur formo- 
sissima et ipse se idcirco pulchrum nominare posset. — Sed 
ut co^itationum series, quod eam ellipsi, quae nullo modo 
constitui potest, producit, improbanda est, sic quoque ea 
tollitur , quod verbo sapere significationem , quae non inest, 
subiecit. Sapere enim non estredolere^ scire^ sed sapientem 
esse / deterius i. e. minus , ut apud Horat. Sat. I, gO. si pla^ 
ceant sps Deterius nostra. Yid. Ueindorf. ad h.l. Quod quuhi 
verum sit, etiam explicatio verborum ocyma et bene discincto 
falsa nominari debet. Nam quum verba dumne deterius sa- 
piat interpretetur : dumne peioresres redoleant, i.e. te libidi- 
nibus ehervatum esse, ocyma significare contendit herbam 
hortensem , odoratam, %p Xsyo/iEvov paatXiHOV , quod auctore 
Flinio H. natur. XII. c. {g. Yenerem stimulet , et bene discin- 
ctum vernam dicit essey qui dissolutus quoque Neroni ip^ in- 
timis cubiculi recembut miniitret. Qcymum autem, ut k. L 
•cxibeiiduiii ^tl^ JuSbS^M^'^ ^*^ (^^- ^^* ^* ^^* ^' ^^*) 
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et hene discinctus i. e. valde discinctus, ^i negligenter, otiose, 
tarde incedit, Gensor Donneri versionis germ. lenensis dis^ 
cinctum interpretatur vernam celeriter transeuntem, ideoque 
2icgligenter cinctum , quae tamen vis verbo non inest, quiun 
id opponatur v. succinctus i» e. strenuus, industrius, ad opus 
paratus. Vid. Servium ad Aen. lib. I, 214. Quamcpam mutier 
nerbaria — ^haec est verborum sententia — vemamm via negli- 
genter ambulantem , ad negotia non expeditum , ideoque ad 
emendum non accedentem i. e. non succinctum animadver- 
tit,tamen ei herbassuas, tanquamemturienti,clara voce com- 
mendat , ad quod nimirum sola lucri cupiditate ducitur. '- 
Ceterulh, ut hoc quoque commemorem, loan. Scoppa in 
Sylloge IV. CoUect. c. XI, pro ocyma proponit otiay i. e. li- 
bidines, quae ex otio proveniant , ut ex illo Ovidiano colligi- 
tur ; Otia si tollas periere Cupidinis arcus^\ Baucis ei est ve- 
tula et meretrix, vema discinctus, servus libidinosus. Vernae 
namque, inquit, natura sunt procaces atque libidinosi. Ideo 
^ vemae pronuntiaverit, quoniam ob senectam ab aliis lucrum 
facere nequit. 

■ Vs. 23 —32. Hic, ut iam Koenigius animadvertit plane 

novus rerum nascituri ordo. In antecedentibus , ubi poeta, 

Alcibiadis exemplo usus, exposuit, homines praecepti illius 

^ . yvc^i csavxov immemores , res suscipere , <fusLS eorum hu- 

f meri f erre recusent , alterum nunc addit vitium , quod cum 

r ' ign^rantia sui ipsius coniunctissimum est, aviditatem aliorum 

1} vitia carpendi, idque perinde exemplo confirmat. Hactenus 

% -audiebatur de Alcibiade, sive, ut Meistero placet, de Nerone* 

^ Is tamen eius vitu^erationem lonffius productam existimans 

^ etiam in his, quae in universum dicta sunt, sin^ul^i detexisse 

dbi videtur, quae optime in Neronem transferri possent. Sed 

^ quam artificiose, quam^ue subtiliter id factum sit, quis- 

r que, verbis poetae consideratis , coniicere potest. Primum 

▼8. 24. indicari contendit sub praecedenti Neronis antecesso- 

rem Glaudium Gaesarem , et calumnias ab illo in kunc mul- 

tis modis coniectas. Quis tamen hunc sensum verbi praecede^ 

re omnino ferat, hoc praesertim loco, ubi Persius ad Phaedri 

■ fabulam rV,9. aperte respexit? Quis deinde verbis nostin' ye" 

ctidi praedia? — Bives arat Curibus etc. Im^eratorem Roma- 

norum intellexerit? Ipse huius interpretationis auctor bene 

sexisit diHicultatem : quare nomine mutando ita quidem , ut 

. Claudius magis insigniretur , ex laqueis voluit se expedire. 

Scribi vult Fentidi, adductis propterea Suetonii verbis c. 33.: 

^'meditatus edictum, quo veniam daret flatum crepitumque 

. rentris in convivio edendi,'' Verum si hoc Persius tacite spe- 

FERSIUS. E 
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ctasset, misereiret profecto nos eius, talium nominum in- 
ventoris, nec minus pusillus.satirographus nominari merere- 
tur , si ficto nomine Yectidii ea de causa usus f uisset , quod 
Claudius, poplitibus minus'firmis, plurimimi aut curru vehe- 
retur , aut lectica. 

Porro quomodo sordida illa avaritia ,^c[uae h. 1. Yectidio 
tribuitur, convenit Glaudio, cui eiusmodi yitium plane incoi 
^nitum erat? Profecto nimia cum subtilitate et dicam incre- 
aibili calliditate in hac re explicanda Meisterus versatur. Id- 
circo istud opprobrium Caesari defuncto Persium fecisse cen- 
set, ut ironice premeret taxatorum Claudii vestigia. eisque 
tacite indicaret cum cavillatione , quam prodigiose 9t Kero 
et pravissimi quique auxissent Giaudii dedecora etc. Nonne ta- 
men id insulse a poeta factum esset? Certe Claudii irrisores, 
si Senecae anoKoXoKvvzmaiv et quae Suetonius de Nerone c. 
38. narrat, consideramus , in calumniis' inveniendis multo 
facetiores erant. 

Vs.24. Citathimc versumPetrusBlesensis ep.45. 'Teme- 
rarium est ^ si tuum delictum dissimulas et iudicas alienum. 
Terbum Satirici est : ZTt nemo in sese descendere tentat^nemoi 
sed praecedenti spectatur mantica tergo.^^ 

Vs. 33 — 37. Foeditates, quae h. 1. d«5cribuntur , non 
modo in Neronem quadrant, sed omnino illorum temporum 
turpitudini conveniunt. Nulla est, quae non eadem de aliis 
apud satiricos scriptores^ apud Martialem, Fetronium alios- 
que inveniatur. 

Vs. 37. Tu quum mdxillis balanatum gausape pectas — 
Laudanda est docta Gesneri brevitas in lezico s. gausape- 
^^Gausapcy pro barba hirsuta et prolixa dixit Persius." 
Vid. eundem s. v. maxilla. '^Maxilla etiam de parte exteriore 
dicitur , quae barbam emittit. Persius Sat. IV, 36. i. e. bar- 
bam e malis crescentem; maxillis respondet in altero versu 
inguinibus," Improbat deinde Casauboni interpretationem. 
Eodem fere modo^ sed fusius, Koenigius hunc vs. explicat. 
!Eos ,* qui barba destituta essent , aut tenera lanugine tantum 
instructi , barbam sibi adscititiam parasse ait. Etiamsi moris 
fuisset barbam deponere , tamen iuvenes eam aliquamdiu ad 
vigesimum secundum aetatis annum et supra nutrivisse. Af- 
fert Octav. Ferrar. Elect. II, 12. Vide c^uoque Passovium in 
censura lenensi plurium ad Persium pertmentium libeUoruniy 
cuius nota verbotenus propemodum a Donnero in cbmmen- 
tar. repetita est. lam sensum verborum ille egregie sic ex- 
ponit : Tu qui f aciem pilis adscititiis omas , ubi natura pilos 
tibi negavit , cur depilas eas partes ^ quas natura pilis vestitas 
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esse voluit." Nero autem imberbis erat et sic in oranibus 
iconibus ostenditur: qua de causa si calamistratus h. 1., ut 
Meisterus vult, et in aligua genae parte prominentibus cirris 
obductus intelligatur, acerbitas et sales verborum misere 
pereunt. 

Vs. 45. Praeteglt — 8ic plerique codices , Passovius pro- 
tegit, Eadem lectionis diver«itas est apud Propert. 1. $• eleg. 
12. vs. 12. 

Vs. 46, 47. Egregium quum me vicinia dicat^ Non credam ? 
Haep cum Meistero in Neronem cpadrare putarem , nisi ve- 
rerer, ne vicinia ad senatiun, optimates, amicos, tutores si- 
gnificandos nimium vulgare verbum esset. Horat. Sat. I, 5, 
106. funus Egregie factum laudat viciniai Ep. I, 16, 44. Sed 
videt hunc omnis domus et vicinia tota, 

' Vs. 47. yiso si palles , improbe , nummo — i. e. ex Mei- 
fiteri mente : "Visis nummis, iisque Gorinthi, Argi, Romae tam 
recenter, tamque multipliciter percussis, ut ubique locorum 
sint obvii ; visis hisce numis , tiun qrui matris faciem , vulttii 
tuo blande obversam, tum qui, Aphrodites sub figura, cor- 
pus eius referunt nudissimum, incestuose I si palles, una nunc 
alteraque hora tacito Piidore correptus; in alia quavis 
ex ipsa libidinum , acri stimulo te • pungentium agitatione." 
Haec nimium quantum subtiliter. Sane non improbarem 
hanc explicationem , si tale quid additum esset, quo nummi 
illi propius insignirentur, v. c. turpi, vel libidinoso nummo, 
Talis admonitio, etiamsi nummos cum Agrippinaeimagine om- 
xies ante oculos habuissent, nequaquam supervacanea erat 
aequalibus, qui linguae usum novissent, quique ex eo nemi- 
xiem ) nisi avarum in his verbis descriptum intelligere pos- 
sent. Cf. Iir, 109. t>isa est si forte pecunia, cor tihi rite salit* 
Persuasum quoque mihi est, 'si eiusmodi additamentum 
non deesset , Meistero periucundum fuisse , quamquam ipse 
satis prudenter dicit : ^'Quin offecisset satyrae , minuens eius 
subtilitatem , admonitio haec, aequalibus plane superflua.^' 

. Vs. 49. Si puteal — Hecte Gensor Donnerianae versionis 
lenensis animaavertit , obscenam Meisteri h. 1. explicationem 
idcirco probari non posse , quod glossa apud Brissonium, in 
qua summa demonstrationis nitatur , vehementer distorta ab 
eo sit, et alium plane, atque ipse velit, sensum prodat, quod- 
que repetitum si postulet , ut aliud vitium a h'bidine antece- 
denti versu descripta diversum hoc versu indicetur. Ipsius 
tamen interpretatio perinde improbanda mihi videtur , quum 
dicit, puteal de praetoris tribunali, in quo ius dicatur, ac- 
cipiendum esse , hominemque intelligendum , a quo iustitia 
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malis artibus comimpatur. Vertit germanice der Gerechtig- 
keit eine Nase drehen." Enimvero Persii temporibus ius in eo 
tribunali, quum plures basilicae et plura fora ea de causa 
facta essent, non amplius dicebatuTy aut, si id de imperatori- 
bus narratur , raro tantum fiebat. Potestas istius tribunalis 
in priscae reipublicae tempora*ableganda est. Vid. SamueL 
Petisci lexic. Rom. antiquitt. t. III. pag. 220. Quodinsuper 
ille alio loco addit , de avaritia iam vs. 47. sermonem esse, 
non impedit, quominus vs. 49. eius exercendae modum, eum- 
que, qui saepenumero a Romanis scriptoribus perstringituri 
statuamus. Puteal nimirum feneratorum sedes est. Papias: 
*Tuteal locus in foro , ubi feneratores dabant et accipienant 
pecuniam. ** Id quoque comprobat. consensus et auctoritas 
locorum, ut Ovid. de remed. Amor. 561. Qui Puteal lanamr 
que timet celeresque Kalendas, Cic, pro Sextio S.puteali et fe» 
neratorum gregibus illatus atque perculsus. Horat. £p. I, l9!i 
8* Forum putealgue Libonis mandabo siccis. Gf. Heindoxf. ad 
Horat. Sat. II, o, 55. Maximopere itaque placet , quod Orel- 
lius in hunc locum commentatus est. Fenori, inquit, substi- 
tuit Puteal , ubi illud exercebatur ; verbo exercere , agitare 
synonymum fere, uti simili figura usi Jlagellare annonam^ opet 
dixerunt Plinius lib. 33, 57. et Martial. Z^ 30, 4. in qua deni- 
que metaphora persistens multa vibice adiunxit pro iniqut^ 
CLcerbe r duriter fenori operam dare» Nec praetereundum est' 
vocabulo cautui alludi ad formulam iuris cavere pecunicam, 
de qua vid. Bentl. ad Horat. !Ep. II, 1, 105. 

Vs. 52. Gitat hunc versum Petrus filesensis epist. 107« IK 
ut in verbo Poetae epistola claudatur tecum habita , et noriSf 
quam sit tibi curta supellex, 

S A T I R A V. 

Vs. 4. Vulnera seu Parthi — i. e. bella , in quibus vul- 
nera Parthis infliguntur. Additamento ducentis ab ingitine 
ferrum significatur sagittarius s. sagittandi peritus, qui tela 
e pharetra promit ab humero usque ad pudenda depen- 
dente. 

Vs. 9. insulso Glyconi—' Schollastes, cuius notae in co- 
dice Parisino scriptae inveniuntiu: , animadvertit ad hunc lo- 
cum: '^Hic Glicon tragoedus fuit Neronis ' temporibus , qui 
saepe scenam Thyestae suis inserebat tragoediis." Hinc inr- 
sulso explicandum est. 

V. 14. Verba togae sequeris — Hoc est , ut Britanniciis 
explicati non bella, non tragoedias scribis, sed materiom 
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q[uidein hnmilem, ^palis est satira. Koenigius Persium in his 
sibi ipsum nimium trihuere ezistimat, cui cpoque Gensor le- 
liensis 1822. Octb. assentitur, laudem tamen^ quam poeta 
aibi fuigat , non toleraturus. Quare scribit sequere syllabam- 
. que e produci ait et caesura et ictu. Sed praetercpiam quod 
contextusy siquidem antecedentia verba consideranda sunt, 
correctionem istam non admittit, non video» in qua re Per- 
sius nimium sibi tribuendo peccaverit. Ne ubique apud vete- 
Te& eam desideremus modestiam , cui nostrae molles aures 
adsuetae sunt. Deinde, ut nos- xxommemoram, quod Gomu- 
tus h. 1. Persium concinnae compositionis , rotundae et mo- 
dicae orationis artificem appellat , laudis nihil verbis inest, 
quae non summp iure ad poetae satiras pertineat. — Teris 
auctoritate codd.suor. omnmm, praeter cod. Golbert.1. sum- 
sit Achaintxius pro teres^ quod, ut sermonis concinnitas ser- 
vetuTy praeferendum censeo. Terere verha esset idem^ quod 
tomare. 

Vs. 19* hullatis — Hoc aptius, quam -pullatisy quod 
Achaintrius, codd. suor. vestigia nimia cum cura premens, 
recepit, quod^e librario vel scribendo erranti,vel doctrinam 
ostentanti originem debet. Respondet poeta CorautOy recte 
ipsiim habere , quod non putet , se turgida et inani oratione 
uti ; se enim nolle coram vulgo loqui , sed cum praeceptore 
8UO, quocum candide et sincere loquaturi cuique animum 
explorandum examinandumque tradat. 

Vs. 25. pictae tectoria linguae — i. e. dolosa et simulata 
linguae fucataa et adulatricis oratio. yid. Gesner. in thesaur. 
sub tect. Plectorioy quod Casaubonus in tribus antiquissimiSy 
Achaintrius in novem codicibus invenit, vocem nihiu nuncu- 
^ pat Orellius. Accedil Burmanni correctio tinctoria , in An- 
tholog.-Iat. t. II. paff. 419. proposita. Tamen vulgata locum 
optime tenet , oonmmata quoque Aurelii Augustini auctori- 
tate, qui Persium h. 1. imitatus videtur. ''Hottor, inquit, ut 
litterarmn vere certeque sanctarum studio te curam non pi- 
geat impendere. Sincera enim et solida res est , nec fucatis 
eloquiis ambit ad animum , nec uUo linguae tectdrio inanfi 
aliquid ac pendulum crepitat." 

Vs. 26. Jfj!>— Sic plurimi codd. Achaintrii, God. Wima- 
riensis et Ghemnicensis: alii hinc habent, quod h. 1. nimis 
forte est. Passovius et Orellius cum Gasaubono aliisque ez 
nonnullis libri» jms. hic dederunt. 

Vs. Sl, • succinctis Laribus — quod, Tumebo auctore, ha- 
bitu pere^nantium (coluntur in viis, compitis) erant pelli- 
bus amicti,'cum cane comite. Lares viales apud PIaut.Mero. 



■ ' 

64 ANNOTATIONES, < 

Vy 2j 24. ut suspicor, Dii snnt, qui viae praesnnt, nl sint 
d'Bol ivodtoiy quos invocare solent, qui peregre proficiscun- 
tur^ et ad viam se accingunt, quo etiam cognomento coleba- 
tur Mercurius. AdcU Broukhus. ad Propert. 4, 8, 17. Yid, 
Gesn. lexicon. * 

Ys. 38. j^pP' int. extendit regula mores — Alii ostendit; 
optimum est extendit^ quia poeta iu metaphora permansit: 
quam quidem vocem Gasaubonus eraecis verhis vm KtfMff I 
za emXia cactv^vHv egregie defendit. ' i 

Vs. 45 — 50. Heindornus in mar^e edit. Bipontinae, i 
cui ille notulas inter legendum adscnpsit, haec adnotavit; 
Omnia fata hominis vetus superstitio 'putahat 'constitui eo | 
sidere, qiiod eo momento, quo quisque nasceretur, surge- 
ret; tum etiam eo, quod hmc pnmario astro vel proximum 
vel vicinum esset ( coniunctionem vocabant), vel differret 
ab eo sezta, quarta, tertia coeli parte, vel denicnze ei e re- 
gjione oppositum esset. In planetis multum valebat, in qno 
signo 2^iuaci tum versarentur ; -nam singulo suum signum at« 
tnbutum erat, in quo constitutuS meximam vim haberet, nt 
Veneri Libra, Satumo Gapncomus , Marti Scorpius. 11 is om- 
nibiis inter se comparatis efiiciebatur genesis, hora, genitozi, 
sidus natalitium, cuius observatio horoscopus dicebatur. . 

Vs. 40. Artificemque, Gasaubonus scribi malebat artifici»' 
gue, Sed vide h. v. explicationem ap. G. Barthium adStat* lib^ 
Achill. 832. pag. 1657. 

Vs. 51. Nescio quodj certe est^ quod — Non dubium est, 
quin haec recta sit lectio, quum astrum , qup pertinet quod, 
sequatur. Nescio quid quia notissima erat libfariis formala, 
inde originem h. 1. duxit. 

Vs. 57. Hic campo indutget ■— i. e. campestribus eze^- 
tationibus. Achaintrius, sed male^ si indulget et reUqaB, 
quae adduntur negotia, respicimus, haec quoque verba de 
honoribus ambitione in campo Martio quaerendis, ubi comitia 
habebantur, intellexit, quamquam Horat. lib. III. od. I, II. 
<'hic generosior descenaat in campum petitor*' in suum usum 
adhibere potuisset. 

Vs. 58. In venerem putris-^Omisi est ante ptf/rii aucto- 
ritate nonnullorum codicum, quos Achaintrius consuluit, tum 
V/imariensis et Ghemnicensis. Scholiastes in Parisino cod. 
sic adnotat. In Venerem putris -— sc, est, quod in aliis maU 
additur, Hinc eo facilius putrety c|;uod Gasaubonus et qoi 
eum sequuti sunt, faabent, m libros irrepere poterat. 

Vs. 58. Affert haec verba Petrus Blesensis epist, 85: 
''Quidam toti sunt in gutture, merito gurgulionibus compa- 
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randiy quormn cogitatio tota de ventre, in ventre, et snb 
ventre est : c[uibu8 satisfieri omnino non potest, donec ventre 
despumante in Yenerem delectatio gulae lumborum excitet 
voluptatem. Abiecta siquidem reverentia ez timore tremendi 
iadicii, relaxantur ad omnes illecebras, et in cunctis extraor- 
dinariis voluptatibus se volutant. Sed quum lapidasa chiragra 
Fregerit articulos veteris ramalia fagi y Tum crassos transisse 
dieSf hicemque palustrem, Et sibi iam seri vitam ingemuere 
relictam* Ita convertetur dulcedo iii amaritudinem, m aspe- 
xitatem suavitas, delectatio in dolorem/' 

Ys. 63. Es ante iuvenum, ut inopportunum etinutile eie- 
cit Achaintrius auctoritate codd. suorum. Abest quoque in 
Codd. Wimar. et Gbemnicensi atcpie in plurimis antiqms edi- 
tionibus. 

Vs. 73. non hacj ut ^uisque Velina — Ita, ut Acbaintrius 
ciit, optimi et vetustissuni codices, etiam Wimariensis et 
Cbemnicensis. Locum antea obscurum , ideoque varie tenta- 
tiun Orellius eo, quod quisque per quicunque ^ si quis expli- 
cat, clara luce periudit. Fassovius : non hac, quam, ut quis" 
. quffy Velina Publius emeruit: et Meisterus comecit: non hac 
qua — ut quisque Velina P. emeruit — scabiosum tesserulae 
far p, Sed Orellio, vindici huius loci, ipsa varietas quanij qua^ 
utrumque insititium esse persuasit. 

Ys. 79. Marcus Vama — Hunc locum citat Politianus 
Observatt. et Emendatt. c. 31. et plura huc pertinentia ani<^ 
xuadvertit. 

Ys. 82. hoc nobis — Gasaubonus : ita omnes scripti, non 
hancJ' Parisinus Godex et Ghemnicensis hanc, sed in illo su- 
pra scriptum est hoc. Passovius, ut Britannici editiones, hanc 
nabet. 

Vs. 84. non sum'-^ nonsim Passovius et Reizius, non sum 
antiquiores dant editiones et omnes Achaintrii codices, etsi 
is in versione gallica non sim recepit. 

Ys. 87. Haec reliqua accipio : — Sic bene Achaintrius ez 
consensu omnium 6. codicum ; adspirant quoque alii, ut Wi- 
mariensis, Ghemnicensis, Turicensis, libr. Britannici. In pau- 
cis tantum exstat Hoc reliquum accipio : quod etiam ex haec 
reliqua facilius, quam invicem hoc ex illo oriri potuisse co- 
gitandum est. Posterius Gasaubonus et Passovius sic inter- 
punxerunt Hoc ^ reliquum accipio — ; non aliter Orellius, 
reliqua tamen servavit. Sed sive hoc reliquum i sive haec re-^ 
liqua scribas,«verba ista separanda non esse^ manifestum iam 
fit ex aperte corrupta lectione Ucet illud et ut volo toUe^ quae 
tamen in plurimis , praeter tres apud Achaintriumi libxis scr. 
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invenitur. Nimirnm illud primo supra Ucet scriptnm, ut an- 
tecedenti Haec responderet, ali altero in textiun illatum est: 
quo modo quum rursus alius ycrsuin non constare animad- 
verteret, particula et ante ut illata, vivere delevit. - Geterum 
non facile fieri potuit, ut Persius conclusionem adversarii re- 
futans in verbis eius quidquam mutaret. 

Vs, 90. Masuri rubrica — i. e, leges civiles. Ita leges si- 
gnificare^ sicuti etiam per albiun, moris erat llomanis, apnd 
quos porum capita et tituli rubrica s. minio notabantur. Hinc 
luvenalis 14, 195. dixit rubras maiorum iegesy Sidonius 6, 8» 
peremtorias rubricas; Prudentius adv. Symmach. 2, 461. ata 
cur rubrica jninetur^Quae prohibetpeccare reos? Vid. Schwan* 
de omam. librr. Qua de causa inopportuna est Meisteri h. I. 
subtilitas, qnum dicit, Persium idcirco posuisse rubricas, ut ho- 
minemrusticum etincultumindicaret, cui in totoMasurii libro 
nihil tam placuisset, quam tituli et capita minio pulchre pictS'' 

Vs. 92. Hunc versum citat Petrus Blesensis epist. III. 

Vs. 118. Quoe supra dederam, repeto -— Petrus Pithoeut 
in thesauro crit. Gruteri t II. p. 780.: "Ex veteribus libris 
recipiendum est relego,- Cf. Horat. epod. 2, 69. Omnem rele- 
git Idibus pecmiiam , Quaerit Kalendis ponere." Sed ibi au- 
ctore Bentleio redegit nunc scriptiun videmus, neque verbum 
istud h. 1. quadrat. 

Vs. 130. quintu impunitior exis ^lnterrogB\^o cum guin^ 
quod Passovius et cod. Parisinus habet, ab Achaintrio tamen 
neglectum est, acerbior et magis satirica est. 

Vs. 134. — En! guid agam? Hogitas? En saver.dam ! ad» 
vehe P. castoreumj ^ Ita recte Achaintriua, ut habent pleri- 
que eius codices , et Ghemnicensis , nec non antiquiores edi» 
tiones. En saperdas, quod in Wimariensi et quibusdam aliia 
invenitur, quodaue metro adversatur, causa fuisse videtur, 
cur in nbnnullis tibris solum saperdas legeretur , sicuti idem 
Pithoei lectionem^ En quid agam ? Rogat ? en saperdas adve» 
he P. procreaverit. Verum En saperdam ! unice rectum ess^ 
tam codicum consensus, quam ipsius sententiae , quae inde 
oritur, ratio et gravitas mihi persuasit. Modo ne Achaintni^ 
et quae eadem est , Donneri expositionem '' O hominem vilis 
pretii, hominem similem saperdae ! " probemus. Saperda est, 
Archestrato auctore apud Athenaeum B, 30. Ttovtimov otpov, 
merx etsi vilissima, non minus tamen, ac pretiosa , ab inex- 
plebili avaritiae cupiditate appetita. £t quam belle hoc! 
quam apte Avaritiae, quod hominem ipsi dedit^m aegre ex- 
citat ad lucrum, eique miasi e louginquo saperdain, quae 
ipsum exspectet, ostendit. Neque obstat huic expiica- 
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tioni, quod, uti monet Donneri yersionis censor lenensis, 
merces deinceps coihmemorantur, quae ex Ponto non ad- \ 

vehebantur. Nempe castoreum inde Homam apportabatur, 
teste Virgilio Georg. I, 59. *' virosaque Pontus castorea mit" 
tit, etScribon. 175. castoreum Fonticum, Et quidni ad>Jrv. 
advehe Ponto hanc solam inter reliquas referri liceat? — ^w/ 
quid agam ? ab initio item codd. plerisque munitum, quia eo 
vividior dialo^ forma fit, non mutavi , quamo aam Et quid 
agam? non mmus placet, En i. e. da bin ich, ut l8ov non- 
nuncruam ap. Aristophanem. 

Vs. 137. Eheu — Orellius dedit Reu! heu! exmultis co- 

dicibus, alii Eheu^ quod recepi. Nihil regula, ab illo allata, 

valet,-A(?u, heu scribendum esse ^ ubi spondeus requiratur, 

eheu, ubi iambus. Vid. Drakenborch. ad Sil. Ital. lib. XI, 

' ZVL et quos ibi laudat. 

Vs. 138. Raro — Pithoeus in Gruteri lampade critfta 
vol. II. jj. 752. **Impressi vulgo habent f^are^ regustatum^ 
sed rectius multi libri veteres : Baro regustatum, Scio vari 
vitium ad aninium quoque transferri, cui non dissimili loquen- 
di forma recto talo vivere idem dixit: sed quisquis Baronis 
nomen ei loco magis congruere non videt, is ipse, meo qui- 
dem iudicio, Baro est. In manuscripto autem libro adscnpta 
est veteris Grammatici elcssa haec : Baro vel Varo , id est, 
fatue, stulte, lingua Gallorum dicuntur Barones, servi mili- 
* tum, qui utique stultissimi sunt.'' In proximis recte Orellius - 
> contra Forcellinum monet, infinitivum terehrare non cum 
perageSi sed cum contentusy cuius constructionis exempla apud 
^ recentiores haud rara sint , coniungendum esse. Idem lam 
Murmellius in ecphrasi ; si vis vivere ex deorum praeceptis, 
perages vitam in magna rerum egestate^ contentus terebrare 
digitosalinum iterumque' gustatum. 

Vf. 140. lam pueris — aptas : Ocius ad navim : Achaintrius 
ex snis libris scnptis lam puer is, ut sit, iam servus avaritiae 
decedis, pellem succinctus accinctus ad iter suscipiendum, et 
op/a^.— Sed ista lectionis diversitas eius aures oculosque lenius 
praetervehi poterat. Vid. Pith. in Gruteri lampad. Vol. II. '^ 
p. 753. Quae Passovii et.Orellii scriptura et interpunctio 
' est, eandem in editione Feder. Ceruti Veron. 1597. cum hac 
paraphrasi invenimus : lam te accingis ad navigandum et ac^ 
commodas san ■« is pueris, vidulam scorteum, et oenophorum: 
celeriter ad navem te confers, 

Vs. 150 persant avidos sudare deunces? Quin hoc re- 
ctum sit, non dubium est. Alii peragant avidos sudore deun^ 
cesj quod facilioris loci intelligentiae causa exortum videtur. 
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u 159« abripit — Alii et quidem multi, arripit i, e. ad 
it: cod. Parisinus, quem Achaintrius h. 1. neglexit, et 



Vs. 

«e rapit; 

Chemnicensis abrupit, quo scriptura ahripit stabilitur. 

V$. 172. arcessor — Sic cum Orellio ex nonnuUis libris. 
Vid. Sat, ir, 45. De formis accerso et arcesso vid. Voss. in 
Etymolog. Bentleius in Terentio ubique adcerso scribit. 

Vs. 174. exierasy nec nunc — Hanc lectionem meliorem. 
appellat Gasaubonus , et recte. Sententia est : Tu non liher 
es, quem ego liberum dico : alias te nunc fortem et constan-. 
tem praestares nec tam mobilis esses animo. Alterum si scri- 
bimus exierisj alia existit sententia, sed minus opportuna. 
Tunc libri nonnulli et editt. antiquiores, exieris, nunc^ nunc, 

Vs. 175. in festuca — Vid. de hoc loco plura apud Ange- 
lum Politianum in Observatt. et Emendatt. c. 98. 

Vs. 183. Cauda thynni — Vid. loseph. Scalig. Coniectan. 
pag, %%, 

Vs. 190. Vulfenius — Petrus Petitus in Miscell. obser- 
vatt. p. 219. lampad. Gruter. Calphumius scribit. 

S A T I R A VI. 

Vs. 3. veterum primordia rocum — Quum de Caesio Basso 
poeta lyrico , et de eiui carminibus nihil certi constet , nec 
eerta potest esse h. verborum interpretatio. Difficultatem, 
quae verbis inest, iam veteres interpretes senserunt, ad quam 
quidem tollendam faciliorem invenerunt lectionem primordia 
rerum^ ut ap. Cic. partitt. 7, et Lucret. I, 50. cui tcunen 
recipiendae, monente Orellio, veterum adversatur. Vocunk 
agnoscunt scholiastes, plerique codices Achaintrii, Chemni- 
censis, Wimar. et antiquae editiones. Haec tamen neque de 
carminibus, quae oratione soluta antiquiora sunt, nequ^ ae hy- 
mnis, quibus Divos et virtutem victorumin sacris certafhinibus 
tollebant, neque de rebus etymologicis, quibus fabulae antiquae 
quam plurimae ubique ad illud argumentum exhilaranaum 
intextae erant , intelligenda sunt. Posterius , siquidem poe- 
tam lyricum etymologum facimus, ineptum dixerim. Tria 
Bassi h. I. lyricae poeseos argumenta* describuntur, virorum 
fortium encomia, iuvenum amores et honesti convivantium 
senum ioci, vel honestum otium. Vid. Horat. De arte poet, 
' vs. 83 — 86. "Musa dedit fidibus divos puero > '.e deorum, Et 
pugilem victorem et equum certamine primum, Et iuvenum 
curas , et libera vina referre." Heroica tamen carmina non 
tam clare, quam reliqua, insigniuntur : adhibuit, ait Persius, 
veterum pnmordia vocum, i. e. ut quidam interpretantur, 
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^'antiquas Sabinorum eorum^e qvd Latium coluerunt, voces", 
quae quum graves, durae et asperae essent, augebant pondus 
et fortitudinem heroicorum numerorum. Quare addit poeta 
atque ^marem strepitum, i. e. masculum et virilem cantum, 
^o virorum fortium facta praeclara celebrabantur. Yocula 
atque vim explicandi habet. Nimirum Gaesius fiassus non so- 
lum esregius poeta erat , sed etiam , quantum ex veteribus 
coniici licet, linguae latinae literator ; cognitionem habebat 
liatii dialectorum, easque sin^ulas carminibus suis scite apta- 
bat. Certe ea de causa potissimum mirus opifex a Persio di- 
ctusvidetur, et cum Vossio, poeta eodemque linguae germa- 
nae peritissimo comparari potest. 

Vs. 6. JSgregios — fientleius coniecit egregius^ quod Pas- 
sovio placebat. Sed, mutato egregios, desideratUr aliquid, 
quo, quales senes illi fuerint, indicandum est. 

Vs. 9. esi operae cognoscere — Sic scripsi e codd. Wima- 
riensi, Ghemnicensi, Futean. et antiquis pluribus editionibus. 
Servari malui dictionem constantem , quam Achaintrii libros 
sequi. Vid. Uorat. Sat. 1 , 2, S7. H, 4, 65. II, ep. 1, 229. lu- 
ven. VI, 473. Cognoscite vocativi vicinitate ortiim videtur. 

Vs. 11. QMm/w5 — Ric^cule scholiastes Parisini cod. haec 
adnotat: Fersius dixit quintus propter eam opinionem, quae 
dicity animam Pythagorae in pavonem translatam, de pavone 
vero ad Euphorbium, de Euphorbio ad Ilomerum, de Ilomero 
vero ad Ennium , quod nomen eius cognomentum.'' 

Vs. 11, papone — Vid. plura in Scalig. Goniectan. p. 27. 

Vs. 23. rhombos — Sex codd. Achaintrii et Ghemnicensis 
scombros. NuUo tamen modo dubitandum , quin rhombos 
^enuinum sitj £rat piscis magni pretii. Vid. luven. Sat. IV, 
66. Horat. Sat. I, 2, 115, 116. 

Vs. 24. tenuem — turdarum—^salipam — Sic scribendum 
cum Orellio est. Etiam in codd. Wimar. et Ghemnicensi est 
turdarum. tenues ^^ salivasy quod Achaintrius ex decem codd. 
sumsit , exstat quoque in God. Ghemnic. 

Vs. 26. Occa , et seges — En , quod Achaintrius habet, 
in bac verborum coniunctione vix ferendum est. 

Vs. SO. Ingentes de puppe dei-^ i. e. deorum tutelarium 
imagines in puppe coUocatae. nccQccarjficc s. insignia in prora 
erant. Vid. Salmasium ad Solin. p. 403. Scheffer. de milit. 
naval. 3, 1. p. 172 sq. Gesner. in lexic. s. v. tuiel. Quare 
inutilis est coniectura Koenigii squaientes y et censoris Hei- 
delbergensis lugentes, 

Vs. 39. nostrum hoe maris cxpers — i. e. ex mente Ca- 
•auhoni, quem plures sequuti sunt, molle et effeminatum> cui 
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noninest testiculi vena uUapaterni/ ut ait"!, lOS. Cf. Gtf- 
ner. in lexic. s. v.' expers. Etiamsi geditivus mdris a mas ia 
hac compositione primo adspefctu molestus videatur, propen' 
sioresque simus genitivum a mare statuere, taoien iUa senten* 
tia, luxuriam et moUitiem a Oraecis invectam esse in urbem 
eaque masculam veterum llomauoriun virtutem exolevisse, 
pervulgata erat, ut nemo poetae verba aliter intelligere pos- 
set. Inprimis huc pertinet luvenal. Sat. XT, 78 — 81. ubi vi- 
litas ciborum etiam temporibusmutatanotatur: Curius — Ipie 
foci^ hrevibus ponebat oluscula, quae nunc SquaJidus inmor 
f^na fastidit compede fossor, Qui meminit^ calidae sapiat 
ijuid vulva popinae, Idem paullo inferius dicit vs. 100. Tum 
rudis et Graiae mirari jieacius artes, Cf. insuper Sat. TI, 
286— SOO. Sat. XIV, 187 sq. Sat. III, 67 — 85. Masculae proli 
apud llorat. lib. III, 6, 87 — 48. opponitur cjuoque aetasne- 
quior et progenies vitiosior. Orellii explicatio , qui Marcilio 
assentitur , et Meisteri, qui sapere maris expers interpretatsr 
sapientiam cismarinam, quae nunc nostra facta est, egregie 
refutatur a Censore doctissimo lenensi 1822 et 1823 n. 76sq(U 
Apr, — Vostrum pr. nostrum ex coniectura dedit Bentleius aa 
Horat. ep. I, 15, 37. quod Ileizius in textuni recepit, sed tzo- 
strum est nostrae aetatis indoles. 

Vs. 61. Non adeof z//yw/* — Haec est egregia Hadriani 
Tuniebi emendatio, quam Orellius "neutiquam probibeo'" 
interpretalur, cui tameu Censor eius lenensis repugnat, dicess 
nun udoo significare tantum nichtso selir» Utriusque senten- 
tiam minime laudaverim. Non adeo vertendum est das nia 
eben nicht s. res inter nos non eo redit, ut te prohibeamy quam- 
quam non probem, tuas a te possessiones misere profundL 
Haec apta moribus avari : etsi a Persio iiicitatus est, ut, qiiid 
de ea re sentiat, clare eloquatur, tamen id evitat, et ne, si 
quid diuriusculi dicat, hereclitatem amittat, timide respondet, 
ita tanien,ut seutentia illa supplcnda e verbis facile elici pos- 
sit. Persius contra, qui eius ambages et diverticula orationis 
animadvertit , dicit magis cruciaturus avaruni , fac sibi his 
impeusis nihil superesse, nisi praediolum suburbanum, tamen 
heredem aifuturum esse. Adeo similiter invenitur apud Te- 
rentium Andr. .2. 6, 7. Si. Num illi molestae (juippiam hae 
sunt nuptiae? — Dav. Nihil hercle : aut^ siadeo; bidui est 
aut tridui Ilaec sollTcitudo. Vid. Gesner. lexic. Achaintrii 
explicatio, ex qua adeo, voce hereditatem suppleta, verbum 
sit, non magis approbabitur, quam omnium Codd. scriptura 
71071 audeo, Recte eam Casaubonus ex antecedenti Quis ve- 
tat ? aude ! cxortam monet. Quod edit. Orellii Censor lenen- 1 
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sis ex nonniillis^ antiijius codd. Gifanii in Collect. ad Lucret. 
proponit Haud aud^y quodifiie idem ab Ascensio in edit. 
Lugdunens. an. 1510. notatui^, inventum videtur ad yersum 
aliquo modo fulciendum. Perinde est lectio Britannici non 
ausim. 

Ys. 56i ^H^ius heres. ^Yid, PoHtiannm c. 18. ei;.Bero~ 
aldum in Gruteri lampad. crit. t. I. 

' Vs. 61. Qui prior esy cur me — loannes Baptista Pius in 
annotatt. c. 113. ap. Grut. lamp. crit. t. I. p. 514. haec ani> 
madvertit: Tii, qm inferior es et cui vitae lux florentis ek- 
stincta est, cur inter currendum non solum mihi victoriani 
non concedisysed me victorem et accensa lampade sequentem 
vis mutato ordine sequi? cum iam tu per crepusculum et te- 
nebras aetatis tuae similis habeas facem exstinctam? ego vero 
vividiori aetatis lampad^ te sequor et vinco.*' Hectius tamen 
ii iudicant, qui prior non de cursu i. e. aetate inteUigunt, sed 
de cognatione, ut sit, tu, quem natura propiorem imhi fecit, 
quam sit Manius, cur. Yid. Gasaubon. 

Vs. 66, Stadius — Alii Tadius; illiid etiam God. Ghem- 
nicensis habet, 

Vs. 73. trama — vid. Tumebi commentar. in Varron. de 
ling. lat. pag. 56. loseph. Scalig. Goniect. pag. 52. 

Vs. 77. pavisse — Alii e codd. dederunt plausisse, h. e. 
contrectasse in coemendo, ut Donnerus vertit betatschen, ad 
quem morem Seneca Gontrov. lib. I. alludit: ^'Nuda in lito- 
re stetit ad £astidium emtoris : omnes partes corporis et in- 
spectae et contrectatae sunt.*' Praetulerim tamen pavisse, 
auctoritate Codd. duorum ap. Achaint.,Turin.,Wimariensiset 
Chemnicensis , faciliorem quidem lectionem , sed ut mihi vi- 
deturi specie tantum. Gatasta erat machiua b*gnea, in qua 
servi aut vendendi, aut ad vendendum parandi collocaban- 
tur. Hoo posterius intelligo : nutriebantur Gappadoces ma- 
chinae inclusi, ut sese movere non possent, atque inde 
pingues fierent. Pin^ues igitur prolepsis est. Eius generis 
mstrumentum respicit Martialis, quum lib. IX, 60. dicit: 
Quos arcana servant tabulatacatasta.*%ac similiterRaderus ad 
Martial. Vr, jg2. interpretatur longam compedis formam, ser- 
vis venalitiis iniectam. — Clausisse, quod teste Achaintrio in 
undecim Godd. exstat, h. 1. nihili est, et ex plausisse calami 
vitio profectum videtur. 

Vs, 79. redit in rugam — i. q. redit in plicam, multipli- 
catur; itaque decies redit in rugam decuplicatur. Meisteri 
sententiam, ex qua in rugam sit in sinumtogae, nullo pacto 

FERSIUS. F 
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probanda est. Rugae 6unt plica& vestium eminentes, contra 
cavitates inter rugas siniis -dxculitnr. Yid. Forcellin. lexic. 

Depunge -^Sic cpiatuor Codd. apud Ach. et Wimariensis. 
Gesnerus in lexico s. h. ▼. : ^'Hoc verbum ex mss. Pithoei 
Fersio reddidit Casaubonus pro vulg. Depinge, Videtur autem 
e literario ludo et Grammatistice assumtum e8fa.Yerbum, ut 
idem sit, quod interpungere, finem assignare prdburrenti ora- 
tioni : quod facile probabunt, qui attendent, hic de termino 
ponendo voluptatibus sermonem esse, quem qui statuit, ioem 
est Inventor, Chrysippe, tui et finitor acervi» Quod.ad libram 
s. stateram recurrit Casaubonus^ mihi quidem videbatur im- 
peditius." 

ubl sistam -* Censor lenensis sistat pro sistam scri- 
bens verba sic intelligi vult : depunge , ubi sistat sc. avarus^ 
tUf ChrysippCf inventus (pr. invente) tui acervi finitor,'*'* qui« 
finitor acervi non inventus et rogatio depunge^ uhi sistam in 
•re avari inopportuna sit. Sed hoc ipsum, quod avaros ro- 
gaverat Persium , ut indicaret sibi certum suae cupiditatis fi- 
nem, quo quodvis aliud facilius potest constitui, satis lepidnm 
est. Qiiare respondet Persius Ecce , Chrysippe , im*entus esi 
tui acervifinitor : quae verba si verbotenus inteUigaSy ha^ent 
sane, quod ineptum appellari queat. Quidni vero ironiam iis 
subesse puf emtis, ut aperta sententia haec sit : quemadmodnm 
Chrysippus non potuit soritis finem invenire , ita etiam avari 
cupiditates immodicae nullo modo finiuntur. Porro si viriillius 
emendationem sequimur, dura est pronominis tu omissio, dn- 
rus nominativus pro vocativd ; ofFendimus deinde in ipirius 
verbi inventus significatione , denique in addito pronomine 
tui , quod f erri neutiquam potest. Cur etiam Ghrysippus ava- 
ritiae terminum imponat , quum id , ut contextus docet , a 
Persio postulandum sit ? Ceterum intellecttl difiicile est^ quo- 
modo sistam in sistat transierit. 



VARIETAS LECTIONIS E PARISINO 
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O 
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S* Meminiy ut repente sic 
poeta prodirem. 

4. HeliconiadasquQ 

5, remitto 

9. verba nostra 
12. refulserit. 
13* poetrias 
14. f egaseium 



Cod. 
Memini me, ut repente sic 

poeta fierem. 
Heliconidasque* 
relinquo. 
nostra verba 
refiil^eat. 
poetndas. 
pegaseum» 
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V«.4. Nae. 

.6. Romae ^piis non? 

lo. et. 

18. collueris 

22. escam. 

86. Nunc non 

44. fas est. 

46. rara avis est. 

50. Quid.. 

55. dicito. 

58. pinsit. 

60. Nec Unguae tantnm — 
quantum. 

61. Yos , o patridus. ^ 
61. ius est. 

68. nostro dat Musa poetae. 

74. Cum trepida. 

76. Briseis — Acci. 

82. exsultat, 

89. Cantasj fracta cnm te« 



Nec. 

Romae est cinis non? 

ac. 

colluerit. 

aescas. 

Non nunc* 

feci, ab altera manu/ai eat^ 

rara avis. 

Quod. 

£cite. 

pinxit. 

Nec linguae quantum — • tan- 

tum, 
O vas^ patricius 
fas est. 

nostra dat Musa poetae, 
Quem trepida. 
Brlsei — acciL' 
exultet. 
Cantas, cum fracta te. 
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93. Attin. 
105. Attin. 
114. Meiite. 
121. Mida rex habel. 
128. poscit. 

130. Arreti 

131. abaco. 
131. in pulver^. 



Cod. ^ 

Attis. 
Atis. 
Meite. 

quis non haoet? 
poscit, ab alteramanupoMi^. 
Arrecti. 
abaci. 
deest in* * 
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13. namque. 
19. cniquam* 
21. tentas. 
35. macram 

41. poscis. 

42. grandes patinae, 

44. rem. 

45. Arcessis. 

48. Et tamen. 

— farto. 

51 • Neguicquam, 
52. craterraa. 

— incusa. 

54. laetari. 

55. subiit. 

— auro sacras. 
62. hos. 

69. sanctis. 

70. a virffine. 

75. ut a&ioveain. 

— litabo. 



nam et. 

cuinam. 

temptas. 

spe macra, . Ab altero et inter- 

positum est. et supplice voto. 

poscit. 

pingues patinae* 

Arcessis, sed ab altero iiupn 
r littera c posita est. 

At tamen« 

ferto. 

Ne quiquam* - 

crateras« ^ 

incussa. 

letatur.^ 

subitOy sed ab altero ^lossa 
suhiit superscxipta est^ 

sacras auro. 

hoc. 

sancto. 

deest a, ^ 

ut moveas, 

libato. 



9. credas. 
10. bicolor positis. 
12. et 14. queritur. 



SATIRA m. 



dicas. 

positis blcolor. 

querimur, sed superscriptum 
est queritur. 
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Ach. 

^ IB. Nigra quod infusa. 
16. at ciir. 
£8. millesime. 
Bi. ad morem. 
40. £t magis. 

45. morituro •— Gatoni. 

46. Dicere, 
— non sano. 
48. sunmium. 
53. illita. 

56. quae Samios. 
60. in quod, 
69. modus. 
89. Exsuperat. 
93. sihi — rogavit. 

95. pellis. 
113. Tentemus. 



Codl 
nigra sed infusa 
aut cur. 
milliAime. 
in inorem. 
aut magii, 
morituri — Catonis. 
discere. 
insano. 
summo. 
inlita. 

qua Samius i. e. Pythagoras. 
in quo. 
moa6s. . 
exuherat. 

tibi — rogabis* Superscriptun^ 
est sibi — rogabit» 
puellis. 
Temptemus. 



SATIRA IV. 



1. hoc. 

o» o maffni. 
— pupille Pezicli. 
13. theta. 
23. tentat. 

25. Vectidi. 

26. oberrat. 

51. farrata — olla^ 
38. detonsis. 

52. noris. 



haec. 

hoc magni.. 

pericli yupille. 

thaeta. 

temptat. 

Vetidii. 

oberret. 

farratam — qUam/ 

detonsus. 

ut noris. 



SATIRA V. 



2. in carmina. 

7. Ilelicone legunto. 

9. Glyconi. 
15. teris. 
17. dicas. 
26. His. 



m carmme. 

leffunto Blicone. 

Guconi. 

teres. 

dices. 

Hinc. 
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S8. hoc. 

87. tunc. 

45. non equidem. ^ 

51« quod (certe est), quod me. 

55. pallentis — civuiiii« 

58. est putzis. 

75. quibus u. Quiritem; 

82. hoc. 

84. Gui licety utvoluit. 

87. licet ut volo vivere toUe. 

89* liceat. 

9Q. Masuri. 

97. facere id^ quod. 

103. exdamet. 

109. £s modicu8« 

110. laxes. 
116. politus. 
118. repeto, 

123. tres. 

124. sumis. 
130. qul tn. 

133. Non queo. 

134. £n. Quidagam? 
— £n saperdam! 

136. piper e sitiente. 

142. nisi solers. 

159. arripit: attamen iHi. 

163. Abrodens. 

170. arctos. 

172. accersor. 

ir4. Nec nunc .... Hic y hic^ 

quem quaerimus. 
188. alll. 
190* Yulfenius, 



Cod. 
haec. 
tum. 

Nequidem. 

quid certe est , ^piid me, 
pallentes — cimmi. 
est ab altero supersoripttmk 
quos u. Quirites. 
haec. 

Cui libet, ut libuit. 
licet illud, et ut volo toUe. 
licuit. 
mansuri. 
facere quod— • id superscri- 

ptum est. 
exdamat. 
et modicus« 
laxas. 
polita. 
relego. 

tris. / 

sentis. 
quin tu. 
Nequeo. 
£t quid agam?. 
en saper£(fe. 

piper et sitiente camdo. 
ni sollers. 
abrupit; tamen illi, 8ed'ab 

altera manu adscriptum 

est ast tamen* 
adrodens. 
ai^os. 
accessor. 
non nunc; hic hic quod quae- 

rimUs. 
allii. 
Yulfennius. 



SATIRA VI. 



17. lagena. 
20. Tinffat olus. 
24« turoarum. 



laguena. 
Tmffuat holus. 
tur£)rum. 
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Ach* Cod^ 

26, metuas. metuis. 

— - occa : en segea, occa , et seget, 

S4. negliget. negleget. 

4^ captis. ^ . Tictis. 

51. Non adeOy in^s. ' haud audeo^ in^pis. 

53* Pingitur, Pingnitur. "^ 

— yin' tu. yistUySedsuperscriptumvin^tf. 

56* ueu dicta. ^ nec dicta, 
58« nuncy nonc impensiua nunc, nunc iam pensiua unge. 

unge. 

59* coquatur, coquetur, 

72. inguine. unguine. 

77* pavisse* plausisse, sed superscriptum 



JS"-i 



VABIETAS LECnONIS E WIMAR. ET 
CHEMNIC. COD. ENOTATA. 



P R O L O G U S. 

Schrev, Cod. fFim^ e$ Chemn* 

2* Pamasso, Pamaso Chemn. 

4. Heliconiadai* Heliqpnidasque Wim. 

qae. 

8* z^^^Q^* chaere Wim. cHere Ghemn. 

ll.Tenterynegatas. Yenter, et negatas Ghem. 

18« poetridas. poetricas Wim. 

14. Pegaseium. per pegaseum Wim. Pegaseum Ghem. 

SATIRA I, 

4. Ne -*- Troiadei. — Troades Wim. Nec — Troades Ghemn. 
8- sed ias. noA las Ghemn. 
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ffeftr. Cod, TFim. et Chemn. 

10. et. ac Wim. Gliemn. - 

12* sum. cum Wim. 

16« sardonyclie, sardonjce Ghemn. 

18. conlueris. coluent yrim, coUuerit Chemn. 

21. scalpuiittiTnbi scalpunt ubi Wim. 

— intima. Gorte addit: an l^rg, inguina, 

22. Tun\ . Tu Wim. 

24« Quo didic. Quid didic. Wim. et Ghemn. 

— fermentum. Corte pro^nit frumentiun. 
80* pendes. pendas Wun. et Ghemn. 

54. Fhyllidas, Hy- Fhylidas, Hysiphylas Ghemn. 
psipylas. 

— vatum et plorabile si quid. SicFriscianu«yiII. atMS.Pit! 
Yanum et plorabile, si quis. 

$5. et. ac Wim. Ghemn. 

57. impiimit. imprimat Wim. 

59. fortunatac[ue de fortunata^e f. Chemn, 

favLlla. 

46. hoc. ' haec Chemn. 

50. habet — Atti. habent Wim. habet — Acci Chemn. 



51. elegidia. 
58« pinsit. 
60* tantae. 
61« ius. 

65* cruis enim? 
66' oirigat. 
69. docemus. 
72. Farilia, 

74. dictatorem. 

75. tua, 
76« Accii. 

87. hoc bellum? 
89. cantas. 



eligidia Chemn. 

pinxit Chenm. 

tantum Chemn. 

fas in margine pro altera lectione i 

Wira. et Siemn. 
CTuid enim? Wim. 
dirragat Wim. 
videmus Wim. et Ghemn. 
Falilia Wim. et Ghenm. 
dictaturam Ghemn. 
cui Wim. tui Ghemn. 
Atti Wim. Acci Chemn. 
bellum est Giiemn. 



et cantas Wim. 

95, versum— Atys. — Attis Wim. versus — Ghemn. 

96. spumosum. spinosum Chemn. 

laxa Ghemn. 
— legendum est Ghemn. 
sectum Wim. 

Euhyon Wim. Euchion Chemn. 
absonat Ghemn. 
vena ulla Wim. et Ghemn, 



98. et laxa. 

— legendum 
100. ra^tum. 
102. £vion. 
— adsonat. 
105* pars uLla. 
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Schrev^ 

104, summadelam* 

be. 
105* Maenas, et. 
109. sonat. 
111. omnesyomnes. 
IIS. Pinge. 
115. Muti. 
117. admissus. 
124* Eupolidem. 
125* audis. 
126. Inde. 
129* Seque. 



Cod. JP^im* et Chemn. 
ftonma et delumLeWim* 

Nena sed Ghemn^ 
sanat Ghemn. 
omnes etenim Chemn. 
PiBgue Wim. 
multi Ghemn. 
amiajssus Wim. 
Eupoliden Winu 
audes Wim. 
Unde Ghemn. 
Sese Wim. et Chemn. 



2. apponet. 
B* Funde. 
5« lihavit. 
6« Haud Guiyis, 
9* o si. 

13. namcpe. 

14. conditur. 

19. cuinam? cni- 
nam? 

20. quis aptior» 

21. Hoc. 
22* Staio. 
26. fihris. 

09. nutrici non 

mando. 
42* grandes. 

45. Arcessis. 

46. pacto. 

47. mflammis. 

48. ^t tamen. 

49. crescit — cre- 
scit. 

52* incusa^e. 

53. laeto. 

54* laetari prae- 

trep. 
€5. Bt. 



SATIRA 11. 

apponitf Wim. et Chemn. 

Fonde Chemn. 

lihahit Gheran. 

Haud etiam cuivis Ghemn. 

et o si Wim. 

nam et Wim. et Chemn. 

ducitur Wim. et Ghemn. 

cuiquam? cuinam? Wim. 

Siid aptior Chemn. 
aec Ghemn. 
Siiyio Chemn. 
fahris Wira. 
non mando nutrici Ghemn. 

pingues Wim. 

Accersis Ghemii. 

facto Wim. 

in flamma Wim. et Chemn». 

Attamen Chemn. 

crescet — crescet Wim. 

incussaque Wim. et Ghenm. 
laevo Wim. et Oiemn. 
et laetari pertrep. Wim. 

Haec Wini. et Ghemn. 
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Sckrev* 
70. puppae. 
7S. lus — animo. 
75. admoveant. 
— litabo. 



Cod. Wim, et Chemn» 
pupae Wim. 

lus — animi Wim. rus — animo Ghem 
ut admoveam Wim. admoveam Ghem: 
libato Wim. 



2. extendit. 

9. credas. 
10. hic. positis. 
12. Tunc. 

— et 14. querimur. 
15. huccine. 

16» aut — columbo. 
26[. patella est. 
27. Hoc. 
29. Gensoremne. 
S2. Sed — vitio 

33. alto. 

34. rursus. 

44. tingebam. 

45. morituro — Ga- 
toni. 

46. Dicere. 
46* nonsano. 
S2' deprendere. 
60. in quod. 
62. pes. 

S6, Discite o mise- 
ri, et. 

— cognoscite. 

67. et quidnam. 

68. qua moUis. 

73. nec invideas. 

74. penu. 

78. quod sapio sa- 
tis est mihi. 

80. figentes. 

81. rodunt. 

84* nihilo nihilum 

89. exsuperat. 

90. iussus. 

93. Surrentina. 






SATIRA III. 

ostendit Wim. et Ghemn. 

dicas Wim. 

posit. bicolor Ghemn, 

Dum Wim. Tum Ghemn. 

queritur Ghemn« 

hoccine Wim, 

palumbo Wim. at — coL Ghemn. 

pat^Ua Wim. et Ghemn. 

Haec Ghemn. 

Gensoremve Wim. et Ghemii* 

Si — vitium Ghemn. 

alte Wim. 

rursum Wim. 

tangebam Wim. et Ghemn. 

morituri — Gatonis Wim. et Ghenm* 

Discere Wim. et Ghelmi. 

et insano. Wim. et Cheizm* 

deprehendere Wim. 

in quo Wim. et Ghemn. 

spes Wim. ^ 

Discite et o mis. caussas Wim. 

cogn6scere Ghemn. 

aut quidnam Wim. et Ghemn. 

quam mbllis Chemn. 

neque invideas Wim. et Chemn. 

peno Wim. 

quodsatis estsapio mihi Wim. etChen 

fingentes Ghemn. 

produnt MS. Pithoei. 

nihilo nihil Wim. et Ghemn. 

exuberat Wim. 

iussus est. 

Syrrent. Wim. Sirent. Chemn. 




i 
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> Schrev, 

) -lOO* trientem. 
2' 106» in portaxn» 
" 106. H^stemi, 
;i 110. algente. 
h'. 115* timor. 






f 1. haec. 
b.' 9. illud. 

f. 21. pannucea. 

I 25. Vectidi. 

P 29. veterem 

l^ — deradere. 

Sl» farrata — olla. 

I. S8» £gas. 
k 84. prope te 
^ 3$. lunibi. 

SS- ]^uncantem« 

— vulvas. 

41. non. 
y 43* pacto: sic. 
'45. Praetegit... 
I' 49* multa cautus. 



Cod, Wim» et Chemn, 
triental ab altera manu in Wim.' 
in porta Chemn. 
Externi Ghemn. 
al^enti Chemn. 
trimor Wim, 



SATIRA IV. 

hoc Ghemnic. 
istud Wim. 
panucia Ghemn. 
. Vetidi Wim. et Ghemn. Vetti- 

dis MS. Pith. 
veteris Wim, et Ghemn. 
detrudere Ghemn, 
farratam Wim. et Ghenm. ol- 

lam Ghemn, 
fricas Ghemn. 

firope Ghemn. 
ombi Wim. 

Runcantem, et pop; Wim. 
bullas Wim. 
Nec Ghemn. 
pac^o : et sic. Ghemn. 
Protegit. Wim. et Ghemn. 
cautus multa Ghemn. 



4^ 



SATIRA V. 



Tss. B — 6. in Godice Chemn. hac serie 5, 3^ 4, 6 <e ex^ 
cipiunt. ^ ^. -1 

~~ Fervebat Wim. 



9. Fervebit, 
15. radere. 
17* mensasque. 
18* plebeiasque. 
19. hoc — bullatis. 

25. tectoria. 
26« ausint. 

SS* supposui. 



rodere Ghenin. 

qUe deest in Wim« 

que deest in Wim. 

haec — pullatis. Ghemn. In 

Wim. deest hic vs. 
plectoria Wim. et Ghenm. 
ausit Ghemn. Vofe3 pr, fauces 

MS. Pith. 
seposui Wim. 
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Schrev. 

97* tunc. 

5L Nescio quod. 

55* piper, et pall. 

— cumini. 

57. Hic — indulget. 

58« putret. 

61. seri. 

63. Gultor enim es iuv. 

64* Gleanthea* 
68* lani cras. 
69« ultra. 
72* et in axe. 

77. et in tenui. 

78. Verterit. 
82* hoc. 

84« utvoluit* 

— non sim. 

87. Hoc reliquum. 

— illud , et ut volo. 

89. iussit ^odcun^e. 

90. Masuri. 

92. Dum. 

93. tenuia. 

95. aptaveris. 

96. ffarrit. 

97. facere id. 

— vitiabit. 
102. Navem. 
103* exclamet. 
105* speciem. 
107« forent. 
109. Et mod. 
111, fixumpossis. 

116. retines, — politufi. 

117. servas. 

118. reduco. 
124. sumis. 

127. increpuit. 

128. nec quicquam* 
130. Nascantur. 

— - quin. 



Cod, Wim. et Chenin, 

tum Wim. et Ghem. 

Nescio quid Ghenm. 

piper, pall. Ghemn. 

cymini Wim. 

EB — indulgent. Wim. 

putris Wim. et Ghemn. 

senio Wim. 

Gultor enim iuven. Wim. et 

Ghemn. 
Cloanth. Chemn. 
Nam Wim. 
cras Ghemn. 
et axe Ghemn. 
et tenui Wim. 
Vertit Ghemn. 
haec Ghemn. 
ut libuit Ghemn. 
non sum Wim. et Ghemu. 
Haec reliqua Wim. et Ghemn. 
istud Wim. ut ante volo omit- 

tit Ghemn. 
ius sit quaecunque Ghemu. 
mansura Wim. 
Ciim Wim. 
tenua MS. Pithoei. 
actaveris Ghemn. 
ffannit Wim. 
facere Chemn. 
vitiavit Wim. 
Navim Wim. 
exclamat Chemn. 
specimen Ghemn. 
ferent Ghemn. 
£s mod. Ghemn. 
possis fixum Wim. et Ghemn. 
retinens Wim. polita Ghemn. 
servaiis Wim. 
repono Wim. 
senti^ Ghemn. 
increpui Wim. et Ghemn. 
ne quicquam Chemn. ^ 

Nascuntur Wim. et Ghemn. 
quid Ghemn. 



:^ jliHhd^jfijk^aj^. . 



137. then. 
188- Baro, 
140. pellem. 
142. Bisi. 

144- calido. 

145- Jntumuit. 
146. Tu mare. 

148. laeBum. 

149. quos hic. 

150. peragant, 
153. hoc, quod. 
157. Nec tu, cuni. 
159- arripit, 

— attamen illl. 
162.ungueia. 

163. AbradenE — ha' 
168. Petcute. 
169- «>lea. 

173. afceriat, 

174. Gxiera«. 

175. festuca. 

176. tollit. 
181- Diipontae. 
185. Tunc. 
186- Hinc. 
190. Pulfenius. 
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Cod. Wlni, «t CX«mn. 
eniaperdacWim.eniaperd^. 

Chemi). 
heu Chemn. hetdien Wim. 
Varro Wim. Vazo Cheian, 
, peUe Wim. 
ni Chemn. 
callido Chemn. 
Intimult Chemn. 
Tim Wim. Tum Ckemn. 
ledum Chemn. 
hic deest in Chem. 

Jergant Wim. 
aec, quod Chemn. 
Neo, cum tu Chema, 
Bhrupit Chemn. 



ait tameo illa Wim. 
in unguem Wim. et 

Chemn, 
Arrodeni — hoc. Wim. 
Perourre Wim. 
fi lolea Chemn. 
BccerioT Wim. arce; 

Chemn. 
Eiieris Wim, ot Chemn. 
BiuicnuncWlm, 
festucam, Wim. 
quem Wim. et Chemn. 
ducit Wim. et Chemn. 
Zleposilae Chemn. 
Tum Wim. et Chemn. 
Tum Wim. et Chemn. 
Ful£, Chema. 



SATIRA VI. 



g. terum, 

7, qua latul. 

9. eat operae, 
IQt Cor iubet Emii. 
.— deBtertuit, 
15. orti. 
^ir. iBKena. 
19. Solii nAtalilin* 



Tociim Wim. et ChemB. 
in qua latus Chemn. 
cperae est Chemn. 
ComibuE haec llemii. Cbei 
Jestertent Chemu, 
horti Wim. 
laguoena Wim. 
et lolii natalibui Wim. 



■•:*>.■ 

;■ -v-. . 
■• «<.•. 

r. ^■■•- •. . 

•■ > •■■• 
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1 


.•• 

Schirev. 
fO. Tingat. 
— - xnuria. 
22« Grandia. 

magnaminus. 
23* rhombos. 
24. tenuem s. turdarum 

salivam. 


* 


26' metuas. 

27. Bruttia. 

28. Prendit. 
55. inodora. 



S7. Sed B. 

59. Cum pipere. 

40. Foenisecae — yitiarunt. 

41. cinere. 

44. cladem — pubis. 

45. cinis : ac iam. 

46. gausapa. 

47. Essedacpie. 
Gaesonia. 

61. Non adeo. 

68. ex amitis — nuUa 

64. vixit. 

65- Decpie. 

68. adde: 

69* iam filiiit. 

60. exitat. 
66* Tadius. 

— oppone patema. 
68. impensius unge. 

69* coquatur. 
72. singultiet. 
76. ne sit. 
77« plausisse. 
79. Depunge. 



ir 



CoA, Winu et Chemn, 
Tinguat Wim. 
murina Chemn. 
Frandia Chemn. 
magnanimis Ghemn. 
scombros Chemu. 
tenues s. turdarum n. salivai 

Chemn. 
turdorum - salivasMS. PitKoei. 
metuis Wim. metus Chenm, 
Brutica Wim. 

Prehendit Wim. et Gheran, ' 
inhonora Wim. inodore 

Chemn. 
Et B. Chemn. 
Cum piper Chemn. 
Forinsecae — exuviae Ghemn. 
carnem Chcmn. 
Claude — puppis Chemn. lau« 

dem MS. Pithoei. 
omnis accitum Chemxi. 
causapa Chemn. 
Essadaque Chemn. 
Vesonia Chemn. 
vid. Canter, 7, 20- 
ex amicis — missa Ghemn. 
iunxit Chemn. 
Detque Chemn. 
ad se Wim. 
iam ut filius Ghemn« iam ft 

fil. Wim. 
cxit Wim. et Chemn. 
Stadius Chemn. 
pone pateniaWim. etChemn. 
lam pensius ungue ^Vim. et 

Chemm 
quoquetur Wim. 
singultiat Ghemn. 
nec sit Wim. 
pavisse Wim. et Ghemn. 
Depinge Ghemn. 
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